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Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Détenteur de la participation 
ou de  contrôle majoritaire

A person has 
controlling interest 

المسيطر أو 
المستحوذ 

 مساهم يتملك غالبية الأسهم أو 
%51 من الأسهم و ما يزيد. 

Principes comptablesAccounting Principles   مبادئ المحاسبة  مبادئ وقواعد تستخدم في قياس عناصر 
البيانات المالية والإعتراف بها والتقرير 

عنها. 
Relevé comptable  ou  
État comptable

Accounting statement     بيان محاسبي  آخــر مــا ينتج عن عملية المحاســبة ويحتوي 
ــم  ــن أه ــة. م ــى موجــز للأوضــاع المالي عل
البيانــات المحاســبية بيــان الدخــل والميزانيــة 
النقديــة.  التدفقــات  وبيــان  العموميــة 

Système de comptabilitéAccounting system   نظام محاسبي ــتخدمة  ــراءات والمعاييرالمس الطــرق والإج
فــي تجميــع وتســجيل وتصنيــف المعامــات 
ــم التقاريــر حولهــا، ويتضمــن  ــة وتقدي المالي
النظام أيضا الســجات المســتخدمة ومصادر 
المعلومــات، والأنظمــة قــد تكــون يدويــة أو 
آليــة أو إلكترونيــة تســتخدم الحاســب الآلــي. 

Accumulation / Constitution 
de stocks

Accumulation    مرحلة التجميع إنتهــاء  بعــد  تأتــي  التــي  المرحلــة   هــي 
مراحــل الإتجــاه الهابــط التي ذكرتهــا نظرية 
ــي الإتجــاه  ــة ف ــر أول مرحل ــي تعتب داو، فه
الصاعد. تتســم هذه المرحلة أن الأســعار بها 
تكــون منخفضــة وتكــون نفســية المتعامليــن 
فــي أقصــى درجــات الإحبــاط والتشــاؤم 
وتكــون معظــم القوائــم الماليــة للشــركات 
ســيئة وتكــون أحجــام التــداول منخفضــة 
مــن  بالخــروج  الجمهــور  ويبــدأ  للغايــة 
ــت  ــس الوق ــي نف ــه وف ــاد عن الســوق والإبتع
يقــوم بالتجميــع فــي الأســهم المســتثمرين 
ذو الرؤيــة الإســتثمارية الجيــدة والذكيــة. 

Vote cumulatifAccumulative Voting     التصويت التراكمي ــدرة  ــح كل مســاهم ق ــت يمن  أســلوب تصوي
يملكهــا،  التــي  الأســهم  بعــدد  تصويتيــة 
بحيــث يحــق لــه التصويــت، بالســهم لصالــح 
ــس إدارة  ــة مجل ــط لعضوي مرشــح واحــد فق
المرشــحين.  بيــن  توزيعهــا  أو  الشــركة، 

Acquisition Acquisition     إستحواذ شــخصيتين  بيــن  تتــم  قانونيــة  عمليــة 
إعتباريتيــن علــى الأقــل، بحيــث يترتــب 
عليهــا حصــول أحدهمــا علــى كل أو بعــض 
الشــركات.  إحــدى  مــال  رأس  حصــص 

Acquéreur / Soumission-
naire / Offrant

Acquirer / Bidder/ 
Offeror   

الشخص الراغب في 
الإستحواذ أو المبادر أو 

مقدم العرض 

أو  الإســتحواذ  فــى  الراغــب  الشــخص   
العــرض.  مقــدم  أو  المبــادر 

Comptes Charges à payer /
 Dettes passives

Accounts Payable    حسابات دائنة  حســابات مســتحقة الدفــع هــي عبــارة عــن 
الشــركة  إلتــزام  يمثــل  حســاب محاســبي 
بســداد ديــن قصيــر الأجــل إلــى دائنيهــا. 
العموميــة،  الميزانيــات  مــن  كثيــر  وفــي 
المســتحقة  الحســابات  حســاب  يظهــر 
المتداولــة.  الخصــوم  بنــد  تحــت  الدفــع 

Cycle comptable ــات  Accounting cycleالدورة المحاسبية  ــجيل المعام ــي تس ــة ف ــوات المتبع الخط
ــر  ــي دفت ــجيل ف ــدأ بالتس ــي تب ــة والت التجاري
ــم  ــر الأســتاذ ث ــى دفت ــل إل ــم الترحي ــة ث اليومي
إعــداد ميــزان المراجعــة وتنتهــي بإعــداد 

ــة.  ــات المالي البيان
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Coût d’acquisition (Takāful)Acquisition Cost 
(Takāful) 

تكلفة الشراء (التكافل)  تكاليــف أساســية تتحملهــا شــركة التكافــل 
لــدى قيامهــا بأعمــال جديــدة مثــل العمــولات 
لــوكاء البيــع، والإكتتــاب وغيرهــا مــن 

ــراء.  ــات الش نفق

Offre publique d’acquisition Acquisition Offer  الإستحواذ المحاولــة أو الطلــب لتملــك أســهم تــؤدي 
إلــى الســيطرة علــى شــركة مدرجــة فــي 
البورصــة أو شــركة غيــر مدرجــة فــى حــال 

ــي.  ــتحواذ العكس الإس

 Filiale d’une société Affiliate company   شركة تابعة هــى شــركة ممتلكــة مــن شــركة مســتقلة 
أكبــر منهــا. وقــد تكــون الشــركة شــركة 
وتســمى  محــدودة،  شــركة  أو  خاصــة 

الأم«.  »الشــركة  المالكــة  الشــركة 

AlliéAlly  الحليف أو  آخــر  شــخصا  يتبــع  الــذي  الشــخص 
لســلطتهم  يخضــع  أو  آخريــن  أشــخاصا 

Alpha (α)Alpha (α)  عامل ألفا ــة  ــظ المالي ــاس لنســبة أداء المحاف وحــدة مقي
بالنســبة لأداء مؤشــر الســوق . وتتفــاوت 
قيمــة »ألفــا« مــن 0 إلــى 1 وتوفــر المبــادئ 
الإرشــادية الرابعــة منهجيــة لتقديــر قيمــة 
ــة  ــق الطريق ــد تطبي ــا« لاســتخدامها عن »ألف
ــال .  ــة رأس م ــي حســاب كفاي الإشــرافية ف

AmortissementAmortization  (1) إطفاء أو(2)  تخفيض ــغ  ــوس بمبال ــر ملم ــض أصــل غي (1) تخفي
دوريــة علــى مــدى عمــره المتوقــع أو فتــرة 
 (Depreciation) ــة ــا كلم محــددة، تقابله
للأصــول الملموســة. (2) تخفيــض ديــن 
بمبالــغ دوريــة تشــمل الأصــل والفائــدة حتــى 

الســداد الكامــل فــي تاريــخ الاســتحقاق. 

Audit annuelAnnual audit  تدقيق سنوي ســنويا  لمنشــأة  الماليــة  البيانــات  تدقيــق 
ــل مدقــق حســابات معتمــد وإصــدار  مــن قب

تقريــره حــول البيانــات الماليــة. 

États financiers an-
nuels

Annual financial 
statements 

بيانات مالية سنوية  المطلــوب  الماليــة  البيانــات  مجموعــة 
إصدارهــا ســنويا والتــي تبيــن الأوضــاع 
مــن  عــادة  وتتكــون  للمنشــأة،  الماليــة 
ــان  ــل وبي ــان الدخ ــة وبي ــة العمومي الميزاني
التغييــر فــي حقــوق الملكيــة وبيــان التدفقــات 

النقديــة. 

Lois anti-trustAnti trust laws  قوانين مكافحة الاحتكارات قوانيــن وضعــت لتحســين كفــاءة الســوق 
والمنافســة والحــد مــن الممارســات التجاريــة 
المتحــدة  الولايــات  فــي  العادلــة  غيــر 

الأمريكيــة. 

ArbitrageArbitrage   مراجحة بيــع وشــراء نفــس الســلعة فــي نفــس الوقــت 
فــي ســوقين أو أكثــر بقصــد تحقيــق الربــح 
والاســتفادة مــن الفــروق الآنيــة للأســعار. 

Assemblée an-
nuelle

Annual assembly  إجتماع سنوي إجتمــاع ســنوي رســمي للمســاهمين ومجلس 
الإدارة تتــم فيــه مناقشــة البيانــات الماليــة 
ــس  ــر مجل ــق الحســابات وتقري ــر مدق وتقري
الأربــاح  توزيــع  كيفيــة  وتحديــد  الإدارة 

وأمــور أخــرى. 

ÉvaluationAppraisal  .تسعير تقييم الممتلكات



11

- - لـجـنة تـنظيـم عـمليـات الـبورصـة ومراقبتهـا

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Arbitrage entre  actionsArbitrage in stocks  المتاجرة في الأسهم المتاجــرة فــي الأســهم للإســتفادة مــن فــروق 
الأسعار. 

Mémorandum d’ententeArticles of agreement  مذكرة
إتفاق 

(1) مذكــرة تمهيديــة حــول اتفاقيــة بانتظــار 
إبرامهــا بشــكل نهائــي رســمي (2) فــي 
ــة تضــم  ــارة عــن وثيق الشــحن البحــري عب
تفاصيــل عقــد توظيــف بيــن قبطــان الســفينة 

ــا.  وطاقمه
Clauses statutairesArticles of association  نظام الشركة الأساسي الأحــكام الأساســية التــي يخضــع لهــا نظــام 

الأعضــاء  عــدد  مثــل  وشــكلها  الشــركة 
وعــدد الأســهم ورأس المــال وقيمــة الســهم 
وتوزيــع الأربــاح وطريقــة الإدارة ومجلــس 
الإدارة وغيــر ذلــك مــن الشــروط والأحــكام. 

Statuts de la sociétéArticles of incorporation  عقد تأسيس الشركة عقــد إتفــاق مكتــوب بيــن مجموعة أشــخاص 
تأســيس  وشــروط  وأحــكام  بنــود  يضــم 

ــون.  ــا للقان ــركة وفق الش

Acte d’associationArticles of partnership  عقد شركة تضامن عقــد إتفــاق بيــن الشــركاء يضــم البنــود 
ــاق مثــل إســم الشــركة،  الأساســية فــي الإتف
أو  الربــح  توزيــع  المــال، ونســب  ورأس 

الخســارة. 

Arrérages / Arriérés / ImpayésArrears مبالغ متأخرة 
الدفع 

التزامــات اســتحق دفعهــا ولــم تســدد فــي 
موعدهــا وكذلــك أربــاح المســاهمين المعلنــة 

ــر المســددة.  وغي

Triangle ascendantAscending Triangle  شكل المثلث الصاعد مــن الأشــكال الســعرية الكاســيكية وهــو 
ــر شــكل  ــة ويعتب ــة عام ــي بصف شــكل إيجاب
مكمــل لاتجــاه إذا جــاء بعــد إتجــاه صاعــد 
ــد  ــاء بع ــاه إذا ج ــر الإتج ــوم بتغيي ــه يق ولكن
إتجــاه هابــط. ومــا يحــدث فــي هــذا النمــوذج 
مســتوى  عنــد  ثابــت  يكــون  البائــع  أن 
ــا  ــي) أم ــت أفق ــة ثاب ــن (مســتوى مقاوم معي
قــاع  بتكويــن  تدريجيــاً  يقــوى  المشــتري 
أعلــى مــن قــاع. ويكتمــل الشــكل باختــراق 
الحــد العلــوي (أو مســتوى المقاومــة الأفقي) 

ــى.  لأعل

Prix de venteAsk Offer  عرض البيع ــة  ــة مالي ــة ورق ــازل عــن ملكي ــة بالتن الرغب
مدرجــة فــي الســوق ومــن خالــه مقابــل 

ــة.  ــة نقدي قيم

Gestion actif-passifAsset–Liability 
Management 

إدارة الموجودات 
والمطلوبات 

وتنفيــذ  لوضــع  المســتمرة  العمليــة  هــي 
ومراقبــة ومراجعــة الإســتراتيجيات المتعلقة 
بالموجــودات والمطلوبــات مــن أجــل تحقيــق 

ــة.  ــداف المؤسســة المالي أه

Société liée, associéAssociate Company شركة زميلة تعتبــر شــركة زميلــة عندمــا تمتلــك بهــا 
غيــر  أو  مباشــر  بشــكل  أخــرى  شــركة 
مباشــر لنســبة ملكيــة تزيــد علــى 20% 
ولا تتجــاوز %50 مــن رأس مالهــا، أو إذا 
ــا.  ــى قراراته ــاً عل ــراً هام ــك تأثي ــت تمل كان

ActifsAssets  الأصول هــي مــوارد ذات قيمــة اقتصاديــة يملكهــا 
الفــرد أو المؤسســة أو البلــد ويُتوقع أن تحقق 
عوائــد فــي المســتقبل. يتــم تســجيل الأصــول 
التــي تــم شــراؤها أو إنشــاؤها لزيــادة قيمــة 
حيــث  العموميــة  الميزانيــة  فــي  الشــركة 
يمكنهــا توليــد تدفقــات نقديــة فــي المســتقبل. 
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EnchèresAuction مزاد طريقــة للبيــع العلنــي مــن خــال تجميــع 
المهتميــن والســماح لهــم بتقديــم عــروض 
إلــى أن  الســعر  أســعار والمزايــدة علــى 
يرســو المــزاد علــى أعلــى ســعر مقــدم. 

Bureau d’auditAudit bureau  ديوان المحاسبة مكتب مراجع قانوني. 

Comité d’audit Audit committee  لجنة تدقيق وتتكــون  الإدارة  مجلــس  يعينهــا  لجنــة 
عــادة مــن الأعضــاء غيــر العامليــن بهــدف 
الإشــراف علــى عمليــة التدقيــق ودراســة 
تقاريــر التدقيــق وحــل الخافــات فــي الــرأي 
تقاريــر  ودراســة  والإدارة  المدقــق  بيــن 

المدقــق الداخلــي. 

Audit interneAudit internal  (مراقبة داخلية) تدقيق داخلي المنشــأة  إجــراءات  وفحــص  إختبــار 
الداخلــي  المدقــق  قبــل  مــن  وعملياتهــا 
للتحقــق مــن امتثالهــا لسياســات المنشــأة. 

Auditeur / Commissaire 
aux comptes 

Auditor مراقب الحسابات  الشــخص الطبيعــي المســجل لــدى الهيئــة 
ــذي يبــدي  فــي ســجل مراقبــي الحســابات ال
الــرأي الفنــي المحايــد والمســتقل حــول مــدى 
عدالــة ووضــوح القوائــم الماليــة للشــركة 
المعــدة وفقــا لمعاييــر المحاســبة الدوليــة 

ــة.  ــدى الهيئ ــدة ل المعتم

Audit des états 
financiers

Auditing of financial 
statements 

تدقيق البيانات المالية  الهــدف مــن تدقيــق البيانــات الماليــة لمنشــأة 
هــو الوصــول إلــى رأي حــول مــا إذا كانــت 
كافــة  مــن  أعــدت  قــد  الماليــة  البيانــات 
النواحــي الجوهريــة وفقــا لإطــار اعــداد 

البيانــات الماليــة المعتمــد. 

Audit de conformitéAudit compliance  تدقيق إلتزام عمليــة تدقيــق هدفهــا فحــص مــدى الالتــزام 
ــن  ــد معي ــة أو عق ــة معين ــود إتفاقي ــذ بن بتنفي
أو شــروط معينــة يتطلبهــا القانــون أو العقــد 

المبــرم بيــن الأطــراف. 

Opinion d’auditAudit opinion  رأي تدقيق الماليــة  البيانــات  حــول  الصــادر  الــرأي 
مدقــق  تقريــر  فــي  والمبيــن  لمنشــأة 
ــراءات  ــام باج ــن القي ــج ع ــابات والنات الحس
التدقيــق الازمــة وفقــا لمعاييــر التدقيــق ذات 

العاقــة. 

Normes d’auditAuditing standards معايير التدقيق المبادئ والإجراءات الأساسية والتوجيهات 
التي يتبعها المدقق عند تنفيذ أعمال التدقيق. 

وتصدر هذه المعايير عن هيئات مهنية 
مخولة. 

Connaissance, sensibilisa-
tion, initiation 

Awareness إدراك، معرفة، وعي، 
إطاع 

ــارة مســتوى  ــذه العب ــي ه ــي التســويق تعن ف
المعلومــات المتوفــرة لــدى المســتهلكين عــن 

ســلعة معينــة.

AuditAudit    تدقيق حسابات - يدقق
حسابياً 

ــق  ــاً لإجــراءات تدقي فحــص الحســابات وفق
ــق حســابات  ــل مدق ــن قب ــا م ــارف عليه متع
مســتقل للوصــول إلــى رأي حــول مــدى 
ــف  ــا للموق ــة وتمثيله ــات المالي ــة البيان عدال
المالــي للمنشــأة وأداءهــا وتدفقاتهــا النقديــة. 



13

- - لـجـنة تـنظيـم عـمليـات الـبورصـة ومراقبتهـا

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

- لجنة تنظيم البورصة و مراقبتها -

Balance des paiementsBalance of payments ميزان المدفوعات  صافــي تدفــق الأمــوال إلــى أو خــارج البلــد 
بمــا فــي ذلــك قيمــة الــواردات والصــادرات 
والمســاعدات  والاســتثمارات  والقــروض 
والودائــع  الســياحة  ودخــل  الخارجيــة 
الأجنبيــة داخــل البلــد وســحب هــذه الودائــع. 

Relevé bancaireBank statement  كشف حساب مصرفي (1) كشــف حركــة حســاب العميــل الــذي 
فــي  تقريــر   (2) لعمائــه  البنــك  يرســله 
إلــى  يقــدم  المتحــدة الأمريكيــة  الولايــات 
الســلطات حــول الوضــع المالــي للبنــك. 

Financement de 
dette    

Bayʻ al-Dayn  بيع الدين بيــع الدائــن دينــه إلــى طــرف ثالــث. ويمكــن 
ــة  ــلعاً موصوف ــوداً أو س ــن نق ــون الدي أن يك

فــي الذمــة بالضوابــط الشــرعية. 

Titres au porteurBearer securities  أوراق مالية لحاملها أوراق ماليــة ليــس لهــا ســجل ملكيــة أي أن 
ملكيتهــا تعــود لمــن يحتفــظ بهــا. 

Marché baissierBearish Market سوق هابط  هــو الســوق الســلبي ويطلــق عليــه كلمــة 
فــي  للبائعيــن  كتشــبيه   »Bearish«
ــن  ــوم ع ــوم بالهج ــذي يق ــدب ال ــوق بال الس
طريــق الوقــوف علــى قدميــه ومهاجمــة 
ــفل، أي  ــى لأس ــن أعل الخصــم بالضــرب م
أن البائعيــن يقومــون بضــرب الأســعار مــن 

أعلــى والإنخفــاض بهــا لأســفل. 

Graphique à barresBar Chart  رسم بياني عمودي البيانيــة  الرســوم  أنــواع  مــن  نــوع  هــو 
وهــو عبــارة عــن عمــود صغيــر (يمثــل 
فتــرة  أي  أو  شــهر  أو  أســبوع  أو  يــوم 
ــل  ــه تمث ــى نقطــة ل ــة مســتخدمة). أعل زمني
ــل  ــل أق ــه تمث ــة ل ــل نقط ــعر، وأق ــى س أعل
ــة  ــمه كعام ــم رس ــح يت ــعر الفت ــعر، وس س
ــم  ــب الأيســر وســعر الإغــاق يت ــي الجان ف
ــب الأيمــن. فهــو  ــي الجان رســمه كعامــة ف
ــوم برســم وتوضيــح ســعر الفتــح وســعر  يق

الإغــاق وأعلــى ســعر وأقــل ســعر. 

BilanBalance sheet   الميزانية العمومية ــي لمنشــأة  ــي يظهــر المركــز المال ــان مال بي
ــأة  ــن أصــول المنش ــدد ويبي ــخ مح ــي تاري ف
وإلتزاماتهــا وحقــوق مالكيهــا، ويتــم تصنيف 

بنودهــا فــي مجموعــات حســب طبيعتهــا 

FailliteBankruptcy  إفاس الحراســة  تحــت  المديــن  أمــوال  وضــع 
القضائيــة وتــدار وتســتغل لمصلحــة الدائنيــن 
ــوزع  ــة وي ــور التفليس ــراف مأم ــاع بإش وتب

ــه.  ــاء بالتزامات ــى الوف ــم حت ــا عليه ثمنه

Bayʻ al-‘ĪnahBayʻ al-‘Īnah  بيع العينة والعينة العكسية ــن  ــراؤها بثم ــم ش ــال ث ــن ح ــلعة بثم ــع س بي
ــع  ــية بي ــة العكس ــه. والعين ــر من ــل أكث مؤج
ســلعة بثمــن مؤجــل ثــم شــراؤها نقــداً بثمــن 

ــل مــن الثمــن المؤجــل.  أق

Bayʻ al-IstijrārBayʻ al-Istijrār  بيع الاستجرار المشــتري علــى  فيــه  بيــع يحصــل  عقــد 
الســلع تدريجيــاً دون اتفــاق علــى الثمــن 
أو تســليم شــيء منــه غالبــاً وتتــم المحاســبة 
علــى أثمانهــا بعــد اســتهاكها لاحقــاً، ويشــبه 

ــد.  ــد التوري عق

Action au porteurBearer share  سهم لحامله ــدون إســم المســتثمر –  هــو ســهم يصــدر ب
ــكا  ــك الســهم مال ــه – يعتبــر حامــل ذل لحامل

لــه. 

B
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Obligation de référenceBenchmark bond  سند أساس - تستخدم
أحكامه لأغراض 

المقارنة مع 
الإصدارات الاحقة 

إما من قبل نفس الجهة 
المصدرة أو في نفس 

قطاع السوق .

ــع  ــة م ــراض المقارن ــه لأغ ــتخدم أحكام تس
ــس  ــل نف ــن قب ــا م ــة إم ــدارات الاحق الإص
قطــاع  نفــس  فــي  أو  المصــدرة  الجهــة 

الســوق. 

Négociation excessiveBlock Trading  التداول الزائد عن الحد
المسموح 

ــارات  شــراء أو بيــع حجــم ضخــم مــن الخي
أو العقــود الآجلــة تفــوق الحــد المســموح بــه 
(الطبيعــي)، كثيــر مــن البورصــات لا تجيــز 

مثــل هــذا التــداول. 

Négociation en blocBlock Trading  شراء أو بيع محافظ أو
أوراق مالية بكاملها أو 

جزء منها 

مجموعــات  فــي  المتاجــرة  تتــم  أحيانــا 
الدقيقــة  المعرفــة  بــدون  الماليــة  الأوراق 
وهــذا  الماليــة،  الأوراق  هــذه  لطبيعــة 
الأســلوب يســمح لمــدراء المحافــظ بإجــراء 
أموالهــم.  تكويــن  فــي  رئيســية  تغييــرات 

Membre du conseil 
d’administration

Board Member  عضومجلس الإدارة الشــخص  ممثــل  أو  الطبيعــى  الشــخص 
الطبيعــى أو الاعتبــاري الــذي يتــم إختيــاره 
الشــركة،  إدارة  مجلــس  عضويــة  لشــغل 
الشــخص  ممثــل  ذلــك  فــي  ويدخــل 

الاعتبــاري.

BénéficiaireBeneficiary  الشخص المستفيد

Points de référenceBenchmarks  معايير قياسية ، مؤشرات معاييــر تســتخدم لغايــة قيــاس نتائــج تحقيــق 
الأهــداف 

Prix auquel il est possible 
de vendre un actif

Bid Offer  طلب الشراء ــي  ــة ف ــة مدرج ــة مالي ــك ورق ــة بتمل الرغب
ــة.  ــة نقدي ــل قيم ــه مقاب ــن خال ــوق وم الس

Titres à forte 
capitalisation

Blue chip securities  أوراق مالية من الدرجة
الأولى 

أوراق ماليــة خاصــة بشــركة مســتقرة ولهــا 
ســجل أربــاح ممتــاز وصــدارة فــي المجــال 
ــتقرار  ــو واس ــرص نم ــه وف ــل ب ــذي تعم ال
ــعار  ــإن أس ــك ف ــتقبل، ولذل ــي المس ــدة ف جي
أوراقهــا الماليــة لا تتعــرض لتقلبــات كبيــرة. 

Secrétaire  du Conseil 
d’administration

Board of Directors 
Secretary 

أمين سر مجلس الإدارة  ــس الإدارة  ــل مجل ــن مــن قب الشــخص المُعي
مــن بيــن موظفــي الشــركة ليقــوم بمهمــة 
تدويــن وتســجيل وحفــظ جميــع محاضــر 
الاجتماعــات، وأيــة مهــام أخــرى تــوكل إليــه 

ــي هــذا الشــأن.  ــس ف ــل المجل مــن قب

Contrat obligataire Bond indenture عقد السند  عقــد بيــن مصــدر الســندات ومالكيهــا يغطــي 
المبلــغ،  مثــل  الســندات  إصــدار  شــروط 
الأصــول المرهونــة، متطلبــات رأس المــال 

ــل، حــالات عــدم الســداد...إلخ  العام

ObligationBond  السندات أداة ماليــة تمثــل مديونيــة علــى المصــدر 
الســند، يحصــل بموجبــه  لصالــح حامــل 
حامــل الســند علــى توزيعــات دوريــة خــال 
أجــل الســند أو دفعــة أو أكثــر مــن ســداد 
الاســتهاك أو كاهمــا الــذى يــؤدي عنــد 

ــند.  ــاء الس ــى انقض ــتحقاقه إل اس

Conseil d’administra-
tion (ou Directoire)

Board of directors 
(or directors) 

مجلس الإدارة (أو 
إدارة الشركة - بحسب 

الأحوال) 

مجلــس الإدارة (أو إدارة الشــركة - بحســب 
الأحــوال). 

Fonds d’obligationsBond fund  صناديق إستثمار فى
السندات 

بالاســتثمار  يقــوم  اســتثمار  صنــدوق 
اســتثمار مخصــص لإطفــاء  بالســندات - 

الديــن.  ســندات 
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ObligationsBonds  السندات هــي أداة مــن أدوات الاســتثمار ذات الدخــل 
ــا  ــوم المســتثمر مــن خاله ــث يق ــت حي الثاب
بتقديــم قــروض إلــى كيــان (عــادة شــركة أو 
ــددة  ــرة مح ــوال لفت ــرض الأم ــة) يقت حكوم
ــت  ــر أو ثاب ــدة متغي ــعر فائ ــن بس ــن الزم م
ســوق  فــي  متداولــة  الأداة  هــذه  وتكــون 

ــال.  الم

Fonds d’amortisse-
ment à obligations

Bonds sinking fund  مال السداد ــة  ــغ الازم ــر المبال ــتثمرة لتوفي ــوال مس أم
ــتحقاقها.  ــد اس ــندات عن ــة الس ــداد قيم لس

Inscription en compte / 
Ecriture comptable 

Book entry ً تسجيل الأصول إلكترونيا تسجيل الأصول إلكترونياً. 

Valeur comptableBook value القيمة الدفترية ــي  ــا القــرض ف ــي يظهــر به هــي القيمــة الت
ــه  ــة، لكن ــركة المقترض ــاب الش ــف حس كش
ليــس بالضــرورة أن يكــون نفــس القيمــة 

الســوقية. 

Enregistrement comp-
table des opérations 
financières / Tenue des 
livres, comptabilité

Bookkeeping   الحفظ ــي الســجات  ــة ف ــات المالي تســجيل المعام
المحاســبية وترحيلهــا إلــى دفتــر الأســتاذ 
ــك  ــع ذل ــا يتب ــة وم ــزان المراجع ــداد مي وإع

ــاندة.  ــال مس ــن أعم م

Constitution du registre 
d’ordres d’achat ou de 
souscription

Bookbuilding  بناء سجل الأوامر بنــاء ســجل الأوامــر - هــي طريقــة تحضيــر 
عــرض لاكتتــاب أو عــرض البيــع، فــي 
حــد ذاتهــا تعتبــر طريقــة الحــل الوســط 
الســعر  عــرض  بيــن  تجمــع  للإصــدار. 
ــة الإصــدار  ــل عملي ــت والمناقصــة. قب الثاب
يقــوم بيــت الإصــدار بممارســة وإجــراء 
التســعير  عمليــة  تبــدأ  التســعير.  عمليــة 
مــن  عــدد  مــن  إلتــزام  علــى  بحصولــه 
ســعر  عنــد  الســهم  بشــراء  المســتثمرين 
الطلــب علــى  ينشــأ  أن  معيــن. وبمجــرد 
بوضــع  الإصــدار  مديــر  يقــوم  الســهم، 
لمســتويات  تبعــاً  للســهم  المحــدد  الســعر 
الطلــب المتقدمــة للســهم. غالبــاً مــا تســتخدم 
ــدارات  ــروض والإص ــعير للع ــة التس طريق
الضخمــة التــي يصعــب معهــا تحديــد ســعر 
ــدم  ــة ع ــي حال ــاٌ ف ــبقاً. وأيض ــدار مس الإص
توفــر متعهــد وضامــن الاكتتــاب المناســب. 

Attribution gratuite 
des actions

Bonus issues  أسهم المنحة هــي أســهم مجانيــة تصــدر للمســاهمين، هــي 
فــي الواقــع عمليــة مــن عمليــات تجميــل 
ــوق،  ــي الس ــه ف ــن ترويج ــد م ــهم لمزي الس

ــملة).  ــاً (بالرس ــرف أيض تع

Seuil de rentabilitéBook even point نقطة تعادل مســتوى المبيعــات الــذي يكــون عنــده الدخــل 
الناتــج مــن بيــع البضاعــة مســاويا للتكاليــف 

وبالتالــي لا يوجــد ربــح أو خســارة. 

Fond Bottom  قاع ــه الأســعار  ــت ل ــذي وصل ــو المســتوى ال ه
وإرتفعــت منــه مــرةً أخــرى، فتكــون الحركة 
التــي قبلــه إنخفــاض وتكــون الحركــة التــي 

تليــه إرتفــاع. 

Cerveau global Brain of the crowd  العقل الجمعي عقــول  لمجمــوع  إفتراضــي  عقــل  هــو 
الجمهــور الذيــن يجمعهــم هــدف واحــد وهــو 
تحقيــق الأربــاح، فهــو عقــل يفكــر فقــط فــي 
الأربــاح وبالتالــي تفكيــره غيــر عقانــي 
ويفكــر فقــط بالطمــع فــي تحقيــق المزيــد 
ــاح أو الخــوف مــن خســارة هــذه  مــن الأرب

الأربــاح. 
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Indicateur de profondeur 
des marchés

Breadth Indicators مؤشرات إتساع السوق مــن  محســوبة  حســابية  مؤشــرات  هــي 
بيانــات مختلفــة غير الأســعار نفســها، وتقوم 
بتوضيــح إذا كان مؤشــر الســوق يتحــرك 
بــكل مكوناتــه (أســهمه) أم لا. وتســتخدم مــع 
ــع  ــتخدم م ــط ولاتس ــواق فق ــرات الأس مؤش
الأســهم. مــن أمثلــة البيانــات المســتخدمة 
فــي حســاب هــذه المؤشــرات: عــدد الأســهم 
الصاعــدة – عــدد الأســهم المنخفضــة - عــدد 
ــداول  ــم تتحــرك – أحجــام ت ــي ل الأســهم الت
ــداول الأســهم  الأســهم الصاعــدة - أحجــام ت
ــم  ــي ل ــداول الأســهم الت الهابطــة - أحجــام ت
ــعر  ــت س ــي حقق ــهم الت ــدد الأس ــر - ع تتغي
جديــد أعلــى للـــ52 أســبوع - عــدد الأســهم 
التــي حققــت ســعر جديد أقــل للـ52 أســبوع. 

Cassure Breakout الإختراق ــوق مســتوى مقاومــة  هــو إغــاق الســعر ف
أو أســفل مســتوى دعــم. 

CourtierBroker  الوسيط شــخص اعتبــاري يــزاول أعمــال شــراء 
وبيــع الأوراق الماليــة لحســاب الغيــر مقابــل 

ــة.  عمول

Offre de rachatBuyback offer   شراء الشركة لأسهمها ــركة  ــهم الش ــهر س ــز س ــيلة لتعزي ــي وس ه
فــي الســوق، وأيضــاُ لتجنــب إمتــاك صغــار 
المســتثمرين، غالبــاً يتــم فــي حالــة تدنــي 
ســعر ســهم الشــركة وهــو نــوع مــن أنــواع 

ــل. التجمي

Marché haussier Bullish Market  سوق صاعد ــه كلمــة  ــق علي ــي ويطل هــو الســوق الإيجاب
»Bullish« كتشــبيه للمشــترين في الســوق 
ــذي يقــوم بالهجــوم علــى خصمــه  بالثــور ال
عــن طريــق النطــح مــن أســفل إلــى أعلــى، 
ــعار  ــع الأس ــون برف ــترين يقوم أي أن المش

مــن أســفل إلــى أعلــى. 

 Fudicie Business trust  (1) شركة لإدارة
أموال وأماك

(2) ثقة في التعامل

(1) توضــع الأمــوال والأمــاك فــي يــد 
المســتفيدين. لصالــح  لإدارتهــا  أمنــاء 

(2) ثقة في التعامل.

Gap de rupture Breakaway gap فجوة الإختراق هــي فجــوة ســعرية تظهــر فــي بدايــة حركة، 
ــال شــكل ســعري  ــد إكتم ــر عن ــادةً تظه وع
ــع / تصريــف. فهــي تشــير  ــة تجمي أو منطق
لبدايــة حركــة قويــة فــي الســهم ســواء كانــت 
هــذه الحركــة لأعلــى أو لأســفل. وعــادةً 
تظهــر مــع إختــراق مســتوى مقاومــة / دعــم 
مهــم ســواء فــي شــكل ســعري أو خــط إتجــاه 
ــة  ــداول ضخم ــا أحجــام ت أساســي. يصاحبه
ولا يتــم تغطيتهــا لمــدة طويلــة وأخيــراً ليــس 

لهــا هــدف ســعري. 

Règle de suspension des 
restrictions

Breakthrough rule  قاعدة التعطيل المؤقت
لبعض البنود الواردة 

فى العقود أو النظم 
الأساسية للشركات 

البنــود  لبعــض  المؤقــت  التعطيــل  قاعــدة 
الــواردة فــي النظــام أو العقــود الأساســية 

للشــركات. 

Bulle  spéculativeBubble market  سوق يشهد
سيناريوهات وهمية 

ســوق يشــهد ســيناريوهات وهميــة - أشــهر 
الفقاعــات فــي ســوق الأســهم هــي أزمــة 
(فقاعــة) البحــر الجنوبــي فــي عــام 1720 
التــي أدت إلــى انهيــار ســوق لنــدن للأســهم 

ــن المســتثمرين.  ــر م ــاس كثي وإف
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AppelCall (1) دعوة

(2) خيار

(3) طلب تسديد

(4) إستدعاء

(1) دعــوة لتســديد قيمــة أقســاط أســهم رأس 
ل  لما ا

(2) خيــار شــراء أســهم أو أصــول بأســعار 
محــددة خــال فتــرة محــددة

 (3) طلــب تســديد المبالــغ المســتحقة فــوراً 
(4) اســتدعاء الســندات أو الأســهم الممتــازة 

للســداد قبــل تاريــخ اســتحقاقها المعتــاد.
Option d’achat Call option  خيار شراء في المستقبل ــدد  ــعر مح ــلع بس ــهم أو س ــراء أس ــار ش خي

ــة. ــرة معين ــال فت وخ

Prime de rembour-
sement 

Call premium  عاوة الاستدعاء، عاوة
الاسترداد  

الزيــادة التــي يدفعهــا مصــدر الورقــة الماليــة 
عــن قيمتهــا الإســمية عنــد اســتدعائها للســداد 

قبــل تاريخ اســتحقاقها.

Emission remboursable 
par anticipation / Option 
rachettable 

Callable bond  سند قابل للإستدعاء الســند الــذي تصــدره شــركة ويكــون لهــا الحق 
ــى  ــتحقاقه، ويدع ــخ اس ــل تاري ــداده قب ــي س ف

.»Redeemable bond« أيضــا

Obligations rembour-
sables par anticipation / 
Option rachettable

Called bond  السند الذي تم طلب سداده ــدة  ــوم المحــدد للســداد ولا تســتحق فائ ــي الي ف
ــك التاريــخ.  ــه بعــد ذل علي

 Actions privilégiées 
rachetables

Callable preferred stock  أسهم ممتازة قابلة
لاستدعاء

أسهم ممتازة قابلة لاستدعاء

Ratio d’adéquation des 
capitaux propres 

Capital Adequacy Ratio 
(CAR)  

الحد الأدنى من الماءة 
المالية التي يطلبها 

المراقبون من البنك مقابل 
التمويل (رأس المال المتاح 

والأحتياطي) 

الحــد الأدنــى مــن المــاءة الماليــة التــي يطلبها 
ــل (رأس  ــل التموي ــك مقاب ــون مــن البن المراقب

المــال المتــاح والاحتياطــي). 

Graphique en chandelier 
japonais

Candlestick Chart  رسم بياني بالشموع
اليابانية 

هــو رســم بيانــي يتكــون مــن شــموع، تتكــون 
الشــمعة مــن نفــس بيانــات الرســم البيانــي 
الفتــح  يقــوم برســم ســعر  العمــودي. فهــو 
ــل ســعر.  ــى ســعر وأق وســعر الإغــاق وأعل
الفــرق بيــن ســعر الفتــح والإغــاق يُعبــر عنــه 
بجســم مســتطيل (يطلــق عليــه جســم الشــمعة). 
ــن أعلى/أقــل ســعر وجســم الشــمعة  الفــرق بي
يُعبــر عنــه بخــط عمــودي. (يُطلــق عليــه الظل 
الإغــاق  ســعر  كان  إذا  العلوي/الســفلي). 
أعلــى مــن ســعر الفتــح، الجســم يكــون أبيــض 
اللــون. إذا كان ســعر الإغــاق أقــل مــن ســعر 

ــون.  ــح، الجســم يكــون أســود الل الفت

Capital Capital  (1) رأس المال (2) المال
المستثمر في مشروع 

(3) الأصول الثابتة طويلة 
الأجل المشتراة بهدف إنتاج 

السلع أو الخدمات 

(1) حصــة الملكيــة أي زيــادة الموجــودات 
المــال   (2) منشــأة  فــي  المطلوبــات  عــن 
المســتثمر فــي مشــروع (3) الأصــول الثابتــة 
طويلــة الأجــل المشــتراة بهــدف إنتــاج الســلع 

أو الخدمــات. 

Prix d’exerciceCall price  سعر الاستدعاء، سعر
الاسترداد

ــة  ــه الأوراق المالي ــذي تســتوفي ب الســعر ال
ــادل القيمــة الإســمية  ــة لاســترداد ويع القابل

ــد عــاوة الاســترداد. زائ

C
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Modèle d’évaluation des 
actifs financiers 

Capital asset pricing 
model (CAPM)

نموذج تسعير الأصول 
الرأسمالية 

ــال  ــل رأس الم ــعير أص ــوذج تس ــز نم يرك
ــى النســبة بيــن  ــى النظــر إل »CAPM«عل
ــا  ــارن بينه ــم يق ــن ث ــد وم ــرة والعائ المخاط

ــة ككل.  ــهم المالي ــوق الأس ــن س وبي

Moins-valueCapital loss  خسارة رأسمالية الخســارة الناجمــة عــن بيــع أو اســتبدال 
الرأســمالية.  الأصــول 

Marchés financiers / 
Bourses des valeurs 
mobilières

Capital Markets  أسواق رأس المال والتــي يتــم فيهــا التوفيــق بيــن العــرض 
ــل  ــوال والتموي ــى رؤوس الأم ــب عل والطل
طويــل الأجــل مــن قبــل الأفــراد وشــركات 
الحكوميــة،  والهيئــات  الخــاص  القطــاع 
الأدوات  أهــم  والســندات  الأســهم  وتمثــل 
وتعتبــر  فيهــا.  المســتخدمة  الماليــة 
الطبيعيــة  القنــاة  المــال  رأس  أســواق 
لتوظيــف الفوائــض الماليــة (المدخــرات) 
فــي  ككل  المجتمــع  أفــراد  يمتلكهــا  التــي 
ــيس  ــا تأس ــل، مث ــة الأج ــتثمارات طويل اس
ــدة وتمــول أنشــطة الشــركات  شــركات جدي
وتمويــل  المســتقبلية  ومشــاريعها  القائمــة 
التنمويــة.  الحكوميــة  الجهــات  برامــج 
ــن  ــى جزئي ــال إل ــواق رأس الم ــم أس وتنقس
الماليــة  الأوراق  ســوق  وهمــا:  رئيســيين 
وســوق الســندات والصكــوك ٠ كمــا ينقســم 
ســوق الأوراق الماليــة بــدوره إلــى ســوقين 
الأولــي  الطــرح  ســوق  وهمــا:  فرعييــن 

الثانــوي.  والســوق 

Plus-valueCapital Gain  الربح الرأسمالي للورقة
المالية 

هــو الربــح الناتــج عــن بيــع كميــات معينــة 
مــن ورقــة ماليــة فــي حــال ارتفــاع ســعرها، 
ويحســب عــادة وفقــا للمعادلــة التاليــة: الربــح 
ــعر  ــة - س ــع الورق ــعر بي ــمالي = (س الرأس
ــن  ــة م ــات المباع ــة) X الكمي ــراء الورق ش
الماليــة. وفــي حــال مــا إذا كان  الورقــة 
ــإن  ــع ف ــى مــن ســعر البي ســعر الشــراء أعل
المســتثمر ســوف يحقــق خســائر رأســمالية. 

Marché des capitauxCapital market  سوق رأس المال هــو  الرئيســي  النشــاط  يكــون  حيــث 
علــى  الأمــوال  رؤوس  فــي  الاســتثمار 
فيهــم  بمــا  المختلفــة  القطاعــات  مســتوى 

والســندات.  الأســهم  ســوق 

CapitalisationCapitalization (1) رسملة (2) إجمالي القيمة 
السوقية للأوراق المالية المختلفة 
التي تصدرها الشركة من الأسهم 

والسندات 

(1) فــي المحاســبة تعنــي تســجيل النفقــة فــي 
حســاب الموجــودات لأنهــا تعــود بمنفعــة 
ــي القيمــة  ــد عــن ســنة (2) إجمال لفتــرة تزي
الســوقية لــلأوراق الماليــة المختلفــة التــي 
تصدرهــا الشــركة مــن الأســهم والســندات. 

Augmentation de capi-
tal par incorporation de 
réserves et attribution 
de titres gratuits

Capitalization issue  إصدار أسهم المنحة إصــدار أســهم مجانيــة مدفوعــة بالكامــل 
للشــركة.  الحالييــن  للمســاهمين 

TakafulCaptive (Takāful)  (التكافل) الكيان الحصري شــركة تكافــل أو شــركة إعــادة تكافــل مُنشَــأة 
ومملوكــة بصــورة مباشــرة أو غيــر مباشــرة 
مــن قبــل كيــان صناعــي أو تجــاري أو مالــي 
واحــد أو أكثــر. الغــرض منهــا توفيــر غطاء 
تكافــل أو إعــادة تكافــل لمخاطــر الكيــان أو 
الكيانــات التــي تنتمــي إليهــا، أو لكيانــات 
ــات، ولا يكــون ســوى  ــك الكيان مرتبطــة بتل
جــزء صغيــر مــن تعرضاتهــا للمخاطــر، إن 
ــل أو  ــا غطــاء تكاف وجــد، مرتبطــاً بتوفيره

إعــادة تكافــل لأطــراف أخــرى. 
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Base de trésorerie / 
Compte de gestion

Cash basis  الأساس النقدي طريقــة تســجيل الإيــرادات والمصاريــف 
فــور اســتامها ودفعهــا دون اعتبــار للفتــرة 
التــي تحققــت فيهــا الإيــرادات أو تكبــدت 

ــف.  ــا المصاري فيه

Tableau de flux de 
trésorerie 

Cash Flow Statement  قائمة التدفقات النقدية ــح  ــى توض ــة الت ــم المالي ــدى القوائ ــى إح ه
كيفيــة تأثيــر التغييــرات فــي حســابات قائمــة 
ــى  ــل عل ــة الدخ ــذا قائم ــي وك ــز المال المرك
بنــد النقديــة ومــا فــي حكمهــا، وتتعلــق قائمــة 
النقديــة  بتدفــق  أساســاً  النقديــة  التدفقــات 
مــن خــال أنشــطة التشــغيل والاســتثمار 

ــأة.  ــارج المنش ــل وخ ــل داخ والتموي

Marge en espèceCash margin   التأمين النقدي مبلــغ يحتجــز فــي المصــرف لضمــان جديــة 
عمليــة التنفيــذ. 

Participant au retakafulCedant (Takāful)  الشركة المُسنِدة الطــرف المشــارك فــي عقــد إعــادة التكافــل 
أو إعــادة التأميــن الــذي يتــم بــه إســناد جــزء 
مــن المخاطــر وفــق عقــد إعــادة التكافــل أو 

إعــادة التأميــن. 

Dividende en espècesCash Dividend  أرباح موزعة نقدا هــي الأربــاح التــي تقــوم الشــركة بتوزيعهــا 
علــى مســاهميها نقــدا وفقــا لمواعيــد محــددة 
قــد تكــون ربــع أو نصــف ســنوية أو ســنوية. 

Flux de trésorerie liés 
aux activités d’inves-
tissement

Cash flow from 
financing 

التدفقات النقدية من 
الأنشطة الإستثمارية 

هــو البنــد الثانــي مــن بنــود قائمــة التدفقــات 
فــي  التغيــر  إلــى  يشــير  الــذي  النقديــة 
المركــز النقــدي للشــركة الناتــج عــن أي 
أربــاح (أو خســائر) مــن الاســتثمارات فــي 
الأوراق الماليــة والشــركات التابعــة العاملــة 
والتغيــرات الناتجــة عــن المبالــغ المنفقــة 
علــى الاســتثمارات الرأســمالية مثــل الآلات 

والمعــدات والمبانــي. 

Flux de trésorerie liés 
aux activités d’inves-
tissement

Cash flow from 
investing 

التدفقات النقدية من 
الأنشطة الإستثمارية 

هــو البنــد الثانــي مــن بنــود قائمــة التدفقــات 
فــي  التغيــر  إلــى  يشــير  الــذي  النقديــة 
المركــز النقــدي للشــركة الناتــج عــن أي 
أربــاح (أو خســائر) مــن الاســتثمارات فــي 
الأوراق الماليــة والشــركات التابعــة العاملــة 
والتغيــرات الناتجــة عــن المبالــغ المنفقــة 
علــى الاســتثمارات الرأســمالية مثــل الآلات 

والمعــدات والمبانــي. 

Flux de trésorerie liés 
aux activités d’exploi-
tation

Cash flow from 
operations 

التدفقات النقدية من 
الأنشطة التشغيلية 

ــات  ــود قائمــة التدفق ــد الأول مــن بن هــو البن
النقديــة يشــير إلــى التغيــر فــي المركــز 
الأربــاح  عــن  الناتــج  للشــركة  النقــدي 
(أو الخســائر) التــي تجلبهــا المنشــأة مــن 
الأنشــطة التجاريــة الجاريــة والمنتظمــة، 
تقديــم  أو  الســلع  وبيــع  التصنيــع  مثــل 
الخدمــة. ولا يشــمل التدفــق النقــدي مــن 
طويــل  المــال  رأس  التشــغيلية  الأنشــطة 

الاســتثمار.  تكاليــف  أو  الأجــل 

Flux de trésorerie liés à 
l’activité commerciale 

Cash inflows  التدفق النقدي الداخل إلى
النشاط التجاري 

النشــاط  إلــى  الداخــل  النقــدي  التدفــق 
ري.  لتجــا ا

Offre au comptant  Cash offer   عرض شراء نقدى عرض شراء نقدي. 

Flux de trésorerieCash flow  تدفق نقدي مــن  الخــارج  أو  الداخــل  النقــد  حركــة 
 . ة لمنشــأ ا
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Ligne de canal / Ligne 
de tendance 

Channel Line  الخط القناة خــط القنــاة أو الخــط المــوازي هــو خــط 
ــذي  ــط ال ــو الخ ــاه وه ــط الإتج ــوازي لخ م
الإتجــاه  فــي  الأضعــف  الجانــب  يراقــب 
وبالتالــي يتــم رســمه فــوق القمــم فــي الاتجــاه 
الإتجــاه  فــي  القيعــان  وأســفل  الصاعــد 

الهابــط. 

Président-directeur général
Membre exécutif

Chief Executive 
Officer/ Executive 
Member 

عضو تنفيذي / الرئيس 
التنفيذي 

الشــخص الــذى يعينــه مجلــس إدارة الشــركة 
مــن بيــن أعضــاء المجلــس أو مــن غيرهــم 
وتكــون تبعيتــه لمجلــس الإدارة مباشــرة، 
التنفيذيــة  كافــة الأعمــال  إدارة  بــه  ينــاط 
للشــركة،  الأساســية  بالأنشــطة  المتعلقــة 
والصاحيــات  للمســؤوليات  وفقــاً  وذلــك 
الممنوحــة لــه، ويشــمل كذلــك المديــر العــام 

للشــركة ذات المســؤولية المحــدودة. 

Catégorie des valeurs 
mobilières

Class of securities  فئة من فئات الأوراق
المالية 

فئة من فئات الأوراق المالية. 

CompensationClearance  المقاصة إجــراءات التدقيــق التــي تتــم بعــد تنفيــذ 
التســوية.   وقبــل  التــداول 

CompensationClearing   عملية التقاص العمليــة التــي يتــم بموجبهــا احتســاب صافــي 
حقــوق والتزامــات أطــراف التــداول الناشــئة 
عــن أي عقــد تــداول وذلــك لتســليم الأوراق 
التاريــخ  فــي  قيمتهــا  لتســديد  أو  الماليــة 

المحــدد للتســوية. 

Courtier  de compensationClearance broker   وسيط تسوية لحساب الغير وسيط تسوية لحساب الغير. 

Agence de compensationClearing Agency  وكالة مقاصة وتســوية  بالتقــاص  تقــوم  التــي  الجهــة 
ــداع  ــة الإي ــة وعملي ــداولات الأوراق المالي ت
والخدمــات  الماليــة،  لــلأوراق  المركــزي 
تعتبــر  كمــا  بذلــك،  المتعلقــة  الأخــرى 
الكيانــات المركزيــة لإيــداع الأوراق الماليــة 
وأنظمــة تســوية الأوراق الماليــة والوســطاء 
المركزيــون أحــد أنــواع وكالات المقاصــة. 

États financiers classifiésClassified financial 
statements  

بيانات مالية مصنفة   مجموعــات  إلــى  مصنفــة  ماليــة  بيانــات 
مثــل الأصــول المتداولــة، الأصــول الثابتــة، 
ــة  ــات طويل ــة، المطلوب ــات المتداول المطلوب

ــن.  ــوق المالكي ــل وحق الأج

Certificat de dépôtCertificate of deposit  شهادة إيداع ــغ  ــن مبل ــودع تبي ــك للم ــا البن ــة يمنحه وثيق
الإيــداع ومدتــه والفائــدة عليــه. 

Dépositaire centralCentral Caunterparty  وسيط مركزي كيــان يقــوم بــدور بيــن الأطــراف المتعاقــدة، 
بحيــث يصبــح الوســيط المركــزي المشــتري 

لــكل بائــع وكذلــك البائــع لــكل مشــترى. 

Canal  horizontalChannel  قناة سعرية فــي بعــض الأحيــان، تتحــرك الأســعار بيــن 
خطيــن متوازييــن، ونطلــق علــى هذيــن 
الإتجــاه  خــط  الســعرية.  القنــاة  الخطيــن 
و خــط القنــاة. خــط الإتجــاه هــو الخــط 
الــذي يراقــب الجانــب الأقــوى فــي الإتجــاه 
وبالتالــي يرســم أســفل القيعــان فــي الاتجــاه 
الصاعــد وفــوق القمــم فــي الإتجــاه الهابــط. 
ــب  ــذي يراق ــط ال ــو الخ ــاة ه ــط القن ــا خ أم
الجانــب الأضعــف فــي الإتجــاه وبالتالــي 
يتــم رســمه فــوق القمــم فــي الاتجــاه الصاعــد 

ــط.  ــاه الهاب ــي الاتج ــان ف ــفل القيع وأس
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Entité de compensationClearing agent   دار المقاصة ــدد  ــال المقاصــة لع ــوم بأعم ــي تق ــة الت الجه
ــن الأطــراف.  ــر م كبي

Courtier de compensationClearing broker  وسيط المقاصة (بيت
المقاصة) 

وسيط المقاصة (بيت المقاصة) 

Système de paiement au-
tomatisé de la chambre de 
compensation

Clearing house 
automated payment 
system 

نظام تسوية ومقاصة 
يسمح بالتوزيعات النقدية 

بالجنية الإسترليني 
(الإنجليزي) 

نظــام تســوية ومقاصــة يســمح بالتوزيعــات 
ــزي).  ــه الإســترليني (الإنجلي ــة بالجني النقدي

Maison de compensationClearing house  غرفة المقاصة (1) هيئــة أو مــكان تقــوم البنــوك مــن خالــه 
المســحوبة  والحــوالات  الشــيكات  بتبــادل 
ــا  ــوية أرصدته ــض وتس ــا البع ــى بعضه عل
وتوثيــق  لتســجيل  هيئــة   (2) اليوميــة 
وتصفيــة المعامــات فــي أســواق الســلع 

والأســهم. 

Procédure de règlement et 
livraison 

Clearing and settlement 
procedures 

إجراءات المقاصة 
والتسوية 

إجراءات المقاصة والتسوية 

Fonds de compensationClearing house 
funds 

نظام تسوية ومقاصة 
حسب التداولات في 
البورصة الأمريكية 

ــداولات  ــب الت ــة حس ــوية ومقاص ــام تس نظ
ــة.  ــة الأمريكي فــي البورص

Etat des opérations de 
compensation

Clearing house 
statement 

بيان غرفة المقاصة  تقريــر يقدمــه السمســار إلــى بورصــة الســلع 
ــه  ــاطه وعمليات ــن نش ــة ع أو الأوراق المالي
ــر كل  ــال تقري ــن خ ــم م ــوق. ويت ــي الس ف
أو  المســتحقة  المبالــغ  تحديــد  سمســار 

ــار.  ــكل سمس ــع ل ــة الدف الواجب

Système de paiement 
interbancaire de chambre 
de compensation (CHIPS)

Clearing house 
interbank payment 
system(CHIPS) 

نظام تسوية ومقاصة 
حسب التداولات ذات 

القيم المالية الكبيرة على 
مستوى العالم 

ــداولات  ــب الت ــة حس ــوية ومقاص ــام تس نظ
ذات القيــم الماليــة الكبيــرة علــى مســتوى 

ــم.  العال

Société à actionnariat 
fermé

Closed Shareholding 
Company 

شركة المساهمة المقفلة  هــي الشــركة التــي يكــون الاكتتــاب فــي 
الأســهم المصــدرة عنهــا مقتصــرا علــى 

مؤسســيها. 

Adhérent compensateur Clearing member  المتعهد بتسوية المشتقات
المسجلة باسمه لدى 

المقاصة (انجليزي)    

المتعهــد بتســوية المشــتقات المســجلة بإســمه 
لــدى المقاصــة (انجليــزي). 

Système de compensationClearing system  نظام المقاصة والتسوية نظام المقاصة والتسوية 

FermetureClosing  الإقفال غالبــاً يســتخدم فــي ســعر الإقفــال - يــوم 
للتــداولات  بالنســبة  طبعــاً   - الإقفــال 

مــات.  لتعا وا

Code d’éthique profession-
nelle

Code of 
professional ethics 

قواعد الأخاق المهنية  قواعــد وتعليمــات تحكــم الســلوك المهنــي 
مختصــة  هيئــة  عــن  تصــدر  للمحاســبين 
ــد  ــبين والمعه ــي للمحاس ــاد الدول ــل الإتح مث

القانونييــن.  للمحاســبين  الأمريكــي 

GarantCollateralize يضمن ديناً بالرهن  يقدم أصولاً ترهن ضماناً لسداد دين. 

Cours de clôtureClosing Price  سعر إغاق (اقفال) السهم يمثــل ســعر آخــر صفقــة تمــت علــى الســهم 
خــال فتــرة التــداول اليومــي. 

Garantie,  nantissement,  
caution

Collateral  (1) ضمان (2) ضمان
إضافي 

 (2) ديــن  كضمــان  مرهــون  ملــك   (1)
إضافــي.  ضمــان 
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Marchandise murābaḥahCommodity Murābaḥah  المرابحة/المرابحة للآمر
بالشراء 

عقــد بيــع تبيــع بموجبــه المؤسســة شــيئاً 
بالتكلفــة وهامــش ربــح متفــق عليــه للعميــل، 
وقــد يســبق عقــد المرابحــة وعــد مــن العميــل 

بالشــراء. 

Action ordinaireCommon share  سهم عادي حصــة مــن رأس مــال شــركة عامــة. يتمتــع 
حملــة الأســهم العاديــة بحــق التصويــت كمــا 
ــد  ــاح بع ــن الأرب ــى حصــة م ــون عل يحصل

دفــع حصــة حملــة الأســهم الممتــازة. 

Actions ordinairesCommon stock  الأسهم العادية الورقــة الماليــة التــي تمثــل جــزء مــن ملكيــة 
أو  قيمتهــا  بنفــس  الشــركة  أو  المؤسســة 

ــا.  ــب عدده ــة بحس ــا الكلي بقيمته

Contrat d’échange de 
marchandise

Commodity swap  عقود المقايضة تتــم غالبــاً فــي عقــود مقايضــة ســعر الفائــدة 
- وبالتالــي فــإن التدفــق النقــدي يتأثــر للتغيــر 
الــذي طــرأ علــى ســعر الأصــل المبنــي 

ــد المقايضــة.  ــه عق علي

Société par actionCompany, joint 
stock 

شركة مساهمة  مجموعــة مــن الأشــخاص يتحــدون لغــرض 
تحقيــق الربــح يســاهمون فــي رأس مــال 
ــم  ــك كل منه ــث يمل ــهم بحي ــى أس ــم إل مقس

ــداول.  ــا للت ــر قاب ــهما أو أكث س

Offres concurrentesCompeting offers  عروض منافسة عروض منافسة 

Société à responsabilité 
limitée

Company limited 
liability 

شركة محدودة المسؤولية  شــركة تكــون فيهــا مســؤولية كل شــريك 
ــال  ــي رأس الم ــه ف ــدار حصت ــدودة بمق مح

ــط.  فق

États financiers compa-
ratifs

Comparitive 
financial statements 

بيانات مالية مقارنة  ــة  ــام الســنة الحالي ــة تحــوي أرق ــات مالي بيان
بالإضافــة إلــى أرقــام الفتــرة أو الفتــرات 
مقارنــة  إجــراء  يمكــن  بحيــث  الســابقة 

بينهمــا. 

Responsable de la 
conformité

Compliance officer  ضابط المطابقة
والإنفاذ  

فــي كل مؤسســة ماليــة يتــم تعييــن مــن 
وضــع  وقــد   - المســؤولية  هــذه  يتولــى 
 ICA الاتحــاد العالمــي للمطابقــة والإنفــاذ
الشــروط التــي يجــب توافرهــا فــي مســؤول 

والإنفــاذ.  المطابقــة 

Organisme de Placement 
Collectif

Collective 
Investment Scheme 

نظام إستثمار جماعي  كيــان يعمــل فــي مجــال توظيــف أمــوال 
المســتثمرين فيــه بمختلف أدوات الاســتثمار. 

Commission Commission  عمولة غالبــاً مــا ترتبــط فــي صناعــة الخدمــات 
والوســاطة.  بالسمســرة  الماليــة 

MarchandiseCommodity  سلعة، بضاعة (1) ســلع أو أمتعــة أو أشــياء ذات قيمــة 
يتــم  التــي  الرئيســية  الســلع   (2) ســوقية 
تداولهــا فــي بورصــة الســلع مثــل القمــح 

والمعــادن.  والقطــن  والقهــوة 

Contrat à termeCommodity future  أحد أساليب تداول السلع
في بورصات السلع حيث 
يتم الإتفاق على شراء/بيع 
سلعة في تاريخ مستقبلي 

محدد سلفاً وفق سعر 
معين 

ــداول الســلع فــي بورصــات  أحــد أســاليب ت
ــى شــراء/بيع  ــاق عل ــم الاتف ــث يت الســلع حي
ســلعة فــي تاريــخ مســتقبلي محــدد ســلفاً 

ــن.  ــعر معي ــق س وف

GarantiCollaterlaized  مضمون - قروض
مضمونة الأصول

مضمون - قروض مضمونة الأصول. . 
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Risque de conformitéCompliance risk  مخاطر عدم المطابقة
والإلتزام بإنفاذ القوانين 

والنظم 

قــد يعــرض المنشــأة إلــى المســائلة مــن قبــل 
الجهــات والســلطات الرقابيــة وبالتالــي تفقــد 

ثقــة عمائهــا. 

Liquidation obligatoire 
(judiciaire) 

Compulsory liquidation  - التصفية الإلزامية
التصفية بحكم محكمة 

التصفية الإلزامية - التصفية بحكم محكمة 

Confirmation Confirmation  التأكيد أســاس  هــي  الأســعار  حركــة  أن  نظــراً 
التحليــل الفنــي، ففــي حالــة إختــراق مســتوى 
دعم/مقاومــة مهــم وبنــاءً على هــذا الإختراق 
ســيتم أخــذ قــرار إســتثماري، فيفضــل تأكيــد 
ــداول  ــام ت ــود أحج ــا بوج ــعر إم ــة الس حرك
كبيــرة أو الإبتعــاد عــن هــذا المســتوى مــن 
ــه  ــفل منه/فوق ــاق أس ــى %5 أو الإغ 3 إل

ــن.  ــن متتاليي ــدة إغاقي لم

Concession Concession  (1) إمتياز (2) تخفيض
(3) الأرض الخاضعة 

للإمتياز 

تمنحــه  خــاص  حــق  أو  تصريــح   (1)
أو  لأفــراد  خاصــة  شــركة  أو  الحكومــة 
 (2) معيــن  مشــروع  لتشــغيل  شــركات 
الرســوم  أو  الضرائــب  فــي  تخفيــض 
الجمركيــة لتشــجيع دافــع الضريبــة علــى 
القيــام بعمــل معيــن (3) الأرض الخاضعــة 

لامتيــاز. 

Prudence Conservatism التحفظ  مبــدأ التحفــظ فــي المحاســبة يقــوم علــى أن 
التقديــرات المحاســبية يجــب أن تكــون غيــر 
مبالــغ فيهــا أو أن لا تكــون أقــل ممــا يجــب. 

Contre partieConsideration   مقابل الشراء فى العرض مقابل الشراء في العرض. 

Consolidation Consolidation  (1) توحيد أو دمج شركتين أو أكثر
(2) إعداد بيانات مالية موحدة 

(1) توحيد أو دمج شركتين أو أكثر 
(2) إعداد بيانات مالية موحدة. 

Gap de continuation Continuation Gap  الفجوة المكملة هــي فجــوة ســعرية تظهــر فــي منتصــف 
الإتجــاه مــع إرتفاع/إنخفــاض الســوق الحاد، 
و لا تظهــر داخــل شــكل ســعري أو حركــة 
عرضيــة. و قــد تظهــر أكثــر مــن مــرة (2 
أو 3 فجــوات متتاليــة). يصاحبهــا أحجــام 
تــداول كبيــرة إلــى متوســطة. لا تُغطــى لمــدة 
طويلــة. كلمــا زادت أحجــام التــداول بعــد 
هــذه الفجــوة كلمــا قلــت إحتماليــة تغطيتهــا. 
Mea- (يطلــق عليهــا أيضــاً فجــوة القيــاس 
suring gap) حيــث أنــه بعــد إكتمــال 
الفجــوة نســتطيع أن نحســب هــدف الفجــوة 
وهــو أن الإتجــاه سيســتمر بمقــدار نفــس 
ــن الفجــوة.  ــل تكوي ــت قب ــي كان المســافة الت

GroupementConsortium مجموعة  اتحــاد بيــن شــركات كبــرى للتعامــل مــع 
مشــروعات تحتــاج إلــى رســاميل ضخمــة.

États financiers conso-
lidés

Consolidated financial 
statement 

بيان مالي موحد  ــات  ــول والإلتزام ــع الأص ــي يجم ــان مال بي
الأم  للشــركة  التشــغيلية  والحســابات 
يمثــل  بحيــث  لهــا  التابعــة  والشــركات 
لــو أنهــا منشــأة  الماليــة كمــا  أوضاعهــا 
واحــدة. ويتــم عــن طريــق تجميــع الحســابات 
ــاء  ــد إلغ ــض بع ــا البع ــع بعضه ــة م المتماثل

المتبادلــة.  والأرصــدة  المعامــات 
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Contrôle interneControl-internal  الرقابة الداخلية، الضبط
الداخلي 

كافــة السياســات والإجــراءات التــي تتبعهــا 
تحقيــق  فــي  للمســاعدة  المنشــأة  إدارة 
ــن  ــكان م ــدر الإم ــد بق ــداف الإدارة للتأك أه
ــات  ــزام بالسياس ــاءة والإلت ــل بكف ــير العم س
الإداريــة والمحافظــة علــى الأصــول ومنــع 
واكتشــاف الغــش والخطــأ وصحــة وســامة 
البيانــات  وإعــداد  المحاســبية  الســجات 

ــب.  ــت المناس ــي الوق ــة ف المالي
Participation majoritaireControlling interest  السيطرة الفعلية ، حصة

سيطرة 
السيطرة الفعلية ، حصة سيطرة. 

Prime de contrôleControlling premium  عاوة سيطرة عاوة سيطرة 
Action privilégiée 
convertible 

Convertible preferred 
stock 

أسهم ممتازة قابلة للتحويل 
(إلى أسهم عادية) 

أسهم ممتازة قابلة للتحويل (إلى أسهم 
عادية). 

Valeurs mobilières 
convertibles

Convertible security  أوراق مالية قابلة للتحويل سندات أو أسهم ممتازة قابلة للتحويل إلى 
أسهم عادية أو أوراق مالية أخرى. 

ConvertiblesConvertibles أوراق مالية تحمل حقوق 
التحويل إلى أسهم 

أوراق مالية تحمل حقوق التحويل الى 
أسهم. 

Gouvernance d’entre-
prise

Corporate governance  الضبط المؤسسي مجموعة محددة من العاقات بين إدارة 
المؤسسة، ومجلس إدارتها، ومساهميها، 
وأصحاب المصالح الآخرين فيها توفر 

الهيكلية التي يتم من خالها تنظيم العاقات 
وفقاً للقوانين والنظم واللوائح السارية 

في المؤسسة ومتطلبات الجهات الرقابية 
والإشرافية. 

Groupe de sociétésCorporate group  شركات المجموعة شركات المجموعة. 

Modèles de continuation Continuation Patterns  أشكال سعرية
مكملة للإتجاه 

هــي أشــكال تظهــر علــى الرســم البيانــي 
وتعتبــر فتــرة حركــة عرضيــة عــادة تظهــر 
علــى المــدى المتوســط، تــدل علــى مرحلــة 
ــاه  ــتمرار لاتج ــا إس ــف يعقبه تجميع/تصري
الــذي قبلهــا. يكــون بهــا تــوازن مؤقــت بيــن 
المشــترين و البائعيــن وتنخفــض فيهــا أحجام 
التــداول. نتوقــع بعدهــا إســتمرار الإتجــاه 
ــون  ــن أن تك ــن الممك ــه. م ــس إتجاه ــي نف ف
أو  مغيــرة  نمــاذج  الاســتمرارية  النمــاذج 

ــان.  ــي بعــض الأحي ــاه ف ــة لاتج عاكس

Apport en capitalContributed capital  رأس المال المساهم
به، رأس المال 

المدفوع 

المبالــغ  مجمــوع  عــن  يعبــر  مصطلــح 
المدفوعــة مقابــل رأس المــال، أو بعبــارة 
مــن  المقدمــة  المبالــغ  مجمــوع  أخــرى 
المنشــأة.  فــي  لاســتخدامها  المســاهمين 
يتكــون رأس المــال المســاهم بــه مــن القيمــة 
للتــداول  المطروحــة  للأســهم  الإســمية 
ــم  ــا خص ــاً منه ــدار مطروح ــاوة الإص وع

الإصــدار. 
Contribution Contribution  (1) مساهمة، تبرع، هبة

(2) مساهمة بنفقة أو خسارة (3) 
مبلغ الخسارة الذي يتحمله كل مؤمن 

حسب نسبته في تأمين الضرر 

(1) مســاهمة، تبــرع، هبــة (2) مســاهمة 
بنفقــة أو خســارة (3) مبلــغ الخســارة الــذي 
يتحملــه كل مؤمــن حســب نســبته فــي تأميــن 

الضــرر. 
ContrôleControl (1) رقابة، ضبط (2) سيطرة، مفوذ  (1) الخطــوات التــي تتخذهــا المنشــأة للتأكــد 

مــن تحقيــق أهدافهــا وأن مواردها مســتخدمة 
ــم  ــى التحك ــدرة عل ــاءة (2) الق ــة وكف بفاعلي
بأنشــطة وخطــط الشــركة، ويفتــرض توفــر 
ــر  ــن يملكــون أكث الســيطرة للمســاهمين الذي

مــن %50 مــن أســهم الشــركة. 
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CorrectionCorrection حركة تصحيحية  هي الحركة التي تكون عكس إتجاه السهم. 
فإذا كان الإتجاه صاعد تكون هذه الحركة 

لأسفل وإذا كان الإتجاه هابط تكون هذه 
الحركة لأعلى. 

Risque de contrepartieCounterparty risk مخاطر الطرف الآخر المخاطر المحتملة التي قد تنشأ عن عدم 
وفاء الطرف الآخر بالتزامه. 

Warrants couverts Covered warrant  نوع من عقود الضمان تمكن حاملها من البيع أو الشراء لكمية 
معينة من الأوراق المالية أو العمات أو 

أي أدوات مالية من المصدر مباشرة سواء 
كان بنكاً أو أي مؤسسة مالية مماثلة بسعر 

ووقت معين. 

Création ou émission 
de titres

Creation or issuance of 
securities 

إنشاء او إصدار أوراق مالية  إنشاء أو إصدار أوراق مالية. 

Coupon obligataireCoupon bond   سند ذو قسائم سند لحامله مرفق به قسائم تستخدم للمطالبة 
بالفائدة المقررة. 

Coûts des produits 
vendus

Cost of Goods Sold 
(COGS) 

تكلفة المبيعات  هي التكاليف المباشرة المتعلقة بإنتاج السلع 
المباعة في الشركة، ويشمل هذا المبلغ 

تكلفة المواد المستخدمة في الإنتاج جنباً إلى 
جنب مع تكاليف العمالة المباشرة. 

Notation financièreCredit Rating  التصنيف الإئتماني ــرره مؤسســة  ــذي تمنحــه وتق ــم ال هــو التقيي
متخصصــة فــي المائمــة الإئتمانيــة العامــة 

لمؤسســة مــا. 

Risque de créditCredit risk  مخاطرة الائتمان ــاق  ــة إخف ــارة نتيج ــرض لخس ــال التع إحتم
ــه.  ــاء بإلتزامات ــي الوف ــر ف ــرف آخ ط

Risque de crédit 
(Takāful)

Credit Risk (Takāful)  (التكافل) مخاطر الائتمان المخاطــر الناشــئة عــن احتمــال عــدم وفــاء 
ــروط  ــاً للش ــه وفق ــراف بالتزامات ــد الأط أح
المتفــق عليهــا. وقــد تنشــأ مخاطــر الائتمــان 
فــي شــركة التكافــل مــن الأنشــطة التشــغيلية 
كمــا  للصناديــق.  والإســتثمارية  والماليــة 
أنشــطة  تنشــأ مخاطــر مشــابهة مــن  قــد 
أو  التكافــل  بإعــادة  المتعلقــة  الصناديــق 

إســناد إعــادة التكافــل. 

Psychologie des 
investisseurs

Crowd Psychology  سايكولوجية الجمهور حــول  تــدور  الجمهــور  ســيكولوجية 
ــم  ــاح، فه ــق الأرب ــو تحقي ــد وه ــدف واح ه
يفكــرون فقــط فــي الأربــاح وبالتالــي تكــون 
ســيكولوجية الجمهــور فــي غايــة الطمــع 
ــة  ــاح المحقق ــة الســوق بســبب الأرب ــي قم ف
غايــة  فــي  وتكــون  الإيجابيــة  والأخبــار 
ــاع الســوق بســبب الخســائر  ــي ق التشــاؤم ف

الســلبية.  المحققــة والأخبــار 

Actions privilè-
giées cumula-
tives

Cumulative preferred 
stock 

أسهم ممتازة ذات أرباح 
تراكمية 

فئــة مــن الأســهم الممتــازة تتميــز بأنــه إذا لــم 
ــرات  ــرة مــن الفت ــي فت ــاح ف ــا أرب ــوزع له ت
فإنــه يتــم تجميــع هــذه الأربــاح ودفعهــا 
ــون  ــك، ويك ــة ذل ــد إمكاني ــي المســتقبل عن ف
الأســهم  هــذه  علــى  الأربــاح  لتوزيعــات 
أولويــة قبــل التوزيــع علــى الأســهم العاديــة. 

Vote cumulatifCumulative voting   تصويت تراكمي ــل الســهم  ــت يخــول حام ــن التصوي ــوع م ن
ــاوي  ــحين يس ــوات للمرش ــن الأص ــدداً م ع
عــدد المرشــحين مضروبــا بعــدد الأســهم 
مجمــوع  إعطــاء  ويمكــن  المملوكــة، 

واحــد.  لمرشــح  الأصــوات 
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Meilleure estimation cen-
trale actuelle (Takāful)

Current Central Best 
Estimate (Takāful) 

التقدير المركزي الحالي 
الأمثل (التكافل) 

ــة  ــة المرجحّ ــات النقدي ــة للتدفق ــة الحالي القيم
ــن محفظــة  ــة م ــالات والمتوقع ــق الإحتم وف
صناديــق مخاطــر المشــاركين فــي عقــود 
المعلومــات  مــع مراعــاة جميــع  التكافــل 

الحاليــة المتوفــرة. 

CourtierDealer  (1) متعامل في سوق
الأوراق المالية (2) 

موزع، تاجر 

الأوراق  ويبيــع  يشــتري  شــخص   (1)
ــار  ــا للسمس ــاص خاف ــابه الخ ــة لحس المالي
الــذي يعمــل كوكيــل للآخريــن (2) شــخص 
يشــتري ويبيــع البضائــع لتحقيــق ربــح. 

TransactionDealing  معامات أو تعامات أو
تداولات 

معامات أو تعامات أو تداولات. 

Négociation des titresDealing in Securities  التعامل في الأوراق
المالية 

هــو تعامــل الشــخص علــى الورقــة الماليــة 
لحســابه الخــاص أو بالنيابــة عــن غيــره 
ــم  ــرائها، أو تقدي ــا، أو ش ــق بيعه ــن طري ع
عــرض بيــع أو شــراء أو اســتحواذ بشــأنها، 
أو  لاكتتــاب،  أو طرحهــا  إصدارهــا،  أو 
حــق  عــن  التنــازل  أو  فيهــا،  الاكتتــاب 
أو  لهــا،  الترويــج  أو  فيهــا،  الاكتتــاب 
الاكتتــاب  بتغطيــة  التعهــد  أو  تســويقها، 
فيهــا، أو حفظهــا، أو إدراجهــا، أو إيداعهــا، 
أو تســويتها، أو تمويــل التعامــل بهــا، أو 
ــا،  ــى المكشــوف له ــع عل ــا، أو البي إقراضه
أو رهنهــا، أو التنــازل عنهــا، أو أي عمليــة 
أخــرى تعتبرهــا الهيئــة تعامــلً فــي الأوراق 

الماليــة. 

Prix de marché actuelCurrent market value القيمة السوقية الجارية ســعر  حســب  لأصــل  الجاريــة  القيمــة 
لســوق.  ا

Teneur de compte 
conservateur 

Custodian  أمين الحفظ شــخص اعتبــارى مرخــص لــه مــن الهيئــة 
ــم  ــاء وأصوله ــوال العم ــظ أم ــة حف لمزاول
لأنظمــة  المكونــة  تلــك  ذلــك  فــي  بمــا 

الجماعــي.  الإســتثمار 

CyclesCycles  الدورات الزمنية الــدورات الزمنيــة هــي نظريــة تقــول أن 
تتحــرك  مختلفــة  زمنيــة  موجــات  هنــاك 
فيهــا الأســواق، وأن الإتجــاه هــو عبــارة 
مختلفــة.  زمنيــة  موجــات  مجمــوع  عــن 
فهــذه النظريــة تهتــم بتوقــع التوقيــت وليــس 
الســعر الــذي ســيقوم الســوق بعمــل قــاع 
ــم  ــه. ويت ــة (Crest) في (Trough) أو قم

حســابها مــن القيعــان.

Date butoirCut-off date  تاريخ القطع التاريــخ الــذي يفصــل المعامــات الخاضعــة 
للتدقيــق للفتــرة عــن المعامــات فــي الفتــرة 

التــي تليهــا. 

D

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Actif circulant Current asset  أصل متداول ــه أو  ــرف ب ــتخدامه أو التص ــم إس ــل يت أص
تحويلــه إلــى نقــد خــال ســنة أو أقــل أو 
خــال الــدورة التشــغيلية للمنشــأة، مثــال 
المدينــة  والذمــم  والبضاعــة  النقــد  ذلــك 

الأجــل.  قصيــرة  والإســتثمارات 
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Dette (à court terme et à 
long terme)

Debt (Short term and 
Long term) 

الديون (قصيرة الأجل 
وطويلة الأجل) 

الديــون قصيــرة الأجــل هــو حســاب يظهــر 
ــة  ــزء المتعلــق بالخصــوم المتداول فــي الج
ــون  ــركة ويتك ــة للش ــة العمومي ــن الميزاني م
هــذا الحســاب مــن أي ديــن تتكبــده الشــركة 
يكــون مســتحق خــال ســنة واحــدة. وتتكــون 
الديــون فــي حســاب الخصــوم عــادةً مــن 
قــروض مصرفيــة قصيــرة الأجــل. تتكــون 
القــروض  مــن  الأجــل  طويلــة  الديــون 
والإلتزامــات الماليــة التــي تســتمر لأكثــر 
مــن ســنة واحــدة وتتضمــن أي إلتزامــات 
ــرة 12  ــد فت ــتحقة بع ــر مس ــل أو تأجي تموي

ــهراً.  ش

Instruments de la detteDebt Instruments  أدوات الدين ــل  ــة الأج ــطة وطويل ــتثمار متوس أدوات اس
وغيــر  القابلــة  والصكــوك  كالســندات 
القابلــة للتحويــل ذات عائــد ثابــت أو متغيــر 
وســندات الخزانــة وأذونــات الخزينــة أو أي 
ــة.  ــا الهيئ ــق عليه ــرى تواف ــن أخ أدوات دي

Titres de dette Debt securities  هي المعنى الشائع لأوراق
الدين المالية التي عادة 

ما تصدر بغرض توفير 
سيولة (قرض) 

 / الإيــداع  شــهادات   / الســندات  تشــمل: 
الماليــة.  الأوراق 

Ratio d’endettement Debt to equity ratio  نسبة الدين إلى حقوق
الملكية 

مقيــاس يســتخدم فــي التحليــل المالــي للدلالــة 
علــى الحمايــة المتوفــرة للدائنيــن، فكلمــا 
ارتفــاع  علــى  ذلــك  دلّ  النســبة  ارتفعــت 
المخاطــرة نتيجــة ارتفــاع حجــم الأقســاط 

والفوائــد الواجبــة الســداد. 

DébiteurDebtor  مدين الشــخص أو المنشــأة التــي عليهــا إلتــزام 
هــي  أخــرى  لجهــة  مبلــغ  بدفــع  قانونــي 

الدائــن. 
Acte (droit)Deed  صك، وثيقة، حجة، سند ســند مكتــوب وموقــع حســب الأصــول، 

ــذي  ــى الطــرف الآخــر ال ــوم ومســلم إل مخت
أنشــئ لمصلحتــه، يتــم بموجبــه غالبــاً تحويل 

ــى آخــر.  ــار مــن شــخص إل ــة عق ملكي
Titre de  fiducieDeed of trust  سند ضمان ــن  ــدلاً م ــدول ب ــض ال ــي بع ــتخدم ف أداة تس

الرهــن حيــث يتــم إيــداع ســند ملكيــة عقــار 
ــغ  ــان ســداد المبل ــر لضم ــن أو أكث ــدى أمي ل

ــرى.  ــروط أخ ــذ ش ــتحق أوتنفي المس

DéfautDefault   عدم الوفاء المشــتقات  عقــود  بتنفيــذ  الوفــاء  عــدم 
ــة،  ــويات المادي ــة أو التس ــويات النقدي والتس
أو عــدم الوفــاء بالإلتــزام أمــام بورصــة 
أخــرى أو بقواعــد دور المقاصــة (حالــة 

الإعســار). 

Coût différéDeferred cost  تكلفة مؤجلة نفقــات تــم تكبدهــا ولهــا منفعــة مســتقبلية 
يتــم  وبالتالــي  ســنة،  عــن  تزيــد  لفتــرة 
أصــل.  حســاب  فــي  وقيدهــا  رســملتها 

Action différée / Capital 
en actions différées

Deferred stock  سهم مؤجل الأرباح نــوع مــن الأســهم يؤجــل دفــع الأربــاح 
عليــه إلــى حيــن دفــع الأربــاح الخاصــة لفئــة 
أخــرى مــن الأســهم أو الوفــاء بالتــزام معيــن 

ــى الشــركة.  عل

Déficit (takaful)Deficiency (Takāful)  (التكافل) النقص مطلوبــات  فيهــا  تكــون  التــي  الحالــة 
الصنــدوق تفــوق موجوداتــه، وبالتالــي يعــد 

مديــن.  وضــع  فــي  الصنــدوق 
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DéficitDeficit عجز، نقص  ــي النقصــان عــن الحــد  1) بشــكل عــام تعن
عــن  المصاريــف  زيــادة   (2) المطلــوب 
عــن  الخصــوم  زيــادة   (3) الإيــرادات 
الأصــول (4) فــي المحاســبة تعنــي خســائر 
ــن  ــوال المؤتم ــي الأم ــص ف ــدورة (5) نق م

ــا.  عليه

LivraisonDelivery  تسليم، نقل شــيء  وضــع  تعنــي  عــام  بشــكل   (1)
نطــاق  أو  معيــن  شــخص  حيــازة  فــي 
ضمنــي  أو  فعلــي  تســليم  أي  ســيطرته، 
فــي   (2)   Constructive delivery
القانــون التجــاري تعنــي نقل حيــازة الأوراق 
الماليــة أو أدوات ومســتندات الملكيــة طوعــا 
(3) تســليم البضاعــة، ويحــدث ذلــك عندمــا 
ــع  ــعه لوض ــي وس ــا ف ــكل م ــع ب ــوم البائ يق

البضاعــة تحــت تصــرف المشــتري. 

DémutualisationDemutualization تحويل أي كيان أو مؤسسة 
مشتركة إلى شركة ذات 

مسؤولية محدودة 

تحويــل أي كيــان أو مؤسســة مشــتركة إلــى 
شــركة ذات مســؤولية محــدودة 

Méthode d’amortisse-
ment

Depreciation method  طريقة الاستهاك يمكــن إتبــاع عــدة طــرق فــي اســتهاك 
الأصــول الثابتــة مثــل طريقــة القســط الثابــت 
وطريقــة القســط المتناقــص وطــرق أخــرى 

ــدة.  عدي
Instruments financiers 
dérivés

Derivative financial 
instruments 

مشتقات مالية  أدوات مالية مثل الخيارات المالية 
العمليــات   »Financial Options«
 Futures and« والمســتقبلية  الآجلــة 
الفائــدة  ســعر  ومبــادلات   »forwards
»Interest swaps rate« ومبــادلات 
التــي   »Currency swaps« العملــة 
ــل  ــر تحوي ــا أث ــات له ــاً وإلتزام ــق حقوق تخل
الماليــة  المخاطــر  مــن  أكثــر  أو  واحــد 
المازمــة لــلأداة الرئيســية بيــن أطــراف 
الأداة، ولا ينجــم عــن الأداة المشــتقة تحويــل 
لا  كمــا  العقــد  بــدأ  عنــد  الرئيســية  الأداة 
عنــد  بالضــرورة  التحويــل  هــذا  يحــدث 

العقــد.  اســتحقاق 

Instruments dérivés / 
Titres dérivés

Derivative instruments / 
derivative securities 

مشتقات مالية  ماليــة  أوراق  علــى  مبنيــة  ماليــة  أوراق 
أخــرى مثــل خيــارات يتعامــل بهــا بنــاء 
ــندات  ــى س ــة عل ــود آجل ــهم أو عق ــى أس عل

وهكــذا. 

Produits dirivésDerivatives  المشتقات أدوات مالية مشتقة. 

Depréciation / Amortis-
sement

Depreciation  (1) إستهاك (2) هبوط
قيمة العملة (3) إنخفاض 

المنفعة الإقتصادية 

ــتهاك  ــة لاس ــة الخاضع ــع التكلف (1) توزي
لأصــل علــى مــدى حياتــه الإنتاجيــة بطريقــة 
 (3) العملــة  قيمــة  هبــوط   (2) منتظمــة 
للأصــول  الإقتصاديــة  المنفعــة  إنخفــاض 
ــادم  نتيجــة الإســتخدام ومــرور الزمــن والتق

التكنولوجــي. 
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Marchés dérivésDerivatives Markets أسواق المشتقات المالية التــي تعمــل علــى  تلــك الأســواق  وهــي 
توفيــر أدوات اســتثمارية مشــتقة مــن أصــول 
أو أوراق ماليــة ذات قيــم ســعرية. وتســتخدم 
عمليــات  فــي  الماليــة عمومــا  المشــتقات 
التحــوط مــن مخاطــر الاســتثمار ومخاطــر 
صــرف  وأســعار  الفائــدة  أســعار  تقلــب 
العمــات، وأيضــا فــي عمليــات التــورق 
التعاقديــة  الديــون  مــن  مجموعــة  (دمــج 
وبيعهــا كأصــل واحــد). وعــادةً مــا تخضــع 
هــذه الأســواق إلــى تنظيــم ورقابــة وإشــراف 
مشــترك بيــن هيئــات أســواق المــال والبنــوك 

المركزيــة. 

Triangle décroissantDescending Triangle  شكل المثلث الهابط مــن الأشــكال الســعرية الكاســيكية وهــو 
ــكل  ــر ش ــة ويعتب ــة عام ــلبي بصف ــكل س ش
ــط  ــاه هاب ــد إتج ــاء بع ــاه إذا ج ــل لاتج مكم
جــاء  إذا  الإتجــاه  بتغييــر  يقــوم  ولكنــه 
ــذا  ــي ه ــدث ف ــا يح ــد. وم ــاه صاع ــد إتج بع
النمــوذج أن المشــتري يكــون ثابــت عنــد 
مســتوى معيــن (مســتوى دعــم ثابــت أفقــي) 
أمــا البائــع يقــوم تدريجيــاً بتكويــن قمــة أقــل 
ــد  ــراق الح ــل الشــكل باخت ــة. ويكتم ــن قم م
الســفلي (أو مســتوى الدعــم الأفقــي) لأســفل. 

DilutionDilution الزيادة في عدد الأسهم 
المصدرة من الشركة 

بمــا يعنــي تقليــل عائــد الســهم وبالتالــي نســبة 
اســتفادة المســتثمرين الحاليين 

Mushârakah décrois-
sante

Diminishing 
Mushārakah 
(Mushārakah 
Mutanāqiṣah) 

المشاركة المتناقصة   ــه أحــد  ــدم في شــكل مــن أشــكال الشــراكة يق
ــريك  ــب الش ــراء نصي ــداً بش ــريكين وع الش
الآخــر لمــدة مــن الزمــن إلــى أن تنتقــل 
الملكيــة بالكامــل للطــرف المشــتري. وتبــدأ 
ــا يحــدث  ــن شــراكة، وبعده ــة بتكوي المعامل
بيــع وشــراء الأســهم بالقيمــة الســوقية أو 
بالســعر المتفــق عليــه فــي وقــت الدخــول في 
ــراء«  ــع والش ــون »البي ــراء. ويك ــد الش عق
ينبغــي  ولا  الشــراكة  عقــد  عــن  مســتقاً 
أن يُنــص عليــه فــي عقــد الشــراكة، لأن 
الشــريك المشــتري مســموح لــه فقــط بالوعــد 
ــه أيضــاً  ــر المســموح ب ــن غي بالشــراء. وم
الدخــول فــي عقــد كشــرط لإتمــام عقــد آخــر. 

Mesures disciplinairesDisciplinary action  إجراء تأديبي موظــف  ضــد  تتخــذ  تأديبيــة  إجــراءات 
نتيجــة انحرافــه عــن الســلوك المقــرر أو 
ــه  ــي نتيجــة مخالفت تتخــذ ضــد شــخص مهن

لقواعــد الســلوك المهنــي. 

Divulgation / Communi-
cation financière 

Disclosure  الإفصاح هــو توفيــر وإتاحــة الوصــول إلــى كافــة 
المعلومــات التــي تهــم مســتثمري أســواق 
المطلوبيــن  والدقــة  التوقيــت  فــي  المــال 
تتعلــق  المعلومــات  تلــك  كانــت  ســواء 
ــة  ــات مالي ــح أو بيان بالإفصــاح عــن المصال
أو بيانــات ومعلومــات جوهريــة أو قــرارات 
ذات تأثيــر علــى حركــة وســعر الأوراق 

الماليــة المتداولــة. 

Principe de divulgationDisclosure principle  مبدأ الإفصاح ــن  ــاح ع ــد الإفص ــبة يؤك ــي المحاس ــدأ ف مب
الحقائــق الهامــة الخاصــة بالبيانــات الماليــة 

ــات.  ــذه البيان ــتخدمي ه ــى مس إل
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Flux de trésorerie actua-
lisés (DCF)

Discounted cash flow 
(DCF) 

التدفق النقدي المخصوم  فــي  المســتقبلية  النقديــة  التدفقــات  قيمــة 
القيمــة بطريقــة  تاريــخ محــدد وتحتســب 
 Net present الحاليــة  القيمــة  صافــي 
value أو معــدل العائــد الداخلي، وتســتخدم 

فــي تقييــم البدائــل الإســتثمارية. 

Risque commercial 
différé

Displaced Commercial 
Risk 

المخاطر التجارية المنقولة  بصفتهــا  تعمــل  التــي  المؤسســة  تبــرع 
مضاربــاً بجــزء مــن حصتهــا مــن الأربــاح 
ــح أصحــاب حســابات الاســتثمار مــن  لصال
ــم.  ــتحقة له ــاح المس ــع الأرب ــم دف ــل دع أج

DivergenceDivergence الإنحراف  هــو عــدم تأكيــد أي مــن مؤشــرات التحليــل 
الفنــي أو أحجــام التــداول لحركــة الســعر 
ــا،  ــة الســعر ولا تأكده فتنحــرف عــن حرك
الصاعــد  الإتجــاه  خــال  أنــه  بمعنــى 
ترتفــع الأســعار وتحقــق قمــم أعلــى وتقــوم 
المؤشــرات بتحقيــق قمــم أقــل ويســمى ذلــك 
إنحــراف ســلبي. وخــال الإتجــاه الهابــط 
أقــل  قيعــان  وتحقــق  الأســعار  تنخفــض 
ــمى  ــى ويس ــان أعل ــرات قيع ــق المؤش وتحق

ذلــك إنحــراف إيجابــي. 

DividendeDividend  ربح السهم توزيــع جــزء مــن أربــاح الشــركة الحاليــة أو 
المتراكمــة علــى مســاهمي شــركة المســاهمة 
تــوزع  لهــم.  المملوكــة  الأســهم  بنســبة 
ــد  ــا ق ــد إلا أنه ــي شــكل نق ــادة ف ــاح ع الأرب

ــكات.  ــهم أو ممتل ــكل أس ــي ش ــوزع ف ت

Rendement des actions Dividend yield عائد التوزيع هــو العاقــة مــا بيــن التوزيــع عــن كل 
ســهم وســعر الســهم (وفــق معادلــة حســابية 

معروفــة). 

Distribution des titres Distribution مرحلة التصريف هــي آخــر مرحلــة فــي مراحــل الإتجــاه 
ــم  ــة داو. تتس ــا نظري ــذي ذكرته ــد ال الصاع
تكــون  بهــا  الأســعار  أن  المرحلــة  هــذه 
مرتفعــة و مبالــغ فيهــا، أحجــام تــداول تكــون 
الجمهــور  ســيكولوجية  للغايــة.  مرتفعــة 
تكــون فــي قمــة التفــاؤل، ترتفــع الأســهم 
الصغيــرة و المتوســطة دون الأســهم القائــدة 
ــي  ــة وبالتال ــرائية ضعيف ــوة الش ــون الق وتك
الإقتــراض مــن البنــوك وشــركات الوســاطة 

ــا.  ــغ فيه ــب مبال ــون بنس يك

Compte discrétionnaireDiscretionary account  حساب خياري ــي  ــة ف ــه الحري ــار يمنح ــع سمس حســاب م
ــة  ــة أو المعرف ــراء دون الموافق ــع أوالش البي
ــل. بعــض العمــاء يضعــون  المســبقة للعمي
ــهم  ــي أس ــتثمار ف ــل الاس ــة مث ــدودا معين ح

ــط.  ــى فق ــة الأول ــن الدرج م

Taux d’escompte Discount rate  معدل الخصم (1) ســعر الفائــدة علــى القــروض الــذي 
البنــوك  علــى  المركــزي  البنــك  يفرضــه 
المســتخدم  الفائــدة  ســعر   (2) الأخــرى 
المســتقبلية  النقديــة  التدفقــات  فــي خصــم 
الفائــدة  ســعر  الحاليــة(3)  القيمــة  إلــى 
ــد خصــم الأوراق  ــك عن ــذي يفرضــه البن ال

التجاريــة. 

Information financièreDisclosures, financial 
statements 

إفصاحات البيانات المالية  مــع  المقدمــة  الإيضاحيــة  المعلومــات 
البيانــات الماليــة ســواء فــي شــكل إيضاحات 
ــات  ــب البيان ــي صل ــة أو ف ــداول مرفق أو ج
ــة نفســها، وتعــد جــزءاً لا يتجــزأ مــن  المالي

ــات.  ــك البيان تل
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Dividendes arriérésDividends in arrears  أرباح أسهم متأخرة السداد الأســهم  علــى  المتراكمــة  الأربــاح  هــي 
الممتــازة التراكميــة والتــي يجــب دفعهــا إلــى 
ــع  ــن توزي ــان ع ــد الإع ــهم عن ــة الأس حمل
ــاح المتأخــرة  ــذه الأرب ــل ه ــاح. لا تمث الأرب
بعــد  إلا  الشــركة  علــى  قانونيــا  إلتزامــاً 

ــط.  ــا فق ــان عنه الإع

Dividendes en natureDividends in kind  أرباح أسهم عينية يتم دفعها باستخدام أصول بدلا من النقد

Dividendes en actionDividends stock  توزيعات أرباح على شكل
أسهم 

ــهم  ــكل أس ــى ش ــع عل ــاح تدف ــات أرب توزيع
بذلــك  الشــركة  وتقــوم  النقــد،  مــن  بــدلا 
وتعلــن  النقــد،  علــى  المحافظــة  بهــدف 
مــن  نســبة  شــكل  علــى  عــادة  الأربــاح 

حاليــاً.  المملوكــة  الأســهم 

Double fondDouble Bottom  شكل القاعين الكاســيكية  الأشــكال  مــن  شــكل  هــو 
الشــكل  هــذا  ويأتــي  للإتجــاه،  العاكســة 
بعــد إتجــاه هابــط، ويتكــون الشــكل بــأن 
مصحوبــة  قويــة  هبــوط  حركــة  تتحقــق 
ــرة (كاســتمرار لاتجــاه  ــداول كبي بأحجــام ت
الهابــط الســابق)، ثــم تتبعهــا حركــة إرتفــاع 
مصحوبــة بأحجــام تــداول أقــل. ثــم تنخــض 
ــى  ــل إل ــابقة وتص ــة الس ــن القم ــعار م الأس
مصحوبــة  تقريبــاً  الســابق  القــاع  نفــس 
بأحجــام تــداول ضعيفــة لتــدل علــى ضعــف 
القــوة البيعيــة. ثــم تتبعهــا حركــة إرتفــاع 
بأحجــام تــداول كبيــرة وملحوظــة وتختــرق 

القمــة الســابقة لأعلــى. 

Théorie de DowDow Theory  نظرية داو هــي أصــل كل دراســات التحليــل الفنــي. 
ــادئ  ــة المب ــام »تشــارلز داو« بكتاب حيــث ق
الأساســية للنظريــة فــي صــورة أفــكار فــي 
 Wall street« ســتريت  الــوول  مجلــة 
ــك  ــي ذل ــة ف ــن نظري ــم تك Journal« و ل
قــام »ويليــام  بعــد. عــام 1922  الوقــت 
وصياغــة  وتنظيــم  بتجميــع  هاميلتــون« 
مبــادئ داو التــي كتبهــا علــى مــدار 27 
عــام و أنشــأ مــا نطلــق عليــه اليــوم »نظريــة 

داو«. 

Tendance à la baisseDowntrend  إتجاه هابط سلســلة مــن قمــم و قيعــان أقــل مــن الســابقة 
لهــا. تــدل علــى ضعــف القــوة الشــرائية بعدم 
ــوة  ــى ق ــدل عل ــابقة وت ــم الس ــول للقم الوص
القــوة البيعيــة التــي تســتطيع أن تحقــق قيعان 

أقــل جديــدة. 

Double Top / Double 
sommet 

Double Top  شكل القمتين هــو شــكل من الأشــكال الكاســيكية العاكســة 
صاعــد،  إتجــاه  بعــد  ويأتــي  للإتجــاه، 
ويتكــون الشــكل بــأن تتحقــق حركــة صعــود 
كبيــرة  تــداول  بأحجــام  مصحــوب  قويــة 
(كاســتمرار لاتجــاه الصاعــد الســابق)، ثــم 
تتبعهــا حركــة إنخفــاض مصحوبــة بأحجــام 
تــداول أقــل. ثــم ترتفــع الأســعار مــن القــاع 
ــابقة  ــة الس ــس القم ــى نف ــل إل ــابق وتص الس
ــرة و  ــداول كبي ــة بأحجــام ت ــاً مصحوب تقريب
لكــن أقــل مــن الإرتفــاع الســابق لتــدل علــى 
ــم تتبعهــا حركــة  ــوة الشــرائية. ث ضعــف الق
ــرق  ــرة وتخت ــداول كبي ــام ت ــاض بأحج إنخف

ــاع الســابق لأســفل.  الق
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DiligenceDue diligence  فحص نافى للجهالة فحص نافي للجهالة. 

Déversement / DumpingDumping  الإغراق السلعي ــة  ــواق الخارجي ــي الأس ــلعة ف ــع الس ــو بي ه
ــد المصــدر. ــي بل ــعرها ف ــن س ــل م بأق

Rendement des divi-
dendes 
Ratio: Bénéfice/cours

Earnings yield  عائد الأرباح معدل ربحية السهم. 

Marge de ratio EBITDA
(Equivalent de l’Exédent 
Brut d’Exploitation

EBITDA margin  هامش الربح قبل الفوائد
والضرائب والإهاك 

والإستهاك 

قبــل  المنشــأة  أربــاح  لقيــاس  هــو وحــدة 
الفوائــد والضرائــب والإهــاك والاســتهاك 

كنســبة مــن إجمالــي الإيــرادات . 

Investissement écono-
mique et financier

Economic and Financial 
Investment 

الإستثمار بمفهومه 
الإقتصادي والمالي 

النظــر  وجهــة  مــن  الإســتثمار  يعــرف 
والــذي  الحقيقــي  بالإســتثمار  الاقتصاديــة 
ــه  ــوم ب ــذي تق ــمالي ال ــاق الرأس ــي الإنف يعن
المنشــأة الإنتاجيــة / الاقتصاديــة علــى شــراء 
الأصــول، مثــل الآلات والمعــدات والمباني، 
وذلــك لاســتخدامها فــي إنتــاج ســلع وخدمات 
ــة  ــي الأنشــطة الإنتاجي ــع ف ــدة أو التوس جدي
القائمــة. فــي حيــن يعــرّف الإســتثمار المالــي 
النقديــة،  بأنــه عمليــة توظيــف الأصــول 
بمــا فــي ذلــك الأصــول العينيــة، لشــراء 
أوراق ماليــة مثــل الأســهم والســندات أو 
الإيــداع لــدى المؤسســات المصرفيــة بهــدف 
الحصــول علــى عائــد مالــي يتمثــل بالفائــدة 
أو  والســندات  الودائــع  علــى  المدفوعــة 
الأربــاح الموزعــة لحاملــي الأســهم بمــا فــي 

ــمالية.  ــب الرأس ــك المكاس ذل

DéverserDump  الإغراق السلعي ــوق  ــي س ــعرها ف ــن س ــل م ــلعة بأق ــع س بي
ــت الأســواق والإقتصــادات  ــأ - تعارف المنش
ــرة  ــة الأخي ــي الآون ــرة ف ــذه الظاه ــى ه عل
ــاء كمــا فــي  وبصفــة خاصــة فــي مــواد البن

ــا.  ــليح وغيره ــد التس حدي

Bénéfice par actionEarnings per share  ربحية السهم لحاملــي  المتاحــة  الشــركة  أربــاح  هــي 
الأســهم العاديــة، وهــى بمثابــة مؤشــر علــى 
ــي  ــمة صاف ــب بقس ــركة وتحتس ــة الش ربحي
الأســهم  عــدد  علــى  الســنوية  الأربــاح 

القائمــة. 

Bénéfice par actionEarnings-price ratio  معدل ربحية السهم مقيــاس العاقــة بيــن حصــة الأســهم مــن 
للســهم،  الســوقي  الســعر  إلــى  الأربــاح 
ــاح  ــائد الأربــــ ــا عــــ ــى أيضـــــ وتسمـــــ
earnings yield، وتســتخدم هــذه النســبة 
الاســتثمار  فــرص  بيــن  المفاضلــة  عنــد 
المختلفــة. هــذا المعــدل هــو عكــس المعــدل 
الأربــاح  إلــى  الســعر  بنســبة  المعــروف 

 Earnings-price ratio

E

Ligne tendance à la 
baisse

Downtrend line  خط إتجاه هابط ــل  ــن أدوات التحلي ــو أداة م ــاه ه ــط الإتج خ
ــة أو معــدل تســارع  ــا زاوي ــي يُظهــر لن الفن
الإتجــاه، وخــط الإتجــاه الهابــط يتــم رســمه 

ــط.  ــط فق ــى القمــم خــال الإتجــاه الهاب عل

Double capacitéDual capacity الأهلية المزدوجة قيــام الشــركة كطــرف رئيســي حــال التــداول 
أو قيامهــا بالتــداول نيابــة عــن عمائهــا 

ــا).  ــركة وصاحياته ــة الش (أهلي
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Contrôle effectifEffective Control  السيطرة الفعلية كل وضــع أو اتفــاق أو ملكيــة لأســهم أو 
حصــص أيــاً كانــت نســبتها تــؤدي إلــى 
التحكــم فــي تعييــن أغلبيــة أعضــاء مجلــس 
ــه أو  ــرارات الصــادرة من الإدارة أو فــي الق
ــة.  ــركة المعني ــة للش ــات العام ــن الجمعي م

Marché efficientEfficient market  سوق كفء بحساســية  يتمتــع  الــذي  الســوق  هــو 
للأحــداث، تصريــح سياســي،  الاســتجابة 
تغييــر رئيــس شــركة، إتهــام يوجــه لمجلــس 
إدارة شــركة، وغيــره، طبعــا مــع توفــر 
الشــفافية والإفصــاح والنزاهــة.  عناصــر 

Programmes d’actionna-
riat salarié

Employee stock 
ownership programs 

برامج تملك العاملين 
للأسهم 

برامج تملك العاملين للأسهم 

Vagues d’ElliottElliott Wave  موجات إليوت  ،1938 عــام  بــدأت  نظريــة  هــي 
إيليــوت  نيلســون  رالــف  وجــد  عندمــا 
هنــاك  أن    Ralph Elliott Nelson
عاقــة بيــن أنــواع الإتجاهــات التــي وصفتها 
ــرك  ــوق يتح ــف أن الس ــة داو. ووص نظري
ــكلين  ــا ش ــات له ــذه الموج ــات، ه ــي موج ف
 (Motive) موجــات دافعيــة ،(Modes)
وموجــات  موجــات  خمــس  مــن  تتكــون 
مــن  تتكــون   (Corrective) تصحيحيــة 
ثــاث موجــات. وهدفــه الأصلــي هــو تفســير 
الحركــة الســابقة وليــس توقــع الســوق. 

Mise en vigueur / Appli-
cation / Exécution 

Enforcement  التنفيذ إنفــاذ القوانيــن والنظــم المتعلقــة بالتــداول 
والإصــدار ومتابعــة مطابقتهــا. 

Inspecteurs de la mise 
en application 

Enforcement Inspectors  مفتشي التنفيذ لنــدن   - الماليــة  الخدمــات  لســلطة  وفقــاً 
العامليــن  مــن  هــم  التنفيــذ  مفتشــي  فــإن 
بأقســام الرقابــة بالســلطة، يحــق لهــم دخــول 
المؤسســات والشــركات التــي تخضــع لرقابة 
ــم  ــبق، وله ــعار مس ــلطة دون إذن أو إش الس
ــر  حــق مســاءلة أي مــن العامليــن أو تصوي

أي مــن المســتندات. 

Communication finan-
cière 

Enhanced disclosure  إفصاح موسع إفصاح موسع 

Valeur d’entrepriseEnterprise Value  قيمة المنشأة للشــركة  الإجماليــة  للقيمــة  مقيــاس  هــو 
(للمنشــأة)، وغالبــاً مــا تُســتخدم كبديل أشــمل 
ــد القيمــة الســوقية للأســهم. وتحتســب  لتحدي
ــوقية  ــة الس ــا القيم ــى أنه ــأة عل ــة المنش قيم
للأســهم بالإضافــة إلــى الديــون وحصــة 
الأقليــة والأســهم الممتــازة، مطروحــاً منهــا 
الأوراق  واســتثمارات  النقديــة  مجمــوع 

الماليــة. 

Prix d’équilibreEquilibrium Price  سعر السهم التوازني
(التوافقي) 

البائــع  عليــه  يتوافــق  الــذي  الســعر  هــو 
الصفقــة.  لتنفيــذ  والشــاري 

Prix équitableEquitable price  سعر متكافئ سعر متكافئ. 

(i) Différence entre actifs 
et passifs, (ii) Tout droit 
sur un actif, un titre ou 
une demande, et (iii) 
Actions de l’entreprise, 
(iiii) Egaler

Equity  (1) الفرق بين
الموجودات والمطلوبات 

(2) أي حق في 
موجودات أو حق ملكية 

أو مطلوب (3) إنصاف، 
عدالة وإنصاف 

 net (1) ويدعــى كذلــك القيمــة الصافيــة
يدعــى  الفــردي  المشــروع  فــي   .worth
حــق المالــك، أمــا فــي الشــركات المســاهمة 
فهــو حقــوق المســاهمين (2) وقــد يكــون 
حامــل الحــق دائنــاً أو مســاهماً أو مالــكاً (3) 

ــاف.  ــة وإنص ــاف، عدال إنص
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Instrument de capitaux 
propres

Equity instrument  أداة حق الملكية هــي أي عقــد يثبــت الحــق المتبقــي فــي 
أصــول المنشــأة بعــد طــرح كافــة إلتزاماتها. 

Méthode de mise en 
équivalence (pour les 
investissements)

Equity method (for 
investments) 

طريقة حقوق الملكية  وســيلة محاســبية يســتخدمها المســتثمر الــذي 
ــهم  ــن أس ــى %50 م ــن %20 إل ــك بي يمل
الشــركة العاديــة التــي تملــك حــق التصويت، 
ويمكــن أيضــا أن تســتخدم بــدلا مــن طريقــة 
الكلفــة عندمــا تكــون نســبة ملكيــة المســتثمر 
ــاً  ــرا بالغ ــك تأثي ــه يمل ــن %20 لكن ــل م أق
علــى الشــركة. إضافــة إلــى ذلــك، تُســتخدم 
هــذه الطريقــة بــدلاً مــن التوحيــد حتــى ولــو 
ــود  ــد وج ــن %50 عن ــر م ــاك أكث ــم امت ت

أحــد المعوقــات لعمليــة الدمــج. 
Options sur les actionsEquity option  عقود الخيارات المرتبطة

بالأسهم 
المرتبطــة  الخيــارات  عقــود  أحــد  هــو 
بالأســهم والتــي يتــم تداولهــا بيــن البائــع 
المقاصــة. دار  خــال  مــن  والمشــتري 

Pension de titresEquity repo  مقايضة بين عقود
الخيارات 

عمليــة يتــم الإتفــاق فيهــا بيــن الطرفيــن 
ــن  ــه م ــع حصت ــا ببي ــوم أحدهم ــى أن يق عل
يتــم  أن  علــى  للآخــر  الماليــة  الأوراق 
تخصيــص جــزء إلزامــي مــن هــذه العمليــة 
لإعــادة شــراء أوراق ماليــة مســاوية فــي 
ــه  ــعره وتاريخ ــد س ــم تحدي ــق يت ــت لاح وق
مســبقاً (هــذه أحــد عمليــات عقــود الخيــارات 

الآجلــة المتعــارف عليهــا). 

Taux de rotation des 
fonds propres

Equity turnover  دوران الملكية نســبة تشــير إلــى العاقــة بيــن المبيعــات 
المالكيــن.  وحقــوق 

Dépôt fiduciaireEscrow  سند معلق عقــد أو ســند يــودع فــي حيــازة طــرف ثالــث 
ولا يســلم للمســتفيد إلا عنــد اســتيفاء شــروط 

 . معينة

Obligation fiduciaire Escrow Bond  سند ضمانة سند دين مودع كأمانة. 

Fonds fiduciaire / 
Fonds mis en dépôt 
légal

Escrow funds  أموال موضوعة كوديعة
قانونية 

ــن  ــة لحي ــة قانوني ــة كوديع ــوال موضوع أم
ــن.  ــر معي ــدوث أم ح

EuromarchéEuromarkets  سوق رأسمالي عالمي لبيع
وشراء الأوراق المالية 

حتــى وقــت قريــب كان الســوق يختــص 
وبيــع  بشــراء  أي  فقــط  الديــن  بعمليــات 
الســندات الماليــة أكثــر مــن الأســهم. إن 
تاريخــي  مصطلــح  هــي   Euro الكلمــة 
يشــير إلــى إصــدار ورقــة ماليــة بعملــة 
ــد الــذي يقيــم بــه المصــدر.  ــة البل غيــر عمل
الأوراق  هــذه  ســمات  مــن  ســمة  وأهــم 
ــل  ــاع داخ ــا تب ــر مم ــا أكث ــاع عالمي ــا تب أنه
حــدود بلــد معيــن. كمــا أن هــذه الأوراق 
خــارج  واســع  نحــو  علــى  بيعهــا  يمكــن 
بلــد إقامــة المســتثمر (المشــتري)، وهــي 
تصــدر لحاملهــا أي بــدون الحاجــة لتســجيل 
ــتثمرين فيهــا وملكيتهــا تثبــت  ــماء المس أس
عندمــا يبرزهــا حاملهــا، كذلــك تدفــع الفائــدة 
ــند،  ــن الس ــا ع ــد نزعه ــيمة بع ــل القس لحام
وهــذا النــوع مــن الاســتثمار يصلــح لأولئــك 
المســتثمرين الذيــن لا يرغبــون فــي الإعان 

عــن اســتثماراتهم. 

Swap sur action Equity index swap  عملية مقايضة بين طرفين ــق  ــا يتعل ــن فيم ــن طرفي ــة مقايضــة بي عملي
ــرات  ــن مؤش ــرين م ــدي لمؤش ــق النق بالتدف
الأســهم أو أكثــر وذلــك نظيــر نســبة مئويــة 
يتــم الاتفــاق عليهــا، يتــم التســوية نقــداً، 
(هــذه العمليــة ضمــن المعامــات المتعــارف 

ــدن).  ــي بورصــة لن ــا ف عليه
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Facteur d’échange Exchange factor  معامل المبادلة أو تكافؤ
المقايضة 

معامل المبادلة أو تكافؤ المقايضة. 

Instruments financiers 
ou contrats négociés en 
bourse

Exchange traded  ًالعقود المتداولة نظاميا
لدى بورصات السلع 

ــة أو مــا  ــر النظامي وهــي عكــس العقــود غي
 OTC ــارج المقصــورة يســمى خ

Instruments dérivés 
négociés en bourse 
(ETD)

Exchange traded 
derivatives (ETD)  

المشتقات أو عقود 
الخيارات النظامية 

هــي المشــتقات أو عقــود الخيــارات النظامية 
التــي يتــم تداولهــا فــي بورصات الســلع. 

Parts de fonds indiciels 
cotés en bourse

Exchange traded funds 
(ETF) 

صناديق المؤشرات 
المتداولة 

ــي  ــة الت ــرات المتداول ــق المؤش ــي صنادي ه
بموجــب  البورصــات  فــي  تداولهــا  يتــم 
ــن  ــوع م ــع ن ــي الواق أســعار محــددة هــي ف
أنــواع الصناديــق ذات الدلالــة بمؤشــرات 

ــهم.  ــائر الأس ــل س ــا مث ــداول مثله ت

GAP terminalExhaustion Gap  الفجوة المنهكة نهايــة  فــي  تظهــر  ســعرية  فجــوة  هــي 
الإتجــاه. يصاحبهــا أحجــام تــداول كبيــرة 
إلــى متوســطة. وتُغطــى خــال يوميــن إلــى 
ــة  ــذه الحال ــي ه ــث أن الســوق ف أســبوع حي
ــي  يكــون أنُهــك و لا يســتطيع الإســتمرار ف
ــي  ــديد ف ــاؤل الش ــم التف ــى رغ ــود عل الصع
حالــة الحركــة الصعوديــة أو لا يســتطيع 
ــن  ــم م ــى الرغ ــوط عل ــي الهب ــتمرار ف الإس

التشــاؤم الشــديد. 

Méthode d’épuisementExhaustion method  طريقة الاستنفاد أو النفاد هــي إحــدى طــرق الاســتهاك للأصــول 
المحاســبة علــى  فــي  المســتخدمة  الثابتــة 
أســاس مبــدأ الاســتحقاق، وتســتخدم فــي 

والغازيــة.  النفطيــة  الحقــول  اســتهاك 

Valeur de sortie / Valeur 
réalisable

Exit Value  قيمة الخروج صافــي القيمــة المحققــة مــن موجــود بعينــه، 
المركــز  بتاريــخ  الســوق  فــي  أي ســعره 
ــة  ــي حال ــع، أو ف ــات البي ــي ناقصــاً نفق المال
المطلوبــات، المبلــغ الــذي يمكــن اســتخدامه 
لتســويتها أو تحويلهــا فــي ذلــك التاريــخ بعــد 

ــك.  ــام بذل ــة القي ــة تكلف إضاف

Dépense / Coût                                                                    Expense  (1) مصروف
(2) كلفة تشغيل

 (3) نفقة 

الاقتصاديــة  المنفعــة  فــي  نقــص   (1)
شــكل  علــى  المحاســبية  الفتــرة  خــال 
ــادة  ــول أو زي ــاذ أص ــادرة أونف ــات ص تدفق
فــي الالتزامــات التــي ينتــج عنهــا نقــص 
المتعلقــة  تلــك  الملكيــة عــدا  فــي حقــوق 
بالتوزيعــات للمشــاركين فــي الملكيــة (2) 

نفقــة.   (3) تشــغيل  كلفــة 

Dépenses, frais, ou 
coûts fixes

Expenses, fixed  مصاريف ثابتة المصاريــف التــي تبقــى ثابتــة أو تقريبــا 
ثابتــة ســنة بعــد أخــرى مهمــا اختلــف حجــم 
الطاقــة فــي المنشــأة أي مهمــا تغيــر مســتوى 

ــا.  ــات فيه ــاج أو المبيع الإنت

Dépenses, frais, ou 
coûts généraux 

Expenses, general  مصاريف عامة كلفة إدارة المنشــأة أو جميع النفقات عدا تلك 
المتعلقــة بكلفــة البضاعــة المنتجــة أو المباعة 
والمبالــغ المنفقــة لزيــادة قيمــة الموجــودات. 
ومــن التعابيــر المرادفــة لهــذا التعبيــر هــي: 
operating expenses, 
overhead expenses, 
overheads working expenses 
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Langage de reporting 
métier extensible (XBRL)

Extensible business 
reporting language 
(XBRL) 

لغة التقارير المالية المرنة  لغــة التقاريــر الماليــة المرنــة التــي تقــدم 
ــاهمة  ــركات المس ــن الش ــاح ع دلالات إفص
تقــدم  بحيــث  موحــدة  وبطريقــة  العامــة 
إفصاحــا متكامــا ومصنفــا حســب متطلبــات 
الدوليــة  والمعاييــر  الرقابيــة  الجهــات 
نفســه،  الوقــت  وفــي  الكامــل،  للإفصــاح 
تســاير متطلبــات إعــداد التقاريــر الماليــة 
هيئــة  عقــدت  ،وقــد   IFRSK الدوليــة 
الأول  المؤتمــر  والســلع  الماليــة  الأوراق 
علــى مســتوى منطقــة MENA فــي مطلــع 
 ،XBRL عــام 2012 بالتعــاون مــع منظمة
ــي مــن خــال عــدد  ــم الإفصــاح التجريب وت
والــذي  المدرجــة،  الشــركات  أكبــر  مــن 
ســيصبح إلزاميــا علــى جميــع الشــركات مــع 

مطلــع العــام القــادم .

AffacturageFactoring  تخصيم ــة البيــع الإجمالــي دون حــق الرجــوع  عملي
لحســابات العمــاء المدينــة فــي منشــأة إلــى 
the fac-  جهــة أخــرى (مشــتري الديــن
tor)، وهــذا يعنــي أن المشــتري يتحمــل 
تحصيلهــا.  عنــد  الديــون  مخاطــر  كافــة 
الماليــة  والبيوتــات  المصــارف  بعــض 
تشــتري الديــون ويتــم الشــراء بخصــم عــادة 
ويقــوم  لــكل حســاب،  الديــن  نســبة  مــن 
ــتري  ــى المش ــرة إل ــديد مباش ــاء بالتس العم
(بعــد إشــعارهم بذلــك مــن قبــل المنشــأة 

البائعــة). 

Réassurance facultative 
(takaful) 

Facultative  إتفاقية إعادة التكافل
الإختياري 

إتفاقيــة إعــادة تكافــل خاصــة بعقــد واحــد (أو 
جــزء مــن العقــد) الــذي اكتتبــت فيــه شــركة 

التكافل. 

Prix équitable, prix juste Fair price  سعر عادل ــى ضــوء أصــول  ــدد ف ــادل يتح ــعر الع الس
علــى  الموزعــة  الأربــاح  و  الشــركة 
ــو  ــى معــدلات النم ــة ال المســاهمين بالإضاف
(مــا  الشــركة  إدارة  كفــاءة  و  المســتقبلية 

يجــب أن تكــون عليــه قيمــة الســهم ). 

Taux de rendement juste 
/ équilibre 

Fair rate of return  معدل عائد عادل يعنــي فــي (الإســتثمار) مســتوى مــن الربــح 
يســمح لمنشــأة أن تحصــل عليــه بعــد تحديــده 
مــن قبــل الجهــات الرســمية المســؤولة عــن 
ــي،  ــاط المعن ــل النش ــي حق ــل ف ــم العم تنظي
وهــذه الجهــات الرســمية تضــع معــدلات 
ــأة  ــة المنش ــى رغب ــة عل ــد مبني ــة للعائ عادل
ــاح  ــوم أرب ــع مقس ــا ودف ــة عمائه ــي خدم ف
ــى  ــد إل ــهم والفوائ ــة الأس ــى حمل ــب إل مناس
باحتياطيــات  والاحتفــاظ  الســندات  حملــة 

ــع.  للتوس

JusteFair  (1) عادل (2) مشروع
(3) معرض، سوق 

(1) ماهــو صحيــح أو حــق أو عــادل أو 
معقــول كقولنــا: ســعر عــادل وقيمــة عادلــة 
وقــرار عــادل مقنــع، مقبــول، جيــد، حســن، 
 (3) مشــروع   (2) الأخطــاء  مــن  خــال 
معــرض أو ســوق عــام يقــام فــي أوقــات 
محــددة أو فــي أيــام العطــل العامــة لغــرض 
المتاجــرة أو المقايضــة أو لعــرض البضائع. 

F
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Accord de commerce 
équitable

Fair trade price (Fair 
trade agreement) 

سعر البيع الثابت  يحــدده منتــج البضاعــة أو بائعــو الجملــة مــع 
بائعــي التجزئــة منعــاً للمنافســة بينهــم. إتفــاق 
ــأن لا  ــة ب ــج وتاجــر التجزئ ــن المنت ــد بي يعق
يبيــع الأخيــر منتجــات الأول بمــا يقــل عــن 

الســعر المتفــق عليــه. 

Juste valeurFair value  القيمة العادلة للأصل القيمــة  ولســيت  للأصــل  العادلــة  القيمــة 
ــوي  ــاه ق ــة اتج ــى الآون ــر ف ــة - ظه الدفتري
ــى المعامــات  ــة ف ــة العادل ــي القيم نحــو تبن
أو  الدفتريــة  القيمــة  عــن  النظــر  بغــض 
ــل دون  ــة للأص ــة الحقيقي ــوقية أي القيم الس

زيــادة أو نقصــان 

FatwaFatwā  الفتاوى آراء فقهيــة صــادرة مــن قبــل هيئــة الرقابــة 
ــق  ــائل الشــرعية وف ــق بالمس الشــرعية تتعل

ــة مناســبة.  منهجي

FiduciaireFiduciary   وصي، أمين، مؤتمن وصــي (علــى وصايــة أو إدارة مؤسســة) 
بحوزتــه أمــوال علــى ســبيل الوصايــة تعــود 
لشــخص مســتفيد، ويكــون الوصــي مســؤولاً 
بطريقــة  الأمــوال  هــذه  اســتثمار  عــن 

صحيحــة لمصلحــة المســتفيد. 

Agent fiduciaire Fiduciary  وكيل إستثمار أو  فــرد  بمثابــة  هــو   - اســتثمار  وكيــل 
ــا  ــر له ــرف آخ ــول لط ــا أص ــة لديه مؤسس
ــرار وخاصــة  ــاذ الق ــات اتخ ــا صاحي عليه
فيمــا يتعلــق بالمســائل الماليــة نيابــة عــن 

هــذا الطــرف. 

Droit fiduciaireFiduciary duty law  قاعدة عناية الرجل
الحريص او واجب الأمانة 

ــة الرجــل الحريــص أو واجــب  قاعــدة عناي
ــة.  الأمان

Risque fiduciaireFiduciary Risk المخاطر الإستئمانية المخاطــر الناشــئة مــن إخفــاق المؤسســة 
ــة  ــر صريح ــق معايي ــا وف ــة مهامه ــي تأدي ف
ــى مســؤولياتها  ــق عل ــة للتطبي ــة قابل وضمني

الإســتئمانية. 
Conseiller financierFinancial adviser  (في المالية) مستشار مالي ــركة أو  ــح ش ــي المصطل ــا يعن ــي بريطاني ف

مصــرف تجــاري يهتــم برعايــة مصالــح 
ــي  ــيما ف ــا س ــة الأســهم فيه الشــركات وحمل
الشــركات التــي تشــترى بكاملهــا بعمليــة 
الولايــات  وفــي   .takeover تدعــى 
العبــارة تعنــي المستشــار  فــإن  المتحــدة، 
المهنــي الــذي يقــدم المشــورة الماليــة، إن 
يســتوفون  المالييــن  المستشــارين  بعــض 
أجورهــم مقطوعــة إضافــة إلــى عمولــة، 
ــغ مقطوعــة ولا  والآخــرون يتقاضــون مبال
يقبلــون العمولــة . كمــا أن قســماً منهــم يعمــل 
مستشــاراً مالياعًامــاً (فــي جميــع الحقــول 
بحقــول  يختصــون  والآخــرون  الماليــة) 
ــط  ــن، تخطي ــل: الإســتثمار، التأمي ــة مث معين
الضرائــب،  العقــارات،  فــي  الإســتثمار 

البورصــات، وحقــول أخــرى. 

Conseiller financier Financial advisor  المستشار المالي هــو الــذى يقــوم بتقديــم الإستشــارات الماليــة 
لأي طــرف آخــر نتيجــة أتعــاب معينــة ، كما 
ــة  ــة، أو مصرفي ــأة مالي ــون منش ــد يك ــه ق أن
حــال  التجاريــة  البنــوك  حالــة  فــى  كمــا 
تقديمهــا استشــارتها للشــركات الراغبــة فــى 

ــج.  ــتحواذ والدم الإس
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Analyse financièreFinancial analysis  التحليل المالي ــات  ــل المعلوم ــارة عــن إســتخدام وتحوي عب
الماليــة إلــى شــكل يتيــح إســتخدامها لمراقبــة 
ــط  ــأة ولتخطي ــي للمنش ــم الوضــع المال وتقيي
حجــم  ولتحديــد  لهــا  المســتقبلي  التمويــل 

ــا.  ــدل نموه ــاط ومع النش

Coût financierFinancial cost  التكلفة المالية (في
المحاسبة) 

هــي المبالــغ النقديــة الحقيقيــة المنفقــة علــى 
عناصــر الإنتــاج المســتخدمة لإنتــاج كميــات 

معينــة مــن منتــوج معيــن. 

Crise financièreFinancial crisis  الأزمة المالية هــي الأزمــة التــي تعصــف بالأســعار وتهــدد 
الإقتصــاد - كمــا حــدث فــي أزمــة عــام 
1929، مــا يعــرف بأزمــة الكســاد العظيــم، 
ــي ســنة 2008  ــة ف ــة الحالي والأزمــة المالي

ومــا تاهــا. 

Institution financièreFinancial institution  مؤسسة مالية مؤسســة ماليــة، هــي المؤسســة التــى تتولــى 
جمــع المدخــرات مــن العامــة ووضعهــا فــى 
اســتثمارات أوراق ماليــة أو غيرهــا مــن 

ــة.  الأصــول المالي

Instruments financiers Financial instruments  الأدوات المالية هــى عبــارة عــن أصــول أو منتجــات ماليــة 
يتــم الإســتثمار فيهــا قــد تكــون أســهم ، 
ســندات ، عقــارات ، خيــارات ، علــى أمــل 
الحصــول منهــا علــى عائــد أو مكاســب 

رأســمالية فــى المســتقبل المنظــور. 

Intermédiaire financier Financial intermediary  الوساطة المالية نشــاط علــى المســتوى المؤسســاتي يضــم 
ــوك إدخــار  ــة، وشــركات، وبن ــوك تجاري بن
وغيرهــا مــن بيــوت التمويــل ويضــم أيضــا 
مجــال  فــي  الماليــة  الوســاطة  شــركات 

الماليــة.  الأوراق 

Investissement financier Financial investment  إستثمار مالي عمليــة توظيــف المــال فــي أدوات طلــب 
والســندات  (الأســهم،  الماليــة  الثــروة 
ــي  ــي الإســتثمار ف ــر ممــا يعن وغيرهــا) أكث
الحقيقيــة)،  (الموجــودات  نفســها  الثــروة 
الشــخصي   الإســتثمار  كذلــك  ويدعــى 

 personal investment

Modélisation financièreFinancial modeling  نماذج لخطط ومسارات
إتخاذ القرار المالي 

لخطــط ومســارات  نمــاذج  بنــاء وإعــداد 
ــات  ــى البيان ــاء عل ــي بن ــرار المال ــاذ الق إتخ
والمعلومــات الماليــة المــزودة رفقــة هــذه 

النمــاذج. 

Règlement financierFinancial Regulations  نظم ولوائح مالية نظم ولوائح مالية. 

Normes  IFRS-IASFinancial reporting 
standards (FRS) 

مواصفات وإشتراطات 
التقارير المالية 

هــي المواصفــات الصــادرة عــن مجلــس 
مواصفــات  وأي  المحاســبية  المواصفــات 
ــس ،  ــا المجل ــتراطات أخــرى يصدره أوإش
وقــد توســع نطاقهــا حاليــا حتــى أصبــح مــن 
ــى نطــاق  ــا عل الضــرورة التماشــي بموجبه

 IFRS ــمى ــت مس ــع تح واس

Ratios financiersFinancial ratios  النسب المالية للعاقــة  مؤشــرات  لاســتخراج  تســتخدم 
الرياضيــة بيــن كميــة معينــة وكميــة أخــرى، 
ــك  ــل تل ــواع مــن النســب مث ــاك عــدة أن وهن
التــي تقيــم الســيولة فــي المنشــأة، قــدرة 
ــى  ــد عل ــا، العائ ــى تســديد ديونه المنشــأة عل
إســتغال  التشــغيلي،  الأداء  الإســتثمار، 

الأصــول، قياســات الســوق.
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Solvabilité financièreFinancial Solvency  المائة الائتمانية قــدرة الشــخص »طبيعيــا كان أم اعتباريــاً« 
الماليــة  التزاماتــه  بكافــة  الوفــاء  علــى 
قصيــرة وطويلــة الأجــل، وأيضــا قدرتــه 
ــي  ــي الت ــر المال ــب مخاطــر التعث ــى تجن عل
ــروف  ــر الظ ــة لتغي ــا نتيج ــرض له ــد يتع ق
ــه.  ــى نمــاذج أعمال ــرة عل ــة المؤث الإقتصادي
وتعــد المــاءة الائتمانيــة مــن أهــم المعاييــر 
المســتخدمة مــن قبــل المقرضيــن فــي حــال 

ــل. ــى التموي ــول عل ــي الحص ــة ف الرغب

État financierFinancial Statement  (قائمة مالية) بيان مالي تقريــر يحتــوي علــى المعلومــات الماليــة 
ــية  ــة الأساس ــات المالي ــا. إن البيان ــأة م لمنش
ــاس  ــى أس ــل عل ــأة تعم ــن منش ــة م المطلوب
بيــان  العامــة،  الميزانيــة  هــي:  تجــاري 
الأربــاح والخســائر، بيــان التغيــرات فــي 
المركــز المالــي، ويمكــن إضافــة بيانــات 
ماليــة ملحقــة لوصــف الحالــة الماليــة أو أداء 

المنشــأة. 

FiqhFiqh  الفقه العلــم بالأحــكام الشــرعية العمليــة المســتمدة 
مــن أدلتهــا التفصيليــة. 

Exercice fiscalFiscal year  السنة المالية  Business ــال ــنة الأعم ــا س ــى أيض تدع
year وهــي الفتــرة الزمنيــة التــي يمكــن أن 
ــد عــن  ــن 12 شــهرا ولا تزي ــل م ــون أق تك
ذلــك والتــي قــد تطابــق الســنة المياديــة وقــد 
ــة  ــت مطابق ــدأ مــن وق ــا. وهــي تب لا تطابقه
المطابقــة  وحتــى  الســجات  وموازنــة 
ــاة  ــرة المغط ــي الفت ــة أو ه ــة التالي والموازن

ــنوي.  ــر الس بالتقري

Actifs Immobilisés  Fixed asset  الأصول الثابتة تنقســم إلــى أصــول ملموســة وأصــول غيــر 
ملموســة، أو مــا يطلــق عليهــا أصــول عينيــة 
وأخــرى غيــر عينيــة، وبالتالــي تظهــر فــى 
هــذا  وفــق  للشــركة  العموميــة  الميزانيــة 
أن  نجــد  المثــال  ســبيل  فعلــى  التصنيــف 
الأصــول غيــر الملموســة هــي »الشــهرة«، 
العامــة  و«  الإختــراع«،  و«حقــوق 
أو  الملموســة  الأصــول  أمــا  التجاريــة«. 
العقــارات،  الأراضــي،   : فهــي  العينيــة 
المصنــع وخطــوط الإنتــاج، العــدة والآلات، 
ــن  ــة ضم ــتبعاد الأصــول الثابت ــم اس ــا يت كم
انتهــاء  بعــد  حســاب الأربــاح والخســائر 
وذلــك  الإقتصاديــة،  حياتهــا  أو  مدتهــا 
بالإطفــاء لمصاريــف وتكاليــف الأصــول 
غيــر الملموســة، وعــن طريــق احتســاب 
ــص  ــتهاك) وتناق ــاك (الإس ــدلات الإه مع
ــا  ــة. مم ــول الملموس ــبة للأص ــة بالنس القيم
ــاك معــدلات محاســبية قياســية  يذكــر أن هن
معــدلات  لإحتســاب  عليهــا  متعــارف 
بالنســبة  القيمــة  وتناقــص  الإســتهاك 
المختلفــة.  بأنواعهــا  الملموســة  للأصــول 
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Actifs immobilisés et  
amortissement

Fixed Assets and 
Depreciation 

الأصول الثابتة والإهاك الأصــل الثابــت هــو قطعــة ملموســة طويلــة 
الشــركة  تملكهــا  الممتلــكات  مــن  الأجــل 
ــل.  ــد الدخ ــا لتولي ــي عملياته ــتخدمها ف وتس
لا يتوقــع أن تســتهلك الموجــودات الثابتــة 
أو تحويلهــا إلــى نقــد خــال ســنة. وتُعــرف 
والمنشــآت  بالممتلــكات  الثابتــة  الأصــول 
ــول  ــا بالأص ــا أيض ــار إليه ــدات ويُش والمع
الرأســمالية. الإهــاك هــو طريقــة محاســبية 
ــى  ــة الأصــل الملمــوس عل ــص تكلف لتخصي
مــدى عمــره الإنتاجــي. تســتهلك الشــركات 
الأصــول طويلــة الأجــل لــكل مــن الضرائب 
للأغــراض  المحاســبية.  والأغــراض 
تقتطــع  أن  للشــركات  يمكــن  الضريبيــة، 
ــتريها  ــي تش ــة الت ــول الملموس ــة الأص تكلف
ــى  ــك، يجــب عل ــع ذل ــة؛ وم ــات تجاري كنفق
ــا  الشــركات أن تســتهلك هــذه الأصــول وفق
ــا.  ــة له ــب التابع ــة الضرائ ــد مصلح لقواع

Immobilisations corpo-
relles, nettes

Fixed assets, net  صافي الموجودات الثابتة تعنــي العبــارة القيمــة الدفتريــة للأصــول 
ــرح  ــة ط ــن عملي ــتخرج م ــي تس ــة الت الثابت
تكلفتهــا  مــن  لهــا  المتراكــم  الإســتهاك 

الأصليــة. 

Capital fixeFixed capital  رأس مال ثابت المبالــغ المســتثمرة فــي شــراء أصــول ثابتــة 
كالأرض  دائمــة  طبيعــة  ذات  أصــول  أو 
ــه عــن رأس  ــزا ل ــدات تميي ــي والمع والمبان
ــل.  ــال العام ــداول أو رأس الم ــال المت الم

Coûts fixesFixed cost  تكلفة ثابتة ــى  ــر بمــا ســيطرأ عل ــي لا تتأث التكاليــف الت
حجــم النشــاط أو حجــم الإنتــاج فــي المنشــأة 
 Variable المتغيــرة  للتكاليــف  خافــاً 
الإنــارة  الإيجــار وتكاليــف  مثــل   costs

والتدفئــة والصيانــة.

Revenu fixeFixed income  الدخل الثابت الــذي يتــم الحصــول عليــه مــن الأوراق 
ــاً  الماليــة تضمــن عنــد إصدارهــا دخــاً ثابت
ــض  ــندات، بع ــة الس ــة خاص ــا بصف لحامله

الماليــة. الأوراق 

Titres financiers à reve-
nu fixe

Fixed interest securities  الأوراق المالية ذات العائد
الثابت 

هــي الأوراق الماليــة ذات العائــد الثابــت 
بصفــة خاصــة الســندات وأذونــات الخزانــة 
العامــة، وجميعهــا تضمــن عائــداً ربويــاً 
ثابتــاً، مــع اســتحقاق قيمتهــا عنــد حلــول 

الأجــل. 

Passif fixe / Passif non 
courant 

Fixed liabilities  مطلوبات ثابتة (إلتزامــات طويلــة الأجــل) ديــون مثبتــة 
بخدمــة منشــأة فــي ســجاتها لصالــح دائنيهــا 
(أكثــر  طويلــة  فتــرات  بعــد  لهــم  تســدد 
ــتثمر  ــال المس ــر رأس الم ــنة) ويعتب ــن س م
بمثابــة  والمخصصــات  والاحتياطيــات 

حســابات (خصــوم) ثابتــة كذلــك.
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Prix fixeFixed price  سعر محدد (1) (تكلفــة) هوالســعر القياســي لتقييــم نــوع 
مــن أنــواع البضاعــة (مــواد أوليــة/ بضاعــة 
تحــت الصنــع/ بضاعــة تامــة الصنــع) (2) 
ــل بموجــب عقــد  الســعر الــذي يجــب أن يحمَّ
بغــض النظــر عــن تكاليــف الإنتــاج (3) 
(فــي الإقتصــاد) مفهــوم إقتصــادي يســتخدم 
عــن  المســؤولة  الحكوميــة  الدوائــر  فــي 
وضــح قاعــدة ســعر(لا يســمح قانونــاً أن 
تــزداد الأســعار عنهــا) علــى بعــض الســلع 
ــي الإســتثمار)  ــة (4) (ف ــات المنظم والخدم
مصــارف  عليــه  توافــق  الــذي  الســعر 
ــدة  ــندات جدي ــة س ــع إصداري ــتثمار لبي الاس
إلــى جمهــور المســتثمرين قــي اكتتــاب عــام. 

Drapeaux et fanionsFlags and Pennants  شكل العلم هــو شــكل مــن الأشــكال الكاســيكية المكملــة 
للإتجــاه، فهــو شــكل مكمــل للإتجــاه ولا 
يعكــس الإتجــاه. يحــدث إرتفاع/إنخفــاض 
ــداول كبيــرة فــي  حــاد مصحــوب بأحجــام ت
وقــت قليــل، ثــم يتحــرك فــي نطــاق عرضــي 
وتنخفــض  للإنخفاض/للإرتفــاع.  مائــل 
ملحــوظ،  بشــكل  التــداول  أحجــام  خالــه 
لا يتعــدى 3 أســابيع ثــم تعــاود الأســعار 
ــا.  ــابق له ــاه الس ــي الإتج ــتمرار ف ــي الإس ف
وتكــون الحركــة التــي تليــه تســاوي الحركــة 

ــه.  ــي قبل الت

Options d’échange 
flexible 

Flex options  خيارات مرنة نــوع مســتحدث مــن أنــواع الخيــارات التــى 
تــدار  كونهــا  بيــن  توفيقيــا  حــل  وجــدت 
كونهــا  وبيــن   OTC المقصــورة خــارج 
ــة  ــة ورقاب ــق أنظم ــه وف ــن تداول ــا يمك منتج
البورصــة، إن الميــزة التــى تكمــن فــي عقود 
ــي  ــن ف ــارات فيلكــس هــى أن المتعاملي وخي
هــذا النــوع مــن العقــود يســتطيعون الإتفــاق 
ــن  ــة بي ــة وإختياري ــة مرن ــود تعاقدي ــق بن وف

ــد.  ــواف التعاق أط

Capital flottant / Capital 
en circulation

Floating capital 
(Working Capital) 

رأسمال متداول (رأسمال 
عامل) 

يمثــل رأس المــال المتــداول الســيولة المتاحة 
لإدارة مشــروع رأس المــال المتــداول = 
ــة. ــة - الخصــوم المتداول الأصــول المتداول

FluctuationFluctuation  التذبذب هــو مقيــاس يبيــن التغيــر اللحظــي فــي ســعر 
الورقــة الماليــة خــال فتــرة التــداول.

Force majeure Force majeure  القوى القاهرة ــوارث  ــبب الك ــدث بس ــي تح ــوة الت ــي الق ه
الطبيعيــة والتــي تخــرج الأطــراف عــن 

بإلتزاماتهــم. الوفــاء 

Restrictions à la proprié-
té étrangère

Foreign ownership 
restrictions 

القيود المفروضة على 
ملكية الأجانب 

ــى  ــادة عل ــدول ع ــا ال ــى تقرضه ــود الت القي
لإحــكام  وذلــك  للأســهم  الأجانــب  تملــك 
رقابتهــا علــى ملكيــة الأســهم وحفاظــا علــى 
ــتثمرين.  ــة المس ــة ولحماي ــح الوطني المصال

Contrat forward est un accord 
entre deux parties pour ache-
ter ou vendre un actif à une 
date ultérieure, pour un prix 
fixé à l’avance / Contrat à 
livraison différée

Forward  إتفاقية بتاريخ محدد
مستقبا ، لشراء آداة 

مالية والتي يحل أجلها فى 
موعد لاحق مستقبا 

إتفاقيــة بتاريــخ محــدد مســتقبا ، لشــراء أداة 
ماليــة والتــي يحــل أجلهــا فــي موعــد لاحــق 

. مستقبا

Produit dérivé / Contrat 
à terme

Forward  تسوية مستقبلية عــن  لاحقــا  تســويتها  يتــم  صفقــة  هــي 
ــة أو  ــلعة معين ــة لس ــوية العادي ــخ التس تواري

معينــة.  لأداة 
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Comptabilité à l’avance-
ment 

Forward accounting  محاسبة تنبؤية تشــمل إعــداد التكلفــة المعياريــة والتكاليــف 
والعائــدات المقــدرة والنقــد الســائل المطلوب 
والخطــوط البيانيــة المظهــرة لنقــاط التعــادل 
والدراســات  المتوقعــة  الماليــة  والبيانــات 

المتعلقــة بهــا. 

Contrat à termeForward contract  العقود المستقبلية العقــود المســتقبلية : شــراء ســلع أو خيــارات 
بســعر حاضــر الآن علــى أن يتــم التســليم فى 
 Forward تاريــخ لاحــق. العقــد المســتقبلي
ــاق  ــه إتف ــم بموجب ــد يت ــو عق Contract ه
كل مــن المشــتري علــى شــراء حصــة مــن 
الأدوات الماليــة أو الســلع ويوافــق البائــع 
علــى البيــع وذلــك بســعر محــدد ولكــن علــى 
ــه  ــق علي ــخ متف ــى تاري ــليم ف ــون التس أن يك

ومحــدد مســتقبا .

Marché à termeForward market  سعر السلع المستقبلية تبــادل  ســوق  المســتقبلية:  الســلع  ســعر 
يتــم  حيــث  مســتقباً  العمــات  وصــرف 
ــون  ــى أن يك ــى الســعر الآن عل ــاق عل الإتف
التســليم للســلع مســتقبا والــذي يســتخدم فــي 
ــة  ــات، الأوراق المالي ــداول العم ــالات ت ح
ــا  ــا م ــلع، غالب ــات الس ــي بورص ــلع ف والس

يكــون ذلــك مرتبطــا بالتســليم العاجــل. 

Prix à termeForward price  سعر التسوية المستقبلية يعنــي  الســلع)  وبورصــة  التجــارة  (فــي 
بتاريــخ  لتســليمها  مــادة  أو  ســلعة  ســعر 
متفــق عليــه فــي المســتقبل لتمييــزه عــن 
الســعر الجــاري أو ســعر البيــع ذي التســليم 
الفــوري. وإذا كان الســعر الآجــل أعلــى مــن 
الســعر الجــاري فالفــرق يطلــق عليــه عــاوة 
يســمى  العكــس  كان  وإذا   (premium)

.(discount) خصمــا 

Faillite frauduleuseFraudulent bankruptcy  إفاس إحتيالي أنــه أفلــس وإيهــام  حالــة إدعــاء المديــن 
ــه  ــة الكــف عــن مطالبت ــك بغي ــن بذل الأخري

بالمبالــغ المديــن بهــا لصالحهــم. 

Flux de trésorerie dispo-
nible

Free cash flow  التدفق النقدي الحر حســاب  بعــد  بالنقديــة  عــادة  يعــرف 
ــح  ــج رب ــن نات ــارة ع ــو عب ــب، وه الضرائ
المصاريــف  منــه  منقوصــا  التشــغيل 

لية.  ســما لرأ ا

Offre publique d’acquisi-
tion amicale OPA 

Friendly takeover offers  عرض إستحواذ ودي عروض ودية. 

Front running ( proche 
du délit d’initié)

Front running  التداول بناء على
معلومات ليست متاحة 

للعماء 

ليســت  معلومــات  علــى  بنــاء  التــداول 
متاحــة للعمــاء، الإســتغال غيــر القانونــي 
ــاع  ــطاء أو صن ــرة والوس ــل السماس ــن قب م
الســوق لأي معلومــات مســبقة مــن أجــل 
تحقيــق منافــع شــخصية أو منافــع مؤسســية. 
التصرفــات غيــر القانونيــة فــي تعامــات 

المشــتقات والعقــود الآجلــة. 

Actifs  gelés / Avoirs 
bloqués  

Frozen assets  موجودات مجمدة ــرض  ــا لف ــا إم ــرف به ــب التص ــن الصع م
قيــود عليهــا أو لأن بيعهــا يعــود بخســارة 

ــرة. كبي

Action défensive Frustrating action  تصرف جوهري مضر تصرف جوهري مضر. 

FraudeFraud  التاعب يتــم بالإحتيــال المــادي لتحقيــق منفعــة لا 
المحتــال. أو  المتاعــب  يســتحقها 
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Principe de divulgation 
financière complète

Full disclosure principle  مبدأ الإفصاح الكامل ــبية  ــادئ المحاس ــد المب ــبة) أح ــي المحاس (ف
المتعــارف عليهــا والمقبولــة عمومــاً ويعنــي 
شــكل  علــى  الظاهــرة  المعلومــات  تقديــم 
بالبيانــات  أومرفقــة  هامشــية  إيضاحــات 
ــم  ــاح وفه ــي إيض ــاهم ف ــي تس ــة، وه المالي
أعمــال  ونتيجــة  المالــي  المركــز  حقيقــة 
المنشــأة لفتــرة ماليــة معينــة. يمكــن أن تظهر 
معلومــات تفســيرية تخــص صحــة المركــز 

المالــي للمنشــأة فــي تقريرالمدقــق.

Comptabilité fonction-
nelle

Functional accounting  المحاسبة الوظيفية ــف.  ــن الوظائ ــر ع ــة التقاري ــبة وكتاب محاس
وهــي تســاعد فــي مطابقــة الأداء التنظيمــي 
ــة بواســطة  ــن وجــود رقاب مــع الخطــة لتأمي
الميزانيــات التقديريــة علــى التشــغيل فــي 

ــأة.  المنش

Directeur des fonds / 
Gestionnaire des fonds

Fund manager  مدير الصندوق ســواء كانــوا شــركات متخصصــة أو أفــراد 
اســتثمار  عــن  مســؤولين  يكونــوا  فإنهــم 
أصــول الصناديــق بطريقــة تعمــل علــى 
وحتــى  الأصــول.  هــذه  قيمــة  تعظيــم 
فإنهــا  الصناديــق أغراضهــا  هــذه  تحقــق 
تتبــع سياســات اســتراتيجية معينــة تقــوم 
ــع الأســهم والأدوات  ــن خــال شــراء وبي م

الأخــرى. الماليــة 

Fonds de rédemptionFund, redemption  صندوق إطفاء القروض
والأسهم الممتازة 

(1) مــال مخصــص بقصــد دعــوة ســندات 
قــرض لإطفائهــا قبــل تاريــخ إســتحقاقها 
مــن  ممتــازة  أســهم  لإســترداد  أو(2) 
مــع  الإســمية  القيمــة  ودفــع  المســاهمين 
عــاوة لهــم لقائهــا أو(3) إعــادة تســديد مبالغ 
 Mutual الأمــوال المشــتركة المســتثمرة
Fund فــي شــركات الإســتثمار مفتوحــة 
ــد  ــودات أح ــى موج ــا تصفَّ ــمال عندم الرأس

المســاهمين فــي الشــركة.

Analyse fondamentaleFundamental Analysis  التحليل الأساسي هوتحليــل شــركة مــا مــن حيــث مؤشــراتها 
الرئيســية كالأصــول والربحيــة والكفــاءة 
الإداريــة إضافــة إلــى دراســة المقومــات 
الرئيســية للقطــاع الــذي تنتمــي إليــه الشــركة 
مــع الأخــذ بعيــن الاعتبــار جميــع المتغيرات 
الإقتصاديــة والماليــة المؤثــرة علــى نشــاطها 
مــن  الــذي  الأمــر  والمســتقبلي،  الحالــي 
شــأنه آن يســاعد فــي تحديــد الســعر الأمثــل 

ــادل لســهم الشــركة.  والع

Marché de contrats à 
terme 

Future contract market  سوق العقود المستقبلية ســوق تبــرم فيهــا عقــود لشــراء أو بيــع كميــة 
ــعر  ــة بس ــلعة أو أدوات مالي ــن س ــددة م مح

معيــن بتاريــخ مســتقبلي محــدد. 

Contrats à termeFutures العقود الآجلة  ــم  ــى أن يت ــى ســعر الآن عل ــاق عل ــم الاتف ت
ــه فيمــا بعــد.  التســليم فــي موعــد متفــق علي

Prix à terme / Prix futureFutures price  سعر عقود البيع أو
الشراء المستقبلية 

سعر عقود البيع أو الشراء المستقبلية. 

FondsFunds  أموال تعنــي  التــي   Fund كلمــة  عــن  تميــز 
صنــدوق مــال مخصــص. وفــي حــالات 
معينــة يمكــن أن تــرد الكلمــة بموقــع الجمــع 

أمــوال مخصصــة.  فتعنــي صناديــق 

Options à termeFutures option  حق خيار مستقبلي حق خيار في عقد مستقبلي. 
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G
Ecarts, fosséGaps الفجوات الفجــوة هــي منطقــة ســعرية علــى 

الرســم البيانــي لــم يحــدث فيهــا أي 
لأعلــى  الســعرية  فالفجــوة  تــداول. 
ــي  ــل ســعر ف ــون أق ــا يك ــون عندم تك
جلســة اليــوم أعلــى مــن أعلــى ســعر 
تحقــق فــي الجلســة الســابقة. و الفجــوة 
الســعرية لأســفل تكــون عندمــا يكــون 
ــل  ــوم أق ــة الي ــي جلس ــعر ف ــى س أعل
ــة  ــي الجلس ــق ف ــعر تحق ــل س ــن أق م

ــابقة.  الس

Fonds de contrats à terme 
et d’options

Geared futures and options 
fund 

أنواع مرخصة ومفوضة من 
وحدات الاستثمار 

مــن  ومفوضــة  مرخصــة  أنــواع 
وحــدات الإســتثمار بهــدف الإســتثمار 
حــد  أقصــى  إلــى  المشــتقات  فــي 
الإســتثمار  أنــواع  بخــاف  ممكــن 
الأخــرى ولكــن جميعهــا تبقــى فــي 

محــددة.  إطــارات  نطــاق 

Assemblée généraleGeneral Assembly  الجمعية العامة بصــورة  المســاهمين  دعــوة  هــى 
الضــرورة  دعــت  كلمــا  أو  دوريــة 
لذلــك بهــدف طــرح ومناقشــة مختلــف 
بنشــاط  الصلــة  ذات  الموضوعــات 
الشــركة وتبــادل الآراء بشــأنها وتقديم 
المقترحــات وتقييــم أوضاعهــا وبحــث 

توجهاتهــا وخططهــا المســتقبلية. 

Registre généralGeneral register  سجل عام ــكل  ــى ش ــون عل ــا تك ــا م ــة غالب وثيق
أو  جهــة  قبــل  مــن  يمســك  دفتــر 
(توثيــق)  لتســجيل  معيــن  شــخص 
أســماء  مثــل  مهمــة  معلومــات 
ــع... ــياء، وقائ ــة، أش ــخاص، أمكن أش
إلــخ وفــي نهايــة فتــرة محــددة تلخــص 
المعلومــات فيــه وتنظــم فيهــا بيانــات 

تقــدم إلــى جهــات تهتــم بهــا. 

Principes comptables gé-
néralement admis (PCGR)

Generally accepted 
accounting principle (GAAP) 

المبادئ المحاسبية المقبولة قبولاً 
عاماً أو المتعارف عليها 

مجموعــة مــن الأعــراف والتقاليــد 
والقواعــد والإجــراءات التــي تحــدد 
المتعــارف  المحاســبية  الممارســات 
قبولاعًامــاً،  والمقبولــة  عليهــا 
وتتضمــن الخطــوط العامــة العريضــة 
ــة.  ــى الإجــراءات التفصيلي ــة إل إضاف

Normes d’audit générale-
ment admises (NVGR)

Generally accepted auditing 
standards (GAAS) 

معايير التدقيق المقبولة قبولاً عاماً  ــس  ــا مجل ــر أقره ــرة معايي ــي عش ه
الأميركــي  للمعهــد  التابــع  التدقيــق 
ــب  ــي يج ــن والت ــبين القانونيي للمحاس
أن يراعيهــا المحاســب القانونــي عنــد 
الماليــة  البيانــات  لتدقيــق  تحضيــره 
للعميــل، وهــي ثــاث فئــات: المعاييــر 
الميدانــي،  العمــل  معاييــر  العامــة، 

ــر.  ــة التقاري ــر كتاب معايي
Compensation globaleGlobal clearing  المقاصة العالمية تتضــح بصــورة كبيــرة فــي تــداولات 

العقــود المســتقبلية والخيــارات حيــث 
يتــم تســويتها مــن خــال مســارات 
ــر  ــد أو أكث ــرف واح ــدى ط ــدة ل عدي
مــن طــرف، يقــع كل منهــا فــي موقــع 

ــف.  مختل
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Certificats de dépôt inter-
nationaux

Global Depositary Receipt - 
GDR 

شهادات الإيداع الدولية  شهادات الإيداع الدولية 

Appel public à l’épargneGoing public, Initial Public 
Offer 

هي عملية عرض الشركة 
لاكتتاب العام 

بتحويلهــا مــن مجــرد شــركة خاصــة 
عــن  عامــة  مســاهمة  شــركة  إلــى 

 IPO. العــام طريــق الاكتتــاب 

Écart d’acquisition / 
Fonds de commerce

Goodwill  الشهرة بأنهــا  نظريــا  تعريفهــا  يمكــن 
القيمــة الحاليــة للأربــاح المســتقبلية 
ــاح  ــى أرب ــد عل ــي تزي ــا الت لشــركة م
الشــركات الأخــرى فــي مجــال عمــل 
ــم  ــة إس ــي قيم ــارة أخــرى ه ــا، بعب م
ــا  ــة عمائه الشــركة وســمعتها وعاق
ــا  ــا وعوامــل أخــرى رغــم كونه معه
غيــر ملموســة، وهــذه مــن شــأنها أن 
التنافســية وقدرتهــا  تعــزز مكانتهــا 
علــى توليــد أربــاح غيــر إعتياديــة 

فــي المســتقبل. 

Comité de gouvernanceGovernance Committee  لجنة الضبط المؤسسي هــي لجنــة تنشــأ مــن قبــل مجلــس 
مصالــح  بحمايــة  وتتكفــل  الإدارة، 
أصحــاب حســابات الإســتثمار فــي 
ومصالــح  الإســامية  المصــارف 
المشــاركين فــي شــركات التكافــل. 

Accorder des droits de 
souscription d’actions 
DPS

Grant subscription rights  منح حقوق الاكتتاب فى أسهم منح حقوق الاكتتاب في أسهم. 

Produit Intérieur Brut 
(PIB)

Gross Domestic Product 
(GDP) 

الناتج المحلي الإجمالي  هــو إجمالــي القيمــة النقديــة لكافــة 
التــي  النهائيــة  والخدمــات  الســلع 
أنتجهــا الإقتصــاد خــال فتــرة زمنيــة 
ــنة  ــون س ــا تك ــادة م ــي ع ــة والت معين

واحــدة. 

Valeur de croissanceGrowth stock  أسهم قابلة للإرتفاع في القيمة
(أسهم نمو) 

يطلــق التعبيــر علــى أســهم الشــركات 
ســجل  لهــا  ليــس  التــي  الصغيــرة 
أربــاح ســابق فهــي تقيــم علــى أســاس 
الأربــاح المســتقبلية المتوقعــة وبــذا 
ــا،  ــة فيه ــة عالي ــب الربحي ــون نس تك
وهــي تنمــو بمعــدلات أســرع مــن 
ــبيهة  ــات الش ــي المؤسس ــي ف ــك الت تل
ــهم  ــذه الأس ــة، وه ــس الصناع ــي نف ف
الأربــاح  لأن  الخطــورة  عاليــة 
المضاربــة  مــن  تتأتــى  الرأســمالية 
الشــركات  فــي  خصوصــاً  فيهــا 
الحديثــة.  الصناعــة  ذات  الصغيــرة 

Obligation garantie / Cau-
tionnement de garantie

Guaranteed bond  سند مضمون ديــن تنشــئه جهــة وتضمــن ســداده 
جهــة أخــرى، وبعض هــذه الضمانات 
ــن  ــان أصــل الدي ــى ضم تنصــرف إل
والفائــدة والبعــض الآخــر للفائــدة فقــط 
(2) ديــن تنشــئه جهــة فــي مجموعــة 
شــركات مثــل شــركة تابعــة بضمــان 
الشــركة الأم أو بضمــان شــركة تابعــة 

أخــرى فــي نفــس المجموعــة. 
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H
Marge de sécuritéHaircut  خصم من قيمة الورقة المالية

لأغراض إحتساب رأس المال 
الصافي 

الماليــة  الورقــة  قيمــة  مــن  خصــم 
المــال  رأس  احتســاب  لأغــراض 

فــي.  الصا

Hāmish al-Jiddiyah / Dé-
pôt de garantie

Hāmish al-Jiddiyyah  هامش الجدية ــاً  ــر بالشــراء ضمان ــه الآم ــغ يقدم مبل
ويحــق  بالشــراء،  بوعــده  للوفــاء 
بمقــدار  عليــه  الرجــوع  للبائــع 
ــص  ــي نق ــل ف ــي المتمث الضــرر الفعل

قيمــة البيــع للغيــر عــن التكلفــة. 

Formation de la tête et des 
épaules

Head and Shoulders 
formation

شكل الرأس و الكتفين  هــو شــكل مــن الأشــكال الكاســيكية 
ــاه  ــد إتج ــي بع ــاه ويأت ــة لاتج العاكس
الأيســر  الكتــف  يتكــون  صاعــد. 
قويــة  صعــود  حركــة  بوجــود  لــه 
ثــم  الصاعــد،  لاتجــاه  كاســتمرار 
إنخفــاض. ويتحقــق  تتبعهــا حركــة 
الــرأس بارتفــاع الأســعار مــن القــاع 
تحقــق  و  الأيســر  للكتــف  الســابق 
القمــة  مــن  أعلــى  قمــة  الأســعار 
الســابقة. ثــم تتبعهــا حركــة إنخفــاض 
لأســفل  الســابقة  القمــة  تختــرق  و 
إلــى منطقــة  مــرةً أخــرى وتصــل 
ــق  ــابق. ويتحق ــاع الس ــن الق ــة م قريب
الأســعار  بارتفــاع  الأيمــن  الكتــف 
مــرةً أخــرى مــن منطقــة الدعــم (التــي 
تــم تجربتهــا مرتيــن) ويفشــل هــذا 
ــة  ــى القم ــول إل ــن الوص ــاع م الإرتف
الســابقة عنــد الــرأس و تبــدأ الأســعار 
فــي الإنخفــاض مــرةً أخــرى. ليكتمــل 
ــذي يصــل  ــراق الخــط ال الشــكل باخت
(خــط  الثانــي  و  الأول  القــاع  بيــن 

لأســفل.   (neckline  - الرقبــة 

PrécautionHedge  التحوط متعــددة  الخيــارات  مــن  نــوع  هــو 
الأجــل)  (طويلــة وقصيــرة  المــدى 
والمراكــز بحيــث تمثــل جميعهــا مــع 
ــن  ــاً م ــا نوع ــة به ــول المرتبط الأص
ــق  التحــوط، وإن كان أســاليب صنادي
التحــوط يتســم بالمغامــرة والســعي 
وراء تحقيــق أعلــى العوائــد فــي ظــل 
تنكــب أعلــى مســتويات المخاطــر. 

Fonds spéculatif / Fonds 
de couverture

Hedge fund   صندوق التحوط مــن صناديق الإســتثمار التي يتقاضى 
ــه ويتمتــع  ــاء خدمات ــا لق مديرهــا أتعاب
بحريــة اتخــاذ إســتراتيجيات إســتثمار 
متعــددة لتحقيــق عوائــد مجزيــة ، كمــا 
التمويــل  الإســتراتيجيات  تتضمــن 
الأوراق  فــى  ،الإســتثمار  بالديــن 
الماليــة أو فــي أي أصــول أخــرى فــي 

الأســواق. 

Couverture contre le 
risque de variation des 
cours

Hedging  تحوط الدخــول فــي صفقــات تهــدف إلــى 
ــذب الأســعار  ــر تذب ــة مــن تأثي الحماي
أو  الأصــول  بعــض  قيــم  علــى 

الإلتزامــات. 

Hibah / Donation Hibah  الهبة دفــع مــال أو عيــن لطــرف آخــر دون 
مقابــل. 
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Actifs cachés /Actifs 
sous-évalués / Avoirs 
occultes

Hidden assets  الأصول السرية تقــل  بقيمــة  تقيــم الأصــول  عندمــا 
كثيــرا عــن قيمتهــا الســوقية، فــإن 
الفــرق بيــن قيمتهــا الســوقية وقيمتهــا 

الدفتريــة يمثــل أصــولاً ســرية. 

Transaction à haute fré-
quence

High frequency trading  تداولات تقوم على أساس متابعة
حركة الشراء والبيع على مدى 

فترات زمنية دقيقة 

ــة  ــى أســاس متابع ــوم عل ــداولات تق ت
حركــة الشــراء والبيــع علــى مــدى 
ــد  ــم عق ــم يت ــة، ث ــة دقيق ــرات زمني فت
هــذه الصفقــات لتحقيــق أربــاح هائلــة. 

Prix élevéHigh Price  أعلى سعر للسهم ــه الســهم  ــى ســعر وصــل إلي هــو أعل
خــال فتــرة أو فتــرات تــداول معينــة 

قــد تكــون يومــا أو شــهرا أو ســنة. 

Plus hautsHigher highs  قمم أعلى من سابقاتها القــوة  تســتطيع  عندمــا  تتحقــق 
ســابقة  قمــة  باختــراق  الشــرائية 
لأعلــى. وهــذه القمــة هــي التــي تمثــل 

الأســعار.  فــي  البيعيــة  القــوة 

Plus basHigher lows  قيعان أعلى من سابقاتها ــة  ــوة البيعي ــل الق ــا تفش ــق عندم تتحق
ــل  ــابق (دلي ــاع الس ــول للق ــي الوص ف
علــى ضعــف القــوة البيعيــة) وترتفــع 
ــن  ــى م ــتويات أعل ــن مس ــعار م الأس
ــوة  ــى ق ــل عل ــا (دلي ــاع الســابق له الق

ــرائية).  ــوة الش الق

Société holding  ou de 
portefeuille

Holding company  شركة قابضة الشــركة التــي تملــك أســهماً كافيــة 
تحمــل حــق التصويــت فــي شــركة 
سياســاتها  علــى  للســيطرة  أخــرى 
ــا  ــي تجنيه ــد الت ــن الفوائ ــا. م وإدارته
إمكانيــة   (1) القابضــة:  الشــركة 
عمليــات  حجــم  علــى  الســيطرة 
 (2) جزئيــة  ملكيــة  لقــاء  كبيــر 
ــع المخاطــر مــن خــال  فصــل وتنوي

التابعــة.  الشــركات 

Acquisition horizontaleHorizantal acquisition  الإستحواذ الأفقى إســتحواذ شــركة علــى شــركة أخــرى 
مــن نفــس مجــال الصناعــة والنشــاط 
بحيــث أن الشــركة المتولــدة عنهمــا 
تكــون ذات قيمــة تنافســية أفضــل مــن 

بقــاء الشــركتين منفصلتيــن. 

Offre publique d’acquisi-
tion hostile 

Hostile takeover offers  العروض العدائية عــروض إســتحواذ بســعر أكبــر مــن 
  .  premium القيمــة

Capitaux chauds / Capi-
taux spéculatifs Capitaux 
fébriles 

Hot money  نقود ساخنة ــول  ــريعة الدخ ــتثمارات س ــود واس نق
منهــا  والخــروج  الأســواق  إلــى 
بســرعة أيضــاً، تحــدث غالبــاً هــزات 

إقتصاديــة فــي أســواق المــال. 

Investissement en capital 
humain

Human capital investment  الإستثمار في رأس المال البشري ــل  ــل لأفض ــار الأمث ــن الاختي ــدأ م يب
وتوظيفهــا  البشــرية  العناصــر 
بهــا  للوصــول  وتدريبهــا  وتأهيلهــا 
ــاء  ــات الأداء والعط ــى درج ــى أعل إل
الأوراق  هيئــة  أخــذت   - التنافســي 
الإمــارات  بدولــة  والســلع  الماليــة 
العربيــة المتحــدة بزمــام المبــادرة فــي 
ــق  ــتطاعت أن تحق ــال واس ــذا المج ه
ــن  ــتويات، م ــة المس ــى كاف ــزا عل تمي
والتمكيــن  التأهيــل  برامــج  خــال 
الوظيفــى والتدريــب محليــا وخارجيــا 
لارتقــاء بمســتوى الآداء إلــى درجــة 

الجــدارة. 
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Offre mixteHybrid offer  عرض مختلط ــن آداة  ــر م ــن أكث ــط بي عــرض مختل
ــة. مالي

I
IjārahIjārah  الإجارة منفعــة  لتأجير/إســتئجار  يتــم  عقــد 

موجــودات محــددة لمــدة متفــق عليهــا 
مقابــل أجــرة محــددة. وقــد يســبقه 
وعــد ملــزم مــن أحــد الطرفيــن، وأمــا 
ــن.  ــزم للطرفي ــو مل ــارة فه ــد الإج عق

Ijārah Mawṣūfah fī 
al-Dhimmah (bail avancé)

Ijārah Mawṣūfah fī al-
Dhimmah (Forward Lease) 

الإجارة الموصوفة في الذمة  منفعــة  المؤجــر  فيــه  يؤجــر  عقــد 
ــلمه  ــة يس ــي الذم ــوف ف ــل موص أص
المؤجــر للمســتأجر لاســتيفاء المنفعــة 
المســتقبل.  فــي  محــدد  وقــت  فــي 
ويمكــن أن تكــون المنفعــة (منفعــة 

عيــن) أو (منفعــة خدمــة). 

Ijārah Muntahiyah bi al-
Tamlīk

Ijārah Muntahiyah bi al-Tamlīk  الإجارة المنتهية بالتمليك ــل  ــد منفص ــرن بوع ــار مقت ــد إيج عق
مــن المؤجــر يمنــح فيــه المســتأجر 
وعــداً ملزمــاً بتمليكــه الموجــودات 
فــي نهايــة مــدة الإيجــار إمــا مــن 
أو  رمــزي  بمبلــغ  شــرائها  خــال 
بمبلــغ متفــق عليــه أو بالقيمــة الســوقية 
وذلــك مــن خــال وعــد بالبيــع أو 

بالهبــة أو عقــد هبــة معلقــة. 

ImmobilisationImmobilization  إستخدام كشف الحساب كدليل
إثبات الملكية 

هــو اســتخدام كشــف الحســاب كدليــل 
إثبــات الملكيــة، بينمــا يتــم تســجيل 
المســتثمرين المحتمليــن فــي ســجل 

ــري.  دفت

ImmobiliserImmobilize يجمد قابــل  غيــر  المــال  رأس  يجعــل 
للحركــة، كقولنــا إســتبدال رأس المــال 

المتــداول بــرأس مــال ثابــت. 

Titres immobilisésImmobilized securities  الأوراق المالية التي يتم الاحتفاظ
بها مركزياً 

وذلــك للحــد مــن الانتقــال المــادي 
لــلأوراق الماليــة أو لصكــوك الملكيــة 
عندمــا يحــدث انتقــال ملكيــة، وعليــه، 
فــإن كافــة تحــركات الأوراق الماليــة 
ــاً.  ــا دفتري ــر حركته ــة تظه المحفوظ

Augmentation / PrimeIncrement عاوة / زيادة  عاوة / زيادة. 

Coût differentiel / Coût 
mariginal / Coût addition-
nel

Incremental cost  تكلفة متزايدة نتيجــة  التكلفــة  فــي  الزيــادة   (1)
تغيــر أحــد العناصــر التــي تؤثــر فــي 
التكلفــة مثــل حجــم الإنتــاج أو نمطــه 
أو منطقــة التوزيع...إلــخ (2) الزيــادة 
الناجمــة عــن اختيــار  التكلفــة  فــي 
للأســاليب  بديــل  عمــل  أســلوب 

الأخــرى. 

IndépendanceIndependence  إستقالية المدقق المتعــارف  التدقيــق  معاييــر  أحــد 
عامــاً  قبــولاً  المقبولــة  عليهــا 
معاييــر  ضمــن  أيضــاً  والــواردة 
ــي أن  ــر يعن ــة. والتعبي ــق الدولي التدقي
ــق) يجــب  ــي (المدق المحاســب القانون
محايــداً  يكــون  وأن  ينحــاز  لا  أن 
ســواء بالنســبة للعميــل أوأيــة جهــة 
أخــرى فــي إنجــازه لوظيفــة التدقيــق. 
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Audit indépendantIndependent audit  تدقيق مستقل بــه  يقــوم  الــذي  المهنــي  العمــل 
فــي  المســتقل  القانونــي  المحاســب 
منشــأة بفحــص المعلومات المحاســبية 
لتحديــد  لهــا  الماليــة  والبيانــات 
مــدى تطبيــق المنشــأة للممارســات 
ــولاً  ــة قب ــادئ المحاســبية المقبول والمب

عامــاً. 
Consultants indépendants 
/ conseillers

Independent Consultants/
advisors 

المستشارون المستقلون  المستشارون المستقلون. 

IndiceIndex  المؤشر المؤشــر الــذي يتــم احتســابه وفــق 
أســعار الأســهم لمجموعــة معينــة مــن 

ــة.  ــي البورص ــة ف ــهم المتداول الأس

Arbitrage des indicesIndex arbitrage  الإستفادة من التباين في الأسعار الأســهم  مــن  ســلة  بيــع  أو  شــراء 
ــوري  ــراء الف ــع أو الث ــة والبي المختلف
لمشــتقات مؤشــر مرتبطــة بالأســهم 

الموجــودة فــى الســلة. 

Fonds indicielsIndex funds  صناديق المؤشر صناديــق أو محافــظ الاســتثمار التــي 
تســتثمر فــي أحــد مكونــات المؤشــر. 

Obligations indexéesIndex linked bonds  السندات المرتبطة بالمؤشر عائداتهــا  المرتبــط  الســندات 
الأساســى  ومؤشــرها  (الكوبــون) 
وبالتالــي  التجزئــة،  ســعر  بمؤشــر 
فــإن العائــد علــى هــذه الســندات يتأثــر 

التضخــم. حالــة  فــي  بالارتفــاع 

Swap sur indiceIndex swap  عمليات مقايضة تتم وفقاً لإتفاقيات
معينة 

عمليــات مقايضــة تتــم وفقــاً لاتفاقيــات 
معينــة، كمــا أنهــا تســتند إلــى مؤشــر 
هــذه  إبــرام  حــال  أيضــا  معيــن 

الاتفاقيــات. 

Fonds indiciel Index tracking funds  صناديق تدار من خال برنامج
كومبيوتر معين يتضمن خطوات 
للتتبع بين مكونات مدخلة ضمن 

البرنامج 

ــج  ــال برنام ــن خ ــدار م ــق ت صنادي
ــوات  ــن خط ــن يتضم ــر معي كومبيوت
ــن  ــة ضم ــات مدخل ــن مكون ــع بي للتتب

البرنامــج. 

Dépenses indirectes / 
charge indirecte

Indirect expenses  مصاريف غير مباشرة مصاريــف ذات طبيعــة عامــة مثــل 
التــي لا  والتوزيــع  الإدارة  تكاليــف 
يمكــن عزوهــا مباشــرة إلــى منتــج أو 

ــة.  ــة معين خدم

Personne physiqueIndividuals  شخص طبيعى ، الأفراد شخص طبيعى ، الأفراد. 

InflationInflation  التضخم في الأسعار المســتوى  فــي  التغيــر  مقــدار  هــو 
والخدمــات  الســلع  لأســعار  العــام 
ــاس  ــن، ويق ــن الزم ــن م خــال فترتي
بمقــدار التغيــر فــي الرقــم القياســي 

المســتهلك.  لســعر 

Appel publique à 
l’épargne -OPE-

Initial public offering (IPO)  طرح الأوراق المالية فى سوق
التداول لأول مرة 

الماليــة فــى ســوق  طــرح الأوراق 
ــي  ــرة (الســوق الأول ــداول لأول م الت

لــلأوراق الماليــة). 
Notice d’informationInitial public offering 

disclosure document 
نشرة الإكتتاب للشركة التى تطرح 

أوراق مالية فى سوق التداول 
لأول مرة 

نشــرة الإكتتــاب للشــركة التــى تطــرح 
أوراق ماليــة فــى ســوق التــداول لأول 

 . مرة
Information privilégiéeInside Information المعلومات الداخلية المعلومــات أو البيانــات غيــر المعلــن 

أعلــن  لــو  والتــي  للجمهــور  عنهــا 
عنهــا يكــون مــن شــأنها التأثيــر علــى 
ــة.  ــة المالي ــداولات الورق ــعر أو ت س
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InitiéInsider المطلع موقعــه  بحكــم  إطلــع  شــخص  أي 
ــر  ــات ذات أث ــات أو بيان ــى معلوم عل
جوهــري عــن شــركة مدرجــة لــم 

تكــن متاحــة للجمهــور. 

Délit d’initié Insider dealing  التعامل الداخلي بنــاء  بالإطــاع  التــداول  مخالفــة 
علــى معلومــات داخليــة غيــر متاحــة 

العــام.  للجمهــور 

Institution d’investisse-
ment 

Institution, investment  مؤسسة إستثمار ــهم  ــع الأس ــراء وبي ــوم بش ــة تق منظم
secu- ــة  والســندات (الأوراق المالي

ــبياً.  ــرة نس ــات كبي rities) بكمي

Investisseur institutionnelInstitutional investor  مستثمر مؤسسي مؤسســة لديهــا مبالغ طائلة لاســتثمار 
فــي الأوراق الماليــة، وتســتحوذ هــذه 
ــي  ــى حصــة الأســد ف المؤسســات عل
حجــم التعامــل فــي ســوق الأوراق 
الماليــة ســيما فــي مبالــغ المعامــات. 
المؤسســات،  هــذه  أمثــال  مــن 
المصــارف الاســتثمارية، صناديــق 
الاجتماعــي،  والضمــان  التقاعــد 
شــركات التأميــن، مؤسســات التمويــل 

المشــترك، نقابــات العمال...إلــخ 

Institutions offrant des 
services financiers isla-
miques (IIFS)

Institutions Offering Islamic 
Financial Services (IIFS) 

مؤسسات الخدمات المالية 
الإسامية 

خدمــات  تقــدم  التــي  المؤسســات 
ــة إســامية، وتشــمل المصــارف  مالي
التأميــن  ومؤسســات  الإســامية، 
الإســامية،  والنوافــذ  التكافلــي، 
الجماعــي  الاســتثمار  وصناديــق 

الإســامية. 

Instrument financierInstrument  الأداة المالية ــة،  ــات الخزان ــن أذون ــارة ع ــي عب ه
الصكــوك، الســندات. 

Immobilisations incorpo-
relles et amortissement

Intangibles and Amortization  الأصول غير الملموسة
والإستهاك (الإطفاء) 

ــو أصــل  ــوس ه ــر الملم الأصــل الغي
التراخيــص  مثــل  طبيعــي  غيــر 
والملكيــة الفكريــة للشــركات، بمــا فــي 
ذلــك البنــود مثــل بــراءات الاختــراع 
وحقــوق  التجاريــة  والعامــات 
ــة  ــف والنشــر والشــهرة والعام التألي
(الإطفــاء)  الإســتهاك  التجاريــة. 
الرأســمالية  النفقــات  اســتهاك  هــو 
للأصــول غيــر الملموســة علــى مــدى 
مــدى  تكــون  (عــادة  محــددة  فتــرة 
العمــر الإنتاجــي للأصــل) للأغــراض 

والمحاســبية.  الضريبيــة 

Réseau numérique à inté-
gration de services (RNIS)

Integrated services digital 
network (ISDN) 

شبكة رقمية للخدمات المتكاملة  (حاســوب) نــوع مــن خدمــة التلفــون 
الرقميــة، يمكــن لخطــوط هــذه الشــبكة 
وكذلــك  الرقميــة  البيانــات  إرســال 
الصــوت بــدون مــودم، وقد بــدأت هذه 
ــي  ــدة ف ــات المتح ــي الولاي ــة ف الخدم
ــة  ــي النهاي ــل ف ــد تح ــام 1988 وق ع

ــة.  ــون التقليدي ــة التلف ــل خدم مح

Taux interbancaire offert 
(IBOR)

Interbank offered rate (IBOR)  فائدة القروض بين البنوك الــذي  الفائــدة  ســعر  عــن  عبــارة 
بموجبــه  المصــارف  تقــرض 

الأخــرى.  المصــارف 

Taux interbancaire - Libor, 
Libid, Euribor

Interbank rate - libor, libid, 
euribor 

سعر الفائدة التي تتعامل به البنوك 
فيما بينها فيما يختص بالإيداع، 

كما أن عمليات الإقتراض تعتمد 
على هذا السعر أيضاً 

ســعر الفائــدة التــي تتعامــل بــه البنــوك 
ــداع،  ــص بالإي ــا يخت ــا فيم ــا بينه فيم
كمــا أن عمليــات الاقتــراض تعتمــد 

ــى هــذا الســعر أيضــاً.  عل
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IntérêtInterest الفائدة هــي المبلــغ الــذي يدفعــه المقترضــون 
عــن  كتعويــض  المقرضيــن  إلــى 
اســتخدام أموالهــم لتمويــل الإســتثمار 
الإســتهاك  أو  أنواعــه  بمختلــف 
الخــاص، وتمثــل الفائــدة المدفوعــة 
تكلفــة الفرصــة البديلــة للمقرضيــن 
نظيــر عــدم اســتخدام أموالهــم فــي 
ــر  ــم مخاط ــر وتحمله ــت الحاض الوق

إقــراض الأمــوال. 

IntermédiaireIntermediary  هي مؤسسات أو أفراد تقوم
بتلقي القروض أو الودائع وتقوم 

أيضاً بعمليات الإقتراض، كما 
تقوم هذه المؤسسات أيضاً بتقديم 

الإستشارات وأعمال الوساطة 
لدى الجهات الرقابية 

تقــوم  أفــراد  أو  مؤسســات  هــي 
بتلقــي القــروض أو الودائــع وتقــوم 
كمــا  الإقتــراض،  بعمليــات  أيضــاً 
ــم  ــذه المؤسســات أيضــاً بتقدي ــوم ه تق
الإستشــارات وأعمــال الوســاطة لــدى 

الرقابيــة.  الجهــات 

Contrôle interneInternal control  الرقابة الداخلية الرقابة الداخلية. 

Modèle interne (Takāful)Internal Model (Takāful)  (التكافل) النموذج الداخلي نظــام قيــاس المخاطــر الــذي يطــوّره 
مشــغل التكافــل لتحليــل الوضــع العــام 
للمخاطــر، وتقديــر المخاطــر لتحديــد 
المــال الإقتصــادي المطلــوب  رأس 

ــك المخاطــر.  ــة تل لمقابل

Taux de rendement in-
terne (TRI)

Internal rate of return (IRR)  معدل الخصم الذي تكون عنده
قيمة صافي الإستثمار الحالية 

صفر 

معــدل الخصــم الــذي تكــون عنــده 
الحاليــة  الاســتثمار  صافــي  قيمــة 

صفــر. 

Certificats de dépôt inter-
nationaux

International depository 
receipts (IDRs) 

شهادات الإيداع الدولية  شهادات الإيداع الدولية. 

InventaireInventory  (1) البضاعة (2) جرد البضاعة البضاعــة  أو  الأوليــة  المــواد   (1)
التشــغيل  تحــت  أو  الجاهــزة 
المملوكــة، ســواء كانــت فــي المخــزن 
ــر (2)  ــدى الغي ــق أو ل ــي الطري أو ف
عمليــة تســجيل و عــد البضاعــة فعــاً 
ومعرفــة كميتهــا الحقيقيــة للتوصــل 
ــة  ــي قائم ــد ف ــي تعتم ــا الت ــى قيمته إل

المركــز المالــي للمنشــأة. 

Tête et épaules inversées.
La figure épaule-tête-
épaule inversée (ETE 
inversée) (ou plus cou-
ramment appelé »Tête et 
épaules inversées«) est 
une figure chartiste de re-
tournement de tendance.

Inverted Head and Shoulders  الرأس و الكتفين المقلوبة هــو شــكل مــن الأشــكال الكاســيكية 
ــاه  ــد إتج ــي بع ــاه ويأت ــة لاتج العاكس
هابــط. يتكــون الكتــف الأيســر لــه 
بوجــود حركــة هبوط قوية كاســتمرار 
للإتجــاه الهابــط، ثــم تتبعهــا حركــة 
ــاض  ــرأس بانخف ــق ال ــاع. ويتحق إرتف
ــف  ــابقة للكت ــة الس ــن القم ــعار م الأس
ــل  ــاع أق ــق الأســعار ق الأيســر و تحق
مــن القــاع الســابق. ثــم تتبعهــا حركــة 
الســابق  القــاع  وتختــرق  إرتفــاع 
إلــى  لأعلــى مــرةً أخــرى وتصــل 
منطقــة قريبــة مــن القمــة الســابقة. 
ويتحقــق الكتــف الأيمــن بانخفــاض 
الأســعار مــن منطقــة المقاومــة (التــي 
تــم تجربتهــا مرتيــن) ويفشــل هــذا 
الإنخفــاض مــن الوصــول إلــى القــاع 
الســابق عنــد الــرأس و تبــدأ الأســعار 
فــي الإرتفــاع مــرةً أخــرى ليكتمــل 
ــذي يصــل  ــراق الخــط ال الشــكل باخت
بيــن القمــة الأولــى و الثانيــة (خــط 

الرقبــة - neckline) لأعلــى. 
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InvestirInvest  ًيستثمر، يوظف مالا يستثمر، يوظف مالاً. 

Capital investiInvested capital  الرأسمال المستثمر الرأســمالية  الســلع  فــي  الإســتثمار 
ــع  ــدة كالمصان ــودات جدي ــل موج (مث
ــل  ــائل النق ــدات ووس ــن والمع والمكائ
المطلوبــة لإنتــاج بضائــع أخــرى).

Société de gestion de 
portefeuille

Investement company شركة إدارة إستثمارات نيابة عن 
العماء 

هــى إمــا أن تديــر محافظ اســتثمار من 
خــال آليــة الاختيــار (بمعنــى شــركة 
الاختيــار)  ســلطة  لديهــا  اختياريــة 
ــت المســؤولية عــن  ــد قبل أو شــركة ق
للتوجيــه  دائمــة  بصفــة  الاســتثمار 
علــى مكونــات الحســاب أو المحفظــة 

ــتثمار).  ــدوق اس (صن

EnquêteInvestigation  التحقيق ــلطة  ــه الس ــذى تجري ــق ال ــو التحقي ه
أو  الشــركات  أحــد  مــع  الرقابيــة 
الجهــات التــى تشــرف عليهــا فــى 
المخالفــات،  إحــدى  ارتــكاب  حــال 
حيــث تقــوم إدارة الرقابــة بإجــراء 
ــع  ــدا لتوقي ــق فــى الواقعــة تمهي التحقي

العقوبــة عليهــا. 
InvestissementInvestment  إستثمار، توظيف المال باســتخدام  الاســتثمار  فعــل   (1)

ــراد أو  ــى الإي ــوال للحصــول عل الأم
ــود المســتثمرة (3)  ــاح (2) النق الأرب
أوراق ماليــة معينــة (4)عمليــة شــراء 
الأوراق الماليــة وإقــراض الأمــوال 
ــاء... ــات البن ــى المصــارف وجمعي إل
إلــخ للحصــول علــى إيــراد مــن الفائدة 

ــهم.  ــاح الأس أو أرب

Compte d’investissementInvestment account  حساب إستثمار حســاب إجمالــي موجــود فــي الأســتاذ 
الاســتثمارات  أنــواع  لجميــع  العــام 
الموجــودة فــي المحفظــة الاســتثمارية 

ــي حــوزة الشــركة المســتثمرة.  ف

Conseiller en investisse-
ment

Investment advisor  مستشار إستثمار مستشــار مالــي متخصــص فــي تقديــم 
إدارة  فــي  والمشــورة  التوصيــات 

المحافــظ الاســتثمارية للعمــاء. 

Analyse d’investissementInvestment analysis  تحليل إستثمار عمل التنبؤات عن أسعار الأسهم. 

Banque d’investissementInvestment Bank (er) بنك الاستثمار  مؤسســة ماليــة تشــتري الأســهم أو 
أو بعضهــا مــن  الســندات جميعهــا 
وتبيعهــا  تصدرهــا  التــي  الشــركة 
الجملــة،  أو  بالتجزئــة  للمســتثمرين 
ــي  ــار ف ــاً كمستش ــل أحيان ــك تعم كذل
عمليــات التمويــل والأمــور الماليــة 
الدمــج  عمليــات  وترتيــب  عمومــاً 

التنظيــم فــي الشــركات.  وإعــادة 
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Département d’investiss-
ment de la banque 

Investment Banking  بنوك الاستثمار المصرفيــة  الخدمــات  قســم  هــي 
المــال  رأس  بتكويــن  المتعلقــة 
والكيانــات  والحكومــات  للشــركات 
ــن الســندات  ــم تأمي ــث يت الأخــرى حي
أنــواع  لجميــع  الجديــدة  والأســهم 
بيــع  فــي  والمســاعدة  الشــركات، 
عمليــات  وتســهيل  الماليــة  الأوراق 
الاندمــاج والاســتحواذ وإعــادة التنظيم 
المؤسســات  مــن  لــكل  والوســاطة 
والمســتثمرين مــن القطــاع الخــاص. 
بصفــة عامــة، تعتبــر بنوك الاســتثمار 

للشــركات.  ماليــاً  مستشــاراً 

Courtier d’investissementInvestment broker  سمسار إستثمار ــف  ــوكاء يكل ــن ال ــاص م ــف خ صن
مــن قبــل المســتثمر بشــراء أو بيــع 
ــل  ــا المســتثمر مقاب إســتثمارات يعينه
ــب  ــرة) تحتس ــة (سمس ــة خاص عمول
كنســبة مئويــة مــن قيمــة الاســتثمارات 

ــة.  ــتراة أو المباع المش

Capital d’investissementInvestment capital  رأس مال إستثمار لاســتثمار  المهيئــة  الأمــوال 
بشــراء أوراق ماليــة (مثــل الأســهم 
والســندات) أو شــراء العقــارات أو 

للغيــر.  الإقــراض 

Certificat d’investisse-
ment

Investment certificate  شهادة إستثمار يملــك  حاملهــا  أن  تثبــت  شــهادة 
إدخــار  جمعيــات  فــي  اســتثماراً 
النقــد  مقــدار  مبينــة  وقــروض 
المســتثمر، وهــذه الشــهادات لا تمنــح 
أصحابــــها حقــــوق التصــويــــت ولا 
تتضمــن مســؤولـــية حـــملة الأســـهم، 
رأس  شهــــــادة  كذلــك  وتدعــى 
 mutual capital المــال المتبــادل

 .certificat

Sociétés d’investissementInvestment companies  شركات إستثمار الأمــوال  باســتثمار  تقــوم  شــركات 
ــي  ــار ف ــتثمرين الصغ ــة للمس المجمع
الأوراق الماليــة المائمــة لأهدافهــا 
تقــدم  وهــي  المبينــة،  الاســتثمارية 
ومتخصصــة  متنوعــة  إمكانيــات 
مــن  أفضــل  المســتثمرين  لهــؤلاء 
هــم  يمتلكونهــا  التــي  الإمكانيــات 
تشــكيلة  مثــل  فرديــة  بصــورة 
متنوعــة مــن الاســتثمارات والســيولة 

المتنوعــة.  الإداريــة  والخدمــات 

Contrôleur des investisse-
ments

Investment Controller  مراقب الاستثمار ــن  ــه م ــارى مرخــص ل شــخص إعتب
المراقبــة  نشــاط  لمزاولــة  الهيئــة 
ــتثمار  ــة الاس ــى أنظم ــراف عل والإش

الجماعــي. 

Diversification des inves-
tissements

Investment Diversification  تنويع الإستثمارات عمليــة توزيــع الأصــول النقديــة علــى 
الاســتثمارات  مــن  متعــددة  أنــواع 
والعقــار  الماليــة  الأوراق  مثــل 
تقليــل  بهــدف  وذلــك  والودائــع 
مخاطــر الاســتثمار. وبــذات الطريقــة 
يعمــد المســتثمر عــادة إلــى تنويــع 
محفظتــه مــن الأوراق الماليــة مــن 
خــال الإســتثمار فــي أســهم شــركات 
متعــددة وضمــن قطاعــات مختلفــة 
تشــمل علــى ســبيل المثــال البنــوك 
والعقــار  والتأميــن  والإتصــالات 

الماليــة.  والخدمــات  والصناعــة 
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Réserve de risque d’inves-
tissement 

Investment Risk Reserve 
(IRR) 

احتياطي مخاطر الاستثمار  ــاح  ــن أرب ــص م ــذي يخص ــغ ال المبل
أصحــاب حســابات الاســتثمار بعــد 
اقتطــاع حصــة المضــارب مــن أجــل 
توفيــر الوقايــة مــن خســائر الاســتثمار 
ــرض  ــن أن يتع ــي يمك ــتقبلية الت المس
ــتثمار.  ــابات الاس ــاب حس ــا أصح له

Fonds à capital fermé / 
Société d’investissement

Investment trust  شركة إستثمار مــن  أساســيين  نوعيــن  أحــد  هــي 
التــي  الاســتثمار  شــركات  أنــواع 
تدعــى كذلــك الشــركات ذات الطــرف 
التــي   closed end المســدود 
ــع  لديهــا عــدد ثابــت مــن الأســهم للبي
والشــراء، تمييــزاً لهــا عــن النــوع 
شــركات  مــن  الآخــر  الأساســي 
الطــرف  ذات  المســماة  الاســتثمار 

.  open end الفتــوح 

Fiduciaires d’investisse-
ment

Investment trustees  أمناء الاستثمار أمناء الاستثمار. 

Engagements irrévo-
cables

Irrevocable commitments  إتفاقات او تعهدات غير قابلة
للإلغاء 

قابلــه  غيــر  تعهــدات  أو  إتفاقــات 
ء.  للإلغــا

Fiducie irrévocableIrrevocable trust  ائتمان غير قابل للإلغاء إئتمــان لا يمكــن تغييــره أو إلغــاؤه 
مــن قبــل الشــخص الــذي أنشــأه بــدون 

ــتفيد.  ــة المس موافق
Système de placement 
collectif islamique (ICIS)

Islamic Collective Investment 
Scheme (ICIS) 

برامج الاستثمار الجماعي 
الإسامي 

يقصــد بهــا أيــة برامــج ماليــة مهيكلــة 
للمعاييــر  وفقــاً  أساســي  وبشــكل 
ــع  ــتثمرين بوض ــام المس ــة:(أ) قي الآتي
فــي  المــال  رأس  مــن  مســاهماتهم 
الصنــدوق  كان  (ســواء  صنــدوق، 
ــم تأسيســه  ــاً مســتقاً أو ت ــاً قانوني كيان
وذلــك  تعاقديــة)،  ترتيبــات  وفــق 
بالاكتتــاب فــي وحــدات أو أســهم ذات 
قيمــة متســاوية. وتشــكل هــذه الوحدات 
أو الأســهم فــي الحقيقــة حقــوق ملكيــة 
لموجــودات الصنــدوق غيــر القابلــة 
للتقســيم (ويمكــن أن تكــون موجــودات 
ــى  ــؤدي إل ــة)، وت ــر مالي ــة أو غي مالي
فــي  المشــاركة  فــي  الحــق  نشــوء 
ــة  ــائر الناتج ــل الخس ــاح أو تحم الأرب
وســواء  الموجــودات.  تلــك  عــن 
كانــت برامــج الاســتثمار الجماعــي 
ــي  ــات الت ــا المؤسس ــامي تديره الإس
فــإن  أو غيرهــا،  أسســتها وموّلتهــا 
مســؤوليتها منفصلــة مــن ناحيــة الذمــة 
الماليــة تجــاه تلــك المؤسســات (أي 
لهــا طبيعتهــا المســتقلة فيمــا يتعلــق 
ولكــن  والمطلوبــات)،  بالموجــودات 
تأســيس  الصكــوك.(ب)  باســتثناء 
لأحــكام  وفقــاً  وإدارتــه  الصنــدوق 

ومبادئهــا.  الشــريعة 

Investissement de porte-
feuille 

Investment portfolio  محفظة إستثمار للإســتثمارات  الكليــة  المجموعــة 
أوالمحتفــظ  مســتثمر  إلــى  العائــدة 
مثــل  ماليــة  مؤسســة  لــدى  بهــا 
الاســتثمار،  شــركات  المصــارف، 
شــابه  ومــا  الماليــون  الوســطاء 
عمــولات  لقــاء  وتنميتهــا  لإدارتهــا 

عليهــا.  يتفــق  وأتعــاب 

Gestionnaire de porte-
feuille 

Investment Portfolio Manager  مدير محفظة الاستثمار الشــخص الــذى تــوكل إليــه مهمــة 
ــة  ــتثمارية بالنياب ــظ الإس إدارة المحاف
ــاء أو  ــح العم ــاء أو لصال عــن العم
ــا.  ــل به ــي يعم ــركة الت ــح الش لصال
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Fenêtre islamiqueIslamic Window  النافذة الإسامية جــزء مــن مؤسســة ماليــة تقليديــة (قــد 
أو وحــدة مخصصــة  تكــون فرعــاً 
مــن  كاً  تقــدم  المؤسســة)  لهــذه 
المــال (حســابات الاســتثمار)  إدارة 
ــع  ــق م ــل والاســتثمار المتواف والتموي
أحــكام الشــريعة مــع الالتــزام بفصــل 
تأميــن  خدمــات  تقــدم  أو  الأمــوال. 

تكافلــي أو إعــادة التكافــل. 

Emission des valeurs 
mobilières

Issue الأوراق المالية أو السندات التي 
يتم إصدارها 

الأوراق الماليــة أو الســندات التــي يتــم 
بيعهــا مــن قبــل المؤسســات / جهــات 

حكوميــة (المصدريــن عمومــا).

Emission au-dessus du 
pair

Issue above par  إصدار يفوق السعر الإسمي تصــدر الشــركات أحيانــاً أســهماً أو 
قيمتهــا  مــن  أعلــى  بقيمــة  ســندات 
عــاوة  يســمى  والفــرق  الإســمية، 
إصــدار premium، وتظهــر مــع 
الميزانيــة  فــي  المســاهمين  حقــوق 

العموميــة. 

Emission avec décote / 
Emission au-dessous du 
pair

Issue at a discount  إصدار بخصم أســهما  أحيانــاً  الشــركات  تصــدر 
بأقــل مــن القيمــة الإســمية لتشــجيع 
لحاجتهــا  بالكامــل  بهــا  الإكتتــاب 
ســندات  أو  الســيولة،  إلــى  الماســة 
القيمــة الإســمية عندمــا  مــن  بأقــل 
الســند  علــى  الفائــدة  ســعر  يكــون 
أقــل مــن الســعر الســائد فــي الســوق، 
ــه  ــا تواج ــة عندم ــذه الحال ــدث ه وتح
وتكــون  ماليــة  مصاعــب  الشــركة 
طويلــة.  اســتحقاق  فتــرة  للســندات 

Coûts d’émissionIssue costs  تكاليف الإصدار تكاليف الإصدار. 

Prix d’émissionIssue price  سعر الإصدار سعر الإصدار. 

Prix d’émissionIssue, rate of  سعر الإصدار يكــون  ولا  الاكتتــاب،  ســعر 
ــمية  ــة الإس ــاويا للقيم بالضــرورة مس
ــون  ــد يك ــا، إذ ق ــب به ــهم المكتت للأس

منهــا.  أعلــى  أو  منهــا  أقــل 

Capital émisIssued capital  رأس مال المصدر بإصــداره  المصــرح  المــال  رأس 
مقابــل الاكتتــاب النقــدي أو مقابــل 
ــاء أي  ــركة أو لق ــت للش ــات قدم خدم
رأس  ويتضمــن  أخــرى.  ممتلــكات 
ــة  ــك أســهم خزين المــال المصــدر كذل
 ،treasury stock ــد امتاكهــا أعي
وهــي قــد تعــرض للبيــع مــرة أخــرى 

أو تلغــى. 

ÉmetteurIssuer المصدر  الجهة (التي تصدر أوراقاً مالية). 

Risque émetteur Issuer risk  مخاطر المصدر مخاطــر الإعســار نتيجــة قيــام شــركة 
بامتــاك أوراق ماليــة مدينــة صــادرة 

عــن مؤسســة أخــرى. 

Opération d’émissionIssuing  العمليات التي تتخذها جهة ما
لإصدار أوراق مالية مدينة 

(سندات) 

مــا  جهــة  تتخذهــا  التــي  العمليــات 
مدينــة  ماليــة  أوراق  لإصــدار 

(ســندات). 

Agent mandataire de 
l’émetteur 

Issuing agent  وكيل الاكتتاب وكيــل الاكتتــاب قــد يكــون بنــكاً علــى 
ســبيل المثــال. 
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Banque émettriceIssuing bank  مصرف الإصدار الشــركة  توكلــه  الــذي  المصــرف 
اكتتــاب  فــي عمليــة  لينــوب عنهــا 
المســاهمين بــالأوراق الماليــة التــي 
تطرحهــا لاكتتــاب لقــاء أجــور أو 

يتفــق عليهــا.  عمــولات 

Société émettrice / Maison 
d’émission 

Issuing house  دار الإصدار الجهــة التــي تقــوم بعمليــة تســهيل 
الماليــة.  الأوراق  إصــدار 

Istiṣnā’Istiṣnāʻ  الإستصناع المواصفــات  محــدد  موجــود  بيــع 
ــع بتصنيعه/إنشــائه بمــواد  ــزم البائ يلت
موعــد  فــي  وتســليمه  عنــده،  مــن 
معيــن مقابــل ثمــن محــدد يدفــع دفعــة 
واحــدة أو علــى أقســاط معلومــة. 

J
Compte jointJoint account  حساب مشترك فــي مصــرف يظهــر  (1) حســاب 

بإســم اثنيــن أو أكثــر مــن الأشــخاص 
وغالبــاً الــزوج والزوجــة، وأي منهــم 
ــدرة  ــك الق ــن أن يمل ــم يتعي أو جميعه
ــرداً أو  ــا منف ــاب إم ــى إدارة الحس عل
الأوراق  ســوق  فــي   (2) مجتمعــاً 
أســهم  مجموعــة  يعنــي  الماليــة 
مملوكــة مــن شــخصين أو أكثــر أو 
المحاســبة  فــي   (3) منشــآت  عــدة 
ــي حســاباً مــن حســابات التعامــل  يعن
مشــترك  مشــروع  باســم  التجــاري 
ــن  ــى إثني Joint Venture يعــود إل
أو أكثــر مــن الأشــخاص أو الشــركات 

ــم.  ــن قبله ــول م ويم

Société à responsabilité 
limitée 

Joint stock association  شركة مساهمة محدودة مــن  شــكل  بريطانيــا،  فــي   (1)
المنظمــات يدعــى شــركة مســاهمة 
المــال  رأس  فيهــا  يكــون  محــدودة 
ــى أســهم ذات قيمــة إســمية  مقســماً إل
ــر عــدد  ــمح لأكب ــي تس ــة لك منخفض
فيهــا،  المســاهمة  المســتثمرين  مــن 
وتكــون مســؤولية المســاهمين فيهــا 
بقــدر قيمــة الأســهم التــي ســاهموا 
ــي  ــركة (2) ف ــمال الش ــي رأس ــا ف به
التعبيــر  يعنــي  المتحــدة،  الولايــات 
ــى  ــال مقســم إل ــا رأس الم شــركة فيه
أســهم لكــن مســؤولية أعضائهــا غيــر 
محــددة كمــا فــي شــركات التضامــن. 

Société par actionsJoint stock company  شركة مساهمة علــى  يطلــق عليهــا ضمنــاً  أحيانــاً 
العامــة.  المســاهمة  الشــركة 

Obligations » pourries « / 
Obligations déclassées

Junk bonds  سندات ذات تصنيف متدني تعبيــر يســتخدم فــي اللغــة العاميــة 
ســندات  ويعنــي  (الدارجــة) 
فــي  تصنــف  مرتفــع  عائــد  ذات 
الأســواق الماليــة (بواســطة مؤشــر   

 Poor’s & Standard 500
للأرقــام القياســية) بدرجــة BB أو + 
B وتصدرهــا عــادة شــركات صغيــرة 
أو ناشــئة أو شــركات ليــس لهــا ســجل 

ســابق فــي البورصــة. 

JuridictionJurisdiction  (1) سلطة، إختصاص، صاحية
(2) الحدود التي تمارس ضمنها 
السلطة أو الصاحية لجهة معينة 

صاحيــة  اختصــاص،  ســلطة، 
ــا  ــارس ضمنه ــي تم ــدود الت (2) الح
ــة.  ــة لجهــة معين الســلطة أو الصاحي
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L
Indicateurs retardésLagging Indicators  المؤشرات التابعة محســوبة  حســابية  مؤشــرات  هــي 

مــن الأســعار توضــح قــوة أو ضعــف 
الأســعار  عــن  مختلــف  بمنظــور 
ــاه  ــة للإتج ــرات التابع ــها. المؤش نفس
إتجاهــات  فــي  تتحــرك  مؤشــرات 
تســتخدم  ولا  حــدود  لهــا  وليــس 
وهــي  العرضيــة.  الإتجاهــات  فــي 
ــون  ــعار وتك ــن الأس ــر ع ــاً تتأخ دائم
لحركــة  ومؤكــدة  مهمــة  إشــاراتها 

الأســعار. 

Importante exposition au 
risque

Large exposure risk  مخاطر التعرض الكبيرة مخاطر التعرض الكبيرة. 

Lancer une offre, lance-
ment d’une offre publique 
d’achat

Launch an offer, 
commencement of a tender 
offer 

الشروع أو البدء في العرض  الشروع او البدء فى العرض. 

Blanchiment d’argentLaundering money  المال المغسول غيــر  طــرق  مــن  مكتســب  مــال 
 - ســرقة   - مخــدرات  مشــروعة: 
غيرهــا، ولكنــه يبــدو وكأنــه مــال 
بعــد  مشــروعة  بطــرق  مكتســب 

البنــوك.  فــى  ضخــه 

Indicateurs principaux  Leading Indicators  المؤشرات القيادية هــي مؤشــرات حســابية محســوبة مــن 
الأســعار وتوضــح قــوة أو ضعــف 
محتمــل غيــر واضــح فــي حركــة 
مــن  مؤشــرات  وهــي  الأســعار. 
الممكــن أن تتحــرك فــي إتجاهــات 
متذبذبــة  تكــون  أن  الممكــن  ومــن 
(تتحــرك حــول محــور ينتصفهــا). 
ومــن الممكــن إســتخدامها فــي جميــع 
أنــواع الإتجاهــات. وإشــارات هــذه 
المؤشــرات فــي معظــم الوقــت تســبق 
أن  الممكــن  مــن  ولكــن  الأســعار 
ــان خادعــة.  ــي بعــض الأحي ــون ف تك

Bail / LocationLease  (2) (1) عقد إيجار أو إستئجار
مدة إيجار (3) يؤجر، يستأجر 

(1) عقــد يتــم بموجبــه منــح حــق 
اســتعمال موجــودات مــن قبــل المالــك 
ويدعــى المؤجر lessor  إلى طرف 
 (lessee)المســتأجر يدعــى  ثــان 
وهنــاك  إيجــار.  دفعــات  مقابــل 
نوعــان مــن عقــود الإيجــار، الأول 
 capital هوعقــد إيجــار رأســمالي
lease والثانــي عقــد إيجــار تشــغيلي 
مــدة   (2)  operating lease

ايجــار (3) يؤجــر، يســتأجر. 

Risque juridique et de 
non-conformité  

Legal and Non-compliance 
Risk

المخاطر القانونية ومخاطر عدم 
الإلتزام 

ــة  ــار القانوني ــة بالآث المخاطــر المتعلق
والتنظيميــة الناشــئة عــن الأنشــطة 
ــع  ــا م التشــغيلية للمؤسســة وتعاماته
ــي  ــا ف ــا، بم ــة فيه ــاب المصلح أصح
ــة حــدوث نتيجــة ســلبية  ــك إحتمالي ذل
صعوبــات  أو  القانونيــة  للخافــات 
ــى  ــة عل ــات المترتب ــة والتداعي تعاقدي
الإخفــاق فــي الإلتــزام بالمتطلبــات 
القانونيــة والرقابيــة التــي تخضــع لهــا 

المؤسســة. 
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Capital réglementaire Legal capital  رأس مال قانوني للشــركة  المصــرح  المــال  رأس 
أن تصــدره إســتنادا للقانــون الــذي 

بموجبــه.  تأسســت 

Personne morale Legal Person , Institutions  شخص إعتبارى أو معنوي شخص إعتبارى او معنوي. 

 Réserves légalesLegal reserve  (أو الإلزامي) الإحتياطي القانوني يقتضيــه  أو  يفرضــه  إحتياطــي 
ــون يتوجــب  ــون. وبموجــب القان القان
علــى شــركة التأميــن علــى الحيــاة 
مــن  معينــة  بنســبة  تحتفــظ  أن 
أموالهــا كإحتياطــي قانونــي لمواجهــة 
المطالبــات التــي يخدمهــا العمــاء فــي 
المســتقبل، وكذلــك المصــارف يطلــب 
منهــا الاحتفــاظ بنســبة معينــة مــن 
ــي  ــا كإحتياط ــة لديه ــوال المودع الأم
قانونــي بــدلاً مــن اقراضهــا للعمــاء. 

Risque juridique Legal risk  المخاطر القانونية هــى مخاطــر الخســارة التــى قــد تنجــم 
ــا شــخص  ــى يرفعه ــا الت ــن القضاي ع
أو أكثــر علــى الشــركة والتــى قــد 
تلحــق غرامــات ، أو خســائر ، أو أي 
ــي  ــة وبالتال ــارج المحكم ــويات خ تس
ــى ســمعة  ــب وخيمــة عل ــب عواق تجل

الشــركة. 

Prêteur Lender  المقرض، المسلف هــو الشــخص أو الشــركة التــي تقــدم 
الأمــوال إلــى المقترضيــن علــى أمــل 
إعادتهــا مقابــل فائــدة فــي العــادة. 
علــى  مديونيــة  المقرضــون  ينشــئ 
شــكل قــروض، وفــي حالــة التصفيــة 
يتــم تســديدهم قبــل اســتام المســاهمين 

لحصصهــم. 

Avis de répartition  Letter of Allotment  إشعار تخصيص ــالة  ــه الرس ــذى تتضمن ــان ال ــو البي ه
التــى يتلقاهــا المســتثمر مــن الشــركة 
المصــدرة مظهــرا عــدد الأســهم التــي 

ــه.  تــم تخصيصهــا ل

Prise de contrôle par 
emprunt

Leveraged Buyout  الإستحواذ باستخدام الرافعة المالية ــى شــركة أخــرى  هــو الإســتحواذ عل
ــة كبيــرة مــن الأمــوال  باســتخدام كمي
المقترضــة للوفــاء بتكلفــة الاســتحواذ. 
وكثيــراً مــا تُســتخدم أصــول الشــركة 
كضمانــات  عليهــا  المســتحوذ 
للقــروض. والغــرض مــن هــذا النــوع 
مــن عمليــات الاســتحواذ هــو الســماح 
للشــركات بإجــراء عمليــات إســتحواذ 
كبيــرة دون الإضطــرار إلــى الإلتــزام 

ــرة ــوال كثي بضــخ رؤوس أم

EngagementsLiabilities  إلتزامات، مطلوبات ــى  ــأة إل ــا منش ــن به ــي تدي ــغ الت المبال
دائنيهــا ومالكيهــا. 

PassifsLiabilities  الخصوم هــي إجمالــي الديــون والإلتزامــات 
الأعمــال  علــى  المســتحقة  الماليــة 
فــي  التجاريــة للأفــراد والشــركات 
ــم إدراج  ــددة. يت ــة مح ــرة زمني أي فت
الميزانيــة  فــي  الخصــوم  إجمالــي 
ــن  ــزء م ــي ج ــركة وه ــة للش العمومي
ــة: الأصــول  ــبة العام ــة المحاس معادل

= الخصــوم + حقــوق الملكيــة. 
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Passifs (Takaful)Liabilities (Takāful)  (التكافل) المطلوبات الإلتزامــات الماليــة لــكل مــن صندوق 
مخاطــر  وصناديــق  المســاهمين 
إســتثمارات  وصناديــق  المشــاركين 

المشــاركين. 

Taux interbancaire Libor  سعر الفائدة ــراض  ــه إق ــم ب ــذي يت ــدة ال ســعر الفائ
ماليــة،  بمائــة  يتمتــع  بنــك لآخــر 
وفــي الوقــت نفســه هــو بصفــة عامــة 
ســعر الفائــدة المتــداول والــذي يمكــن 

ــة.  ــرة زمني ــال أي فت ــه خ تثبيت

Agrément / Licence / Per-
mis / Autorisation

License (1) إجازة، رخصة، تصريح، 
إذن (2) يجيز، يرخص، بصرح 

بـ، يأذن 

مكتــوب  رســمي  تصريــح   (1)
مــن ســلطة مجــازة قانونــاً لإنجــاز 
ــح  ــك التصري ــدون ذل ــذي ب ــل ال العم
ــح  ــل من ــي (2) فع ــر قانون ــون غي يك

التصاريــح. 

Personne autoriséeLicensed Person  الشخص المرخص له شــخص طبيعــي أو إعتبــاري حاصــل 
علــى ترخيــص مــن الهيئــة لممارســة 
نشــاط مــن أنشــطة الأوراق الماليــة. 

Titulaire d’un permis Licensee  المرخص له صاحب رخصة بممارسة عمل. 

Cours à ordre limité Limit order  أمر محدد أمــر يصــدر إلــى السمســار (الوســيط) 
فــي الســوق الماليــة مــن قبــل العميــل 
 limit order يحــدد لــه أعلــى ســعر
ــه  ــع ب ــعر يبي ــى س ــه وأدن ــتري ب يش
عمليــة  لإتمــام   exercise price
ــه  ــي مفعول ــادة ينته ــذي ع ــة وال معين

ــة اليــوم.  فــي نهاي

Société en commandite / 
Société à responsabilité 
limitée

Limited company  شركة محدودة فــي كنــدا أو إنكلتــرا تــرد بمعنــى 
ــابهة  ــؤولية مش ــدودة المس شــركة مح
للشــركة التــي تســمى فــي أمريــكا 
باســم corporation، وفــي أمريــكا 
تــرد أيضــا لتعنــي شــركة خاصــة 

محــدودة. 

Responsabilité limitéeLimited liability  مسؤولية محدودة ــي شــركة أو  مســؤولية المســاهمين ف
ــي  ــركة الت ــون الش ــن دي ــرف ع مص
تقتصــر علــى المبلــغ الــذي يوظفــه 
المســاهم أو يســتثمره فــي الشــركة 

ــاً  قانون

Offre limitée Limited offers  عروض محدودة عــروض محــدودة، وهــي التــي يوجــه 
فيهــا المشــتري عرضــه لمجموعــة 
مــن المســاهمين (وليــس لكاملهــم ). 

Diagramme linéaireLine Chart  رسم بياني خطي هــو نــوع مــن أنــواع الرســوم البيانيــة 
ــط برســم أســعار الإغــاق  ــوم فق ويق
عــن طريــق وضــع نقطــة لــكل ســعر 
إغــاق جديــد ثــم يقــوم بتوصيــل هــذه 
النقــاط. (الإغــاق مــن الممكــن أن 
يكــون ليــوم أو لأســبوع أو لشــهر 
زمنيــة  الفتــرة  حســب  علــى  أو 

مســتخدمة). 

Titres liquidesLiquid securities  أوراق مالية سهلة التسييل أوراق مالية سهلة التسييل. 
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Valeur de liquidativeLiquidation value  قيمة التصفية المصفــي  لــدى  المتبقيــة  القيمــة 
ــودات  ــة موج ــييل كاف ــع وتس ــد بي بع
الشــركة المصفــاة ودفــع كافــة ديونهــا 

للغيــر.  وإلتزاماتهــا 
Liquidation judicaire Liquidation, compulsory  تصفية إجبارية قائمــة  شــركة  أو  لمنشــأة  تصفيــة 

بموجــب  أو  القانــون  بموجــب  تتــم 
حكــم قضائــي صــادر مــن محكمــة 
لســبب أو أســباب معينــة مثــل إشــهار 
الإفــاس أو لعــدم إمكانيــة مزاولــة 

النشــاط. 
Liquidation volontaireLiquidation, voluntary  تصفية إختيارية ــاق إرادي لأعضــاء  ــم باتف ــة تت تصفي

الشــركة لعــدم إســتمرارية رغبتهــم 
ــركة.  ــي الش ف

LiquidateurLiquidator المصفى  تعيينــه  يتــم  الــذى  الشــخص  هــو 
ــا  ــل أصوله ــركة وتحوي ــة الش لتصفي
الأصــول)  (تســييل  نقديــة  إلــى 
وتوزيــع القيمــة علــى المســتثمرين 
طبقــا لأولويــات قانونيــة محــددة تبــدأ 
ــن وتنتهــي بأصحــاب الأســهم  بالدائني

العاديــة. 
Liquidité Liquidity  السيولة هــى مقــدار النقــد والأصــول التــي 

يمكــن تحويلهــا إلــى نقــد (دون تكلفــة) 
والمتوافــرة لــدى المنشــأة الإقتصاديــة 
لمواجهــة جميــع إلتزاماتهــا التعاقديــة. 

Ratio de liquiditéLiquidity ratios  نسب السيولة ــى  ــول إل ــي التح ــتثمار ف ــة الإس قابلي
نقــد، تشــير هــذه النســب إلــى المــدى 
الــذي يمكــن للموجــودات المتداولــة 
بالمطلوبــات  تفــي  أو  تغطــي  أن 

المتداولــة. 
Risque de liquidité Liquidity Risk  مخاطر السيولة مخاطــر تعــرض المؤسســة لخســارة 

محتملــة تنشــأ عــن عــدم قدرتهــا علــى 
الوفــاء بالتزاماتهــا أو تمويــل الزيــادة 
فــي الموجــودات عنــد اســتحقاقها دون 
أن تتكبــد تكاليــف أو خســائر غيــر 

ــة.  مقبول
CotéListed مدرج (مسجل، مقيد) في قائمة 

معتمدة 
أســهما  تعنــي  الأســهم  تجــارة  فــي 
الماليــة  الأســهم  ســجل  فــي  مقيــدة 
فــي  والشــراء  للبيــع  المقبولــة 
ــة الشــروط  البورصــة بعــد توفــر كاف
المطلوبــة، وفــي تجــارة العقــارات 
وكيــل  لــدى  العقارالمســجل  تعنــي 

تأجيــره.  أو  لبيعــه  معيــن 

LiquiderLiquidate  يصفي / يسيل أصولهــا  ويبيــع  شــركة  يحــل   (1)
مبالــغ  وتخصــص  والتزاماتهــا، 
الأصــول لتســديد الديــون والإلتزامات 
المســتحقة عليهــا (2) يحــول الأصول 
كمــا  نقــد  إلــى  الموجــودات  أو 
ــندات  ــهم والس ــع الأس ــي بي ــدث ف يح

الأخــرى.  والإســتثمارات 
Liquidation Liquidation   تصفية الشركة ــاء  ــا إنه ــم فيه ــي يت ــة الت ــي العملي ه

حيــث   ، وتصفيتهــا  شــركة  حيــاة 
يتــم فيهــا التالــي : بيــع الأصــول - 
ــهم ذات  ــات والأس ــع الإلتزام ــم دف يت
ــى  ــم مــا تبق ــة لأصحابهــا - ث الأفضلي
مــن رصيــد عــن الأصــول يتــم دفعــه 

لأصحــاب الأســهم العاديــة. 



61

- - لـجـنة تـنظيـم عـمليـات الـبورصـة ومراقبتهـا

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Société cotéeListed company  شركة مقيدة أو مدرجة شــركة مقيــدة أو مدرجــة يتــم التــداول 
علــي أســهمها بالبورصــة بالبيــع و 

الشــراء. 

Titres financiers cotésListed securities  الأوراق المالية المدرجة في
البورصة 

العاديــة  الأســهم  بهــا  المقصــود 
العاديــة.  البورصــة  فــي  المتداولــة 
العالــم  فــي  البورصــات  أغلــب  إن 
لديهــا شــروط لغــرض قبــول التــداول 
ــي قائمتهــا،  بأســهم فيهــا وإدراجهــا ف
منهــا مــا يتعلــق بعــدد المســاهمين 
وعــدد الأســهم ومجمــوع رأســمال 

الشــركة ومــا شــابه ذلــك. 

Actions cotéesListed Shares  الأسهم المدرجة المســتوفية  الشــركات  أســهم  هــي 
بورصــة  فــي  الإدراج  لشــروط 
الأوراق الماليــة والتــي يتوجــب علــى 
ــاح  ــا لتت ــزام به ــركات الإلت ــة الش كاف
ــي  ــا ف ــا أو إدراجه ــة قيده ــا فرص له

البورصــة. 

Règles d’admission en 
bourse

Listing rules  قواعد الإدراج قواعــد الإدراج هــي المتطلبــات التــي 
يجــب أن تلتــزم بهــا الشــركة. 

LitigeLitigation  دعوى قضائية دعوى قضائية. 

Prêt / EmpruntLoan قرض أو إعارة / يقرض أو يعير  قرض أو إعارة / يقرض أو يعير. 

Investissement à long 
terme

Long-term Investments  الإستثمار طويل الأجل في أسواق
المال 

ــاظ  ــة والإحتف ــراء أوراق مالي ــو ش ه
بهــدف  نســبياً  طويلــة  لآجــال  بهــا 
ــاح  ــات الأرب ــى توزيع ــول عل الحص
ــم  ــم يتس ــل دائ ــدر دخ ــنوية كمص الس
بالأمــان دون الأخــذ فــي الإعتبــار 
التقلبــات فــي أســعار الأوراق الماليــة. 

PerteLoss خسارة  عــن  المصاريــف  زيــادة   (1)
ــي  ــك صاف ــن ذل ــم ع ــرادات ينج الإي
خســارة (2) النقصــان فــي صافــي 
قيمــة الأصــول التــي لا يتــم الحصــول 
ــذي يحصــل  علــى إيــرادات منهــا وال
مــن معامــات أو أحــداث طارئــة. 

Report à nouveau négatifLoss carried forward  خسارة مرحلة للفترات القادمة عمليــة إطفــاء صافــي خســارة الســنة 
الســنوات  أربــاح  بصافــي  الحاليــة 
القادمــة لأغــراض ضريبــة الدخــل 
(10 - 15 ســنة) علــى إفتــراض أنــه 
ــاح  ــي أرب ــا بصاف ــمح بإطفائه ــم يس ل

الســنوات الســابقة كاً أو جــزءاً. 

Report à nouveau positifLoss carryback (in tax)  خسارة منقولة للفترات السابقة عمليــة إطفــاء صافــي خســارة الســنة 
الســنوات  أربــاح  بصافــي  الحاليــة 
لأغــراض  ســنة)   5  -  3) الســابقة 

ضريبــة الدخــل. 

 Éventualité de perteLoss contingency  إحتمال الخسارة ــد  ــتقبلية ق ــارة مس ــل خس ــة تأجي عملي
تنجــم مــن حــدث أو واقعــة معينــة 
تنجــم عــن دعــوى  (مثــل خســارة 
الخســائر  هــذه  مثــل  إن  قضائيــة). 
لهــا  يحتــاط  أن  يجــب  المحتملــة 
بعمــل  المحاســبية  الســجات  فــي 
تخصيــص لقاءهــا بتحميــل مبلغهــا 
دائنــاً  أو  مدينــاً  الخســائر  لحســاب 
لحســاب الإلتزامــات المقــدرة. إضافــة 
عــن  ماحظــة  إدراج  يجــب  لذلــك 
ــي  ــة ف ــذه الخســائر المحتمل ــة ه طبيع

. الماليــة  البيانــات 
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M
Données  / Informations 
Macroéconomiques

Macroeconomic Data/
Information 

المعلومات الإقتصادية الكلية  والمعلومــات  البيانــات  تلــك  هــي 
حركــة  تتبــع  إلــى  تهــدف  التــي 
الكليــة  الإقتصاديــة  المتغيــرات 
المحلــي  الناتــج  مثــل  عبرالوقــت، 
الإجمالــي وحجــم الإســتثمار الكلــي 
النهائــي  الإســتهاكي  والإنفــاق 
ــد  ــي وعــرض النق ــاص والحكوم الخ
ــم  ــدلات التضخ ــدة ومع ــعار الفائ وأس
فــي الأســعار والقيمــة المضافــة التــي 
ــي  ســاهم بهــا كل قطــاع إقتصــادي ف
ومعــدل  الإجمالــي  المحلــي  الناتــج 
ــة  البطالــة، وذلــك بهــدف معرفــة حال
الإنتعــاش  بيــن  مــا  الاقتصــاد ككل 
التعريــف  يمتــد  وقــد  والركــود. 
ــات  ــات والبيان أيضــا ليشــمل المعلوم
العالمــي،  بالإقتصــاد  المتعلقــة 
المحليــة  السياســية  والأحــداث 

والدوليــة.  والإقليميــة 

Actionnaire majoritaire / 
Participation majoritaire

Majority interest  مساهمي الأغلبية مساهمي الأغلبية. 

Offre d’acquisation obliga-
toire

Mandatory Acquisition Offer  عرض الإستحواذ الإلزامي المحاولــة أو الطلــب لتملــك جميــع 
الشــركة  فــي  المتبقيــة  الأســهم 
ــدم  ــزم مق ــي يلت ــرض، والت ــل الع مح
العــرض بــأن يقــدم طلــب شــرائها 
ــن  ــهم الآخري ــة الأس ــع حمل ــن جمي م
حيــازة  نتيجــة  الشــركة،  تلــك  فــي 
مقــدم العــرض والأطــراف التابعــة 
لــه والمتحالفــة معــه لنســبة تزيــد علــى 
%30 مــن الأوراق الماليــة المتداولــة 

لشــركة مســاهمة مدرجــة. 

Offre publique d’achat 
obligatoire

Mandatory tender offer  (أو إلزامي)عرض شراء إجباري عرض شراء إجباري(أو إلزامي). 

Manipulation Manipulation (3) (1)معالجة (2) تاعب
مناورة (مضاربة) في السوق 

بأساليب خداعية 

(1)معالجــة (2) تاعــب (3)منــاورة 
بأســاليب  الســوق  فــي  (مضاربــة) 

خداعيــة.

Manipulation des comptesManipulation of accounts  تاعب في الحسابات تاعب في الحسابات. 

Manipulateur Manipulator  (1) متاعب (2) مضارب في
الأوراق المالية باستخدام أساليب 

خداعية 

فــي  مضــارب   (2) متاعــب   (1)
الماليــة باســتخدام أســاليب  الأوراق 

خداعيــة. 

Marge / Couverture / Ecart 
/ Limite

Margin (1) حد (2) هامش ربح (3) 
تأمين نقدي (4) مقدار مسموح به 
أو مقبول (5) النقطة التي تتساوى 

عندها المنفعة (المكسب) العائدة 
للمصنع من إنتاج وحدة إضافية 

واحدة مع تكاليف إنتاج هذه 
الوحدة (إقتصاد) (6) إحتياطي 

(من المال أو الوقت) (7) مقدار 
الفرق أو درجته (8) هام 

 (3) ربــح  هامــش   (2) حــد   (1)
نقــدي (4) مقــدار مســموح  تأميــن 
التــي  النقطــة   (5) مقبــول  أو  بــه 
ــة (المكســب)  ــا المنفع ــاوى عنده تتس
العائــدة للمصنــع مــن إنتــاج وحــدة 
تكاليــف  مــع  واحــدة  إضافيــة 
إنتــاج هــذه الوحــدة (إقتصــاد) (6) 
الوقــت)  أو  المــال  (مــن  إحتياطــي 
درجتــه  أو  الفــرق  مقــدار   (7)
(8) هامــش، حاشــية (9) يهمــش، 
يجعــل لــه هامشــا أو حاشــية (10) 
ــغ إحتياطــي  ــل كمبل ــه العمي ــظ ب يحتف
ــات أو تســديد إلتزامــات  لشــراء صفق
أو  بالخيــارات  التعامــل  مــن  تنشــأ 

المعامات المستقبلية.  
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Comptes de marge / 
Comptes sur marge 

Margin accounts  (2) (1) حسابات هامشية
حسابات تسجل فيها إستثمارات 

مالية مشتراة بأموال مقترضة من 
مكاتب شركات الوساطة و تخضع 
لأنظمة و تعليمات وضعتها جهات 

مختصة مخولة. 

ــى أصــول  ــوي عل (1) حســابات تحت
شــبه ســائلة تــودع فــي المصــارف 
كضمانــات للتســهيات و القــروض 
 (2) عليهــا.  الحصــول  يتــم  التــي 
إســتثمارات  فيهــا  حســابات تســجل 
ماليــة مشــتراة بأمــوال مقترضــة مــن 
مكاتــب شــركات الوســاطة و تخضــع 
لأنظمــة و تعليمــات وضعتهــا جهــات 

ــة.  ــة مخول مختص

Appel de marge / Appel de 
provision 

Margin call  طلب أحد الأطراف في العملية
لهامش التغير على أن يتحول إلى 

آخر 

طلــب أحــد الأطــراف فــي العمليــة 
لهامــش التغيــر علــى أن يتحــول إلــى 

آخــر. 

Marge de sécurité Margin of safety (MOS) (MS)  حد الأمان الفــرق بيــن مســتوى المبيعــات الفعلــي 
و مبيعــات نقطــة التعــادل، و يحســب 
علــى النحــو التالــي: حــد الأمــان= 
(المبيعــات - مبيعــات نقطــة التعــادل) 

ــات.  \ المبيع
Marge bruteMargin, gross  هامش ربح إجمالي هامش ربح إجمالي. 

Coût marginalMarginal cost  التكلفة الحدية زيــادة التكلفــة نتيجــة زيــادة حجــم 
الإنتــاج. 

Coût marginalMarginal cost (MC)  التغير الكلي في تكلفة الشركة
الذي ينتج عنه إنتاج وحدة إضافية 

من المخرجات 

الكلــي فــي تكلفــة الشــركة  التغيــر 
الــذي ينتــج عنــه إنتــاج وحــدة إضافيــة 

ــات.  ــن المخرج م

MargeMargined value  القيمة الهامشية الماليــة  لــلأوراق  الهامشــية  القيمــة 
ــة  ــة الأوراق المالي ــاوية لقيم ــد مس تع
ــي،  ــعر مرجع ــى س ــاء عل ــددة بن المن
ــل  ــن قب ــدد م ــش المح ــن الهام ــل م أق
بهــذه  المختــص  المدفوعــات  بنــك 

الماليــة.  الأوراق 

Valeur du marchéMark to market  إصطاح يستخدم في سوق العقود
المستقبلية مبيناً التعديات اليومية 

التي تطرأ على الحساب والتي 
تعكس تحديثاً للأرباح أو الخسائر 

المجمعة تحديداً 

إصطــاح يســتخدم فــي ســوق العقــود 
ــة  ــات اليومي ــاً التعدي ــتقبلية مبين المس
التــي تطــرأ علــى الحســاب والتــي 
ــاح أو الخســائر  ــاً للأرب تعكــس تحديث

ــداً.  ــة تحدي المجمع

MarchéMarket  السوق الإســم العــام الجامــع لأي كيــان أو 
منظمــة أو مــكان يتــم فيــه تــداول 
فــكل  بالتالــي  الماليــة،  الأوراق 
البورصــات يطلــق عليهــا لفــظ ســوق. 

Abus de marché Market abuse  التاعب بالسوق الماليــة  الخدمــات  ســلطة  حــددت 
مخالفــات  المتحــدة  المملكــة  فــى 
الإنفــاذ  منظومــة  بموجــب  الســوق 
FSMA 2000 والتــي تطبــق علــى 
الأســواق الماليــة فــى المملكــة المتحدة 
بثــاث  الســوق  مخالفــات  وتتحــدد 
دارســات ; التاعــب فــى المعلومــات، 
ــكار  ــتثمرين، والإحت ــر بالمس والتغري
هيئــة  وضعــت  وقــد  والمضاربــة، 
منظومــة  والســلع  الماليــة  الأوراق 
ــى  ــاذ عل ــة النف ــن التشــريعات واجب م
وأيضــا  الســوق  مخالفــات  كافــة 
الممارســات المنافيــة لقوانيــن وأنظمــة 
ــى  ــة إل ــذه المنظوم ــدف ه ــة. ته الهيئ
ــة المســتثمرين وضمــان نزاهــة  حماي

الأســواق. 
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Accès aux marchésMarket access  الوصول إلى السوق ــا الســوق  ــذ) تتيحه ــالات (أو مناف مج
الأجنبيــة  البضائــع  أمــام  الوطنيــة 
نحــو  علــى  فيهــا  البيــع  و  للقــدوم 
ــة،  ــة المماثل ــع الوطني ــس البضائ يناف
ــرة  ــن ظاه ــارة ع ــوق عب ــذه الس و ه
ــماح  ــي الس ــة ف ــة الحكوم ــل رغب تمث
البضائــع  منافســة  و  بالــواردات 
لأســباب  عقبــات  بــدون  الوطنيــة 

إقتصاديــة. 
Analyse du marché Market analysis  تحليل السوق ــات الخاصــة  ــع و معالجــة البيان تجمي

بحاجــات المســتهلك علــى نحــو منتظم 
ــاج الســلع أو الخدمــات  لأغــراض إنت
التــي تلبــي تلــك الحاجــات و تطويــر 
آثــار  لتقليــل  الســوق  إســتراتيجيات 
المنتجــات المنافســة علــى جمهــور 

ــتهلكين.  المس
Evaluation du marché Market appraisal  تقييم السوق، تقييم الوضع

التجاري 
الوضــع  تقييــم  الســوق،  تقييــم 

 . ي ر لتجــا ا

Capitalisation boursière Market capitalization  قيمة السوق - رأسمال السوق الماليــة  الأوراق  قيمــة  إجمالــي 
المصــدرة مــن شــركة مــا مقومــة 
الســوق.  فــي  الســائدة  بالأســعار 
ويجــب أن يتضمــن هــذا الرقــم كافــة 
الأنــواع المختلفــة لــلأوراق الماليــة 
ولكنــه  الشــركة،  مــن  المصــدرة 
ــة  ــا للقيم ــهم وفق ــم الأس ــا تقي ــادة م ع
القيمــة  وتحســب  فقــط.  الســوقية 
الســوقية للشــركة مــن خــال ضــرب 
ــدد  ــى ع ــوق ف ــى الس ــهم ف ــعر الس س
الأســهم المصــدرة مــن الشــركة. أمــا 
ــة فهــي المجمــوع  قيمــة الســوق الكلي
لعــدد  الســوقية  للقيــم  الاجمالــي 
الســوق.  فــي  المدرجــة  الشــركات 

Evaluation du marché Market Consistent Valuation  التقييم المتناسق مع السوق تقييــم لموجــودات ومطلوبات صندوق 
ــقًا  ــون متناس ــاركين يك ــر المش مخاط
إمّــا مــع تقييــم مخاطرهــا وقيمتهــا 
مــن قبــل المشــتركين فــي الســوق 
(التقييــم وفــق الســوق) أو فــي غيــاب 
المبــادئ  للســوق،  المباشــر  التقييــم 
ومقاييــس  التقييميــة  والمنهجيــات 
المخاطــر التــي يتوقــع المشــتركون 
فــي الســوق إســتخدامها (التقييــم وفــق 

النمــوذج). 

Contrepartie du marchéMarket counterparty  المشارك في الأسواق، النظير ــاً  ــه وكيــاً أو أصي ســواء كان بصفت
عــن نفســه، وكذلــك مــن كان يقــوم 
بنفــس النشــاط الإســتثماري ، كمــا 
ــرون مــن  أن أعضــاء أي ســوق يعتب
ــاط.  ــس النش ــتهم نف ــراء لممارس النظ

Efficience du marché Market Efficiency  كفاءة السوق عكــس  علــى  الســوق  قــدرة  هــى 
الجوهريــة  الأحــداث  كافــة  أثــر 
والمعلومــات الإقتصاديــة والبيانــات 
نشــاط  علــى  المؤثــرة  الماليــة 
أســعار  علــى  وبالتالــي  الشــركات، 

الماليــة.  الأوراق 

Indice boursierMarket index  مؤشر السوق أرقــام تمثــل القيــم الموزونــة للأجــزاء 
ســوق  كمؤشــر  للمؤشــر،  المكونــة 

الأوراق الماليــة. 
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Teneur de marchéMarket maker  صانع السوق المتــداول المؤسســي ســواء كان هيئــة 
أو منظمــة مــا أو بنــك إســتثماري، 
حيــث يقــوم بتحديــد ســعر الورقــة 
خــال  مــن  العقــود  فــي  الماليــة 
وبالتالــي  والعــرض،  المناقصــة 
ــاً  ــح قاب ــث يصب ــد بحي ــؤون العق يهي
ــع أو  ــة البي ــن خــال عملي للتســييل م
ــي  ــع ف ــام المتب ــب النظ ــراء، حس الش

المتحــدة.  المملكــة 

Ordre de bourseMarket order  أمر شراء فوري إلــى  مســتثمر  مــن  صــادر  أمــر 
السمســار (الوســيط) لتنفيــذ صفقــة 
معينــة بأفضــل الأســعار الممكنــة فــي 

حينــه. 

Pénétration du marchéMarket penetration  (Market share) راجع  .( Market share) راجع

Marché potentiel Market potential  إمكانية السوق مــا يمكــن أو مــا يتوقــع بيعــه مــن 
جميــع أصنــاف الســلعة الواحــدة أو 
مجموعــة مــن الســلع أو المنتجــات أو 

ــة.  ــوق معين ــي س ــات ف الخدم

Prix du marché Market price  سعر السوق هــو ســعر الورقــة الماليــة هــو ســعر 
الإغــاق الــذى يعــد آخــر ســعر بيعــت 
ــى  ــة أو الســند ، وف ــة المالي ــه الورق ب
ــعر  ــو الس ــتقات فه ــود المش ــة عق حال
الجــاري للعقــد خــال الفتــرة الزمنيــة 

لــه. 

Profil boursierMarket profile  صورة المستهلك في السوق للمســتهلكين  تحليــل  عــن  عبــارة 
بيــان  و  المســتقبليين  و  الحالييــن 
أعمارهــم و أجناســهم و مســتويات 
دخلهــم و صفــات أخــرى تتعلــق بهــم. 

Indice du marchéMarket proxy  مؤشر السوق الــذى  المؤشــر  هــو  عامــة  بصفــة 
ــي  ــة ف يتضمــن معظــم الأوراق المالي
الســوق والــذي يســتخدم أيضــا فــي 
قيــاس أداء المحافــظ الإســتثمارية فــي 

ــوق.  الس

Taux d’escompte du 
marché

Market rate of discount  معدل الخصم السائد في السوق معدل الخصم السائد في السوق. 

Etude de marchéMarket research  دراسة السوق حاجــات  عــن  المعلومــات  تجميــع 
تلــك  تقييــم  خــال  مــن  المســتهلك 
الإقتصاديــة  التنبــؤات  و  الحاجــات 
و الدراســات التشــجيعية لأغــراض 
تطويــر الأفــكار المتعلقــة بالمنتــوج و 

التســويقية.  الإســتراتيجيات 

Risque de marchéMarket Risk  مخاطر السوق المراكــز  فــي  الخســائر  مخاطــر 
الإســتثمارية داخــل وخــارج قائمــة 
عــن  الناتجــة  المالــي  المركــز 
أي  الســوق،  أســعار  تحــركات 
الموجــودات  قيمــة  فــي  التقلبــات 
أو  التســويق  أو  للتــداول  القابلــة 
الصكــوك)،  فيهــا  (بمــا  التأجيــر 
وفــي محافــظ الإســتثمار المدرجــة 
خــارج قائمــة المركــز المالــي (علــى 
ســبيل المثــال الحســابات الإســتثمارية 

المقيــدة). 
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Segmentation du marchéMarket segmentation  قطاعات السوق يمكــن تقســيم ســوق الســندات إلــى 
ــندات  ــاع يضــم الس ــات كل قط قطاع
والمــدد  الإســتحقاق  تواريــخ  ذات 
بصفــة  يعمــل  وبالتالــي  المتقاربــة 
مســتقلة كأن هــذا القطــاع ســوقا قائمــا 
ــك تقســيم ســوق الأســهم  ــه، وكذل بذات

إلــي قطاعــات. 

Part du marché Market share  حصة في السوق شــركة  لمبيعــات  المئويــة  النســبة 
إجمالــي  إلــى  معيــن  منتــوج  أو 
الصناعــة  حقــل  فــي  المبيعــات 
ــوق  ــات الس ــي مبيع ــي أو إجمال المعن
كذلــك  تدعــى  و  الصنــف.  لذلــك 

  .Market  penetration

Valeur marchandeMarket value  القيمة السوقية ــات العــرض  ــاً لآلي قيمــة الأصــل وفق
ــب.  والطل

Rendement du marchéMarket yield  عائد السوق عائد السوق. 

Types de placements fi-
nanciers sécurisés / Titres 
négociables 

Marketable securities  أوراق مالية متداولة و  مســاهمة  شــركات  أســهم   (1)
تحويلهــا  يمكــن  حكوميــة  ســندات 
إســتثمارات   (2) نقــد.  إلــى  فــورا 
ــة  ــي الأوراق المالي ــرة الأجــل ف قصي
لتحويلهــا إلــى نقــد عنــد الحاجــة إليــه 
العمليــات  التأثيــر علــى ســير  دون 
أصــولا  تعتبــر  هــي  و  الجاريــة، 
متداولــة و جــزءا مــن رأس المــال 

العامــل. 

Opération de marketingMarketing operation  عمليات التسويق الســهولة،  لرفــع  أســهم  إصــدار 
عــروض الاكتتــاب، عــروض البيــع، 
والوســاطة،  السمســرة  عــروض 
الحقــوق،  إصــدارات  أو  الطــرح، 

وغيرهــا. 

Matching / Harmonisation Matching مطابقة مبــدأ  بهــا  يقصــد  المحاســبة،  فــي 
المصاريــف  و  الإيــرادات  مطابقــة 
ــرة  ــس الفت ــي نف ــا ف ــة ببعضه المتعلق
بيــان  فــي  إدراجهــا  و  المحاســبية 

الخســائر.  و  الأربــاح 

Changement significatif Material effect /change  تأثير/تغيير جوهرى تأثير/تغيير جوهري. 

Information significativeMaterial Information  البيانات والمعلومات الجوهرية ــة  ــركة المدرج ــدى الش ــة ل أي معلوم
أو الصنــدوق المــدرج أو المُصــدر أو 
الملتــزم - حســب الأحــوال- تتعلــق 
بمركــزه  أو  بشــخصه  أو  بنشــاطه 
المالــي أو إداراتــه ولا تكــون معرفتها 
ــا  ــن وله ــور والمتعاملي ــة للجمه متاح
ــه أو  ــه أو خصوم ــى أصول ــر عل تأثي
وضعــه المالــي أو علــى المســار العــام 
لأعمالــه ويمكــن أن تــؤدي إلــى تغيــر 
فــي ســعر أو حجــم تــداول الورقــة 
الماليــة المدرجــة أو فــى جــذب أو 
ــة  ــن بالنســبة للورق عــزوف المتعاملي
الماليــة أو يمكــن أن تؤثــر فــي قــدرة 

ــه.  ــاء بالتزامات ــى الوف المُصــدر عل

MaturitéMaturity  إستحقاق ــديد  ــرر لتس ــد المق ــخ أو الموع التاري
مبلــغ قــرض أو ديــن مثبــت بســند أو 

ــة.  ــة أو حوال كمبيال
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Date d’échéanceMaturity date  تاريخ الاستحقاق التاريــخ الــذي يجــب أن يقــوم فيــه 
المشــتري أو المديــن رســميا بدفــع 
حوالــة  أو  كمبيالــة  أو  ديــن  مبلــغ 
عاديــة أو حوالــة مقبولــة إلــى الدائــن 

البائــع أو ممثلهمــا.  أو 

Montant à la date 
d’échéance / Valeur à 
échéance  

Maturity value  القيمة عند الإستحقاق فــي  يدفــع  أن  يجــب  الــذي  المبلــغ 
تاريــخ اســتحقاق أداة ماليــة. و قــد 
يكــون مبلغــا أكبــر (مثــل ســند أصــدر 
بخصــم) أو مبلغــا أصغــر (مثــل ســند 
أصــدر بعــاوة) مــن المبلــغ الأولــي. 

Membres du Comité de 
Sharīʻah 

Members of the Sharīʻah 
Board 

أعضاء الهيئة الشرعية  الشــريعة  فقهــاء  مــن  مجموعــة 
المتخصصيــن فــي فقــه المعامــات 
وخبــرة  إلمــام  ولديهــم  المعاصــرة 
بصفــة  الإســامي  المالــي  بالنظــام 
الإقتصــادي  والنظــام  خاصــة 
يقدمــون  عامــة،  بصفــة  الإســامي 
الفتــوى والمشــورة ويتولــون الرقابــة 
قــرارات  ويصــدرون  والتدقيــق 

وتوصيــات.  ملزمــة  شــرعية 

Fusion d’entrepriseMerged Company  الشركة المندمجة ــا  ــي ينقضــي كيانه ــركة الت ــي الش ه
بنقــل  اتفــاق  علــى  بنــاءً  القانونــي 
ــرى،  ــركة أخ ــى ش ــة إل ــا المالي ذمته
أو بتأســيس شــركة جديــدة، أو بتقســيم 
ــر  ــن أو أكث ــى جزئي ــة إل ــا المالي ذمته
وفــق الإجــراءات المحــددة قانونــأ. 

FusionMerger الدمج مــن  أكثــر  او  كيــان  رغبــة  هــو 
ــي الانضمــام  ــة ف ــات الإقتصادي الكيان
ــاً أو  ــواء كلي ــدة س ــة واح ــت مظل تح
لممارســة نشــاط إقتصــادي  جزئيــاً 
بصــورة أكثــر توســعاً وأكثــر تغطيــة 

للســوق. 

Accord de fusion Merger agreement  إتفاق الإندماج إتفاق الإندماج. 

Fusions et acquisitionsMergers and acquisitions 
(M&A) 

الدمج والإستحواذ  ومتعــارف  مقنــن  الموضــوع  هــذا 
مــن  المتحــدة  المملكــة  فــى  عليــه 
خــال إدارات تعتبــر جــزء مــن دور 
خاصــة بــالأوراق الماليــة او بنــوك 
المعامــات التجاريــة تختــص أساســا 
نشــاط  حــول  النصــح  تقديــم  فــى 
ــا  ــادة تبع ــل ع ــي تعم الاســتحواذ والت
ولكنهــا  الحكوميــة  الماليــة  لإدارات 

تعمــل بشــكل مســتقل ومنفــرد. 

Données / Informations 
microéconomiques

Microeconomic Data/
Information 

المعلومات الإقتصادية الجزئية  هــي تلــك المعلومــات والبيانــات التــي 
وحــدة  أو  إنتاجيــة  بمنشــأة  تتعلــق 
هــذه  وتتضمــن  معينــة،  إقتصاديــة 
البيانــات والمعلومــات علــى ســبيل 
المثــال، هيــكل الإيــرادات والتكاليــف 
الأوليــة  المــواد  وقيمــة  والأجــور 
المســتخدمة فــي العمليــة الإنتاجيــة 
ــن  ــاح. وتبي ــة والأرب ــات النقدي والتدفق
هــذه المتغيــرات الإقتصاديــة الجزئيــة 
الوضــع المالــي للمنشــأة الإنتاجيــة أو 
الوحــدة الإقتصاديــة وتوقعــات النمــو 

ــا.  ــتقبلية له المس
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Minimum capital requis 
(takāful)

Minimum Capital 
Requirement (Takāful) 

متطلبات الحد الأدنى لرأس المال 
(التكافل) 

الحــد الأدنــى لضبــط مســتوى المــاءة 
الماليــة لصنــدوق مخاطر المشــتركين 
الســلطات  عليهــا  تعتمــد  والتــي 
الإشــرافية باتخــاذ إجــراءات أكثــر 
وجــود  عــدم  حــال  فــي  صرامــة 

تصحيحيــة.  إجــراءات 

Minimum capital cible 
(takāful)

Minimum Target Capital 
(Takāful) 

الحد الأدنى لرأس المال 
المستهدف (التكافل) 

الحــد الأدنــى لضبــط مســتوى المــاءة 
حملــة  لصنــدوق  المحــددة  الماليــة 
الأســهم التــي تعتمــد عليهــا الســلطات 
فــي حــال عــدم وجــود  الإشــرافية 
الأمــر  فــي  تصحيحيــة  إجــراءات 
باتخــاذ إجــراءات أكثــر صرامــة. 

Action minoritaire / Parti-
cipation minoritaire

Minority interest  مساهمي الأقلية مساهمي الأقلية. 

Agrégats monétairesMonetary aggregates (Money 
Supply) 

عروض النقد  فــي  المتوافــر  النقــد  مقــدار  هــو 
النقــد  يشــمل  والــذي  الإقتصــاد 
المتــداول مضافــاً إليــه الودائــع تحــت 
الطلــب والودائــع لأجــل لــدى القطــاع 
الماليــة  والمؤسســات  المصرفــي 

الأخــرى. 

Courtier Money broker  وسيط نقدي ــى  ــركات الأعضــاء ف ــدى الش ــي إح ه
ــام  ــو القي ــاطها ه ــدن، ونش ــة لن بورص
بــدور الوســيط بيــن كل مــن صانــع 
الســوق الــذى يرغــب فــي اقتــراض 
أســهم والشــركة أو المؤسســة التى لديها 
أســهم للإقــراض، ويعمــل بهــذا النظــام 
ــدن  فــى المملكــة المتحــدة وبورصــة لن
بنــاءا علــى القانــون الصــادر فــي ينايــر 
1996 والــذى يعــرف بقانــون أعمــال 
الوســاطة فى إقراض واقتراض الأســهم 
Borrowing Stocks ding & 
Lending

Blanchiment d’argentMoney laundering  غسيل الأموال ــات  ــا العصاب ــاول فيه ــة تح ــي حال ه
ــوال،  ــاء مصــدر الأم ــة إخف الإجرامي
عــن طريــق وضــع مــا لديهــا مــن 
قنــوات  فــي  ومتحصــات  أمــوال 
صلتهــا  تنقطــع  بحيــث  شــرعية 
ســواء  منــه  المتحصلــة  بالأصــل 
تجــارة  مخــدرات،  تجــارة  كانــت 
ــالات  ــلحة، أو ح ــارة أس ــر، تج بالبش
الفســاد كتلــك التــى تحــدث فــي بعــض 
بلــدان العالــم الثالــث نتيجــة الرشــاوي 
مــن  والتربــح  الإداري  والفســاد 

وغيرهــا.  العامــة  الوظيفــة 

Marché monétaireMoney market  السوق النقدي ــي شــراء  ــذى يعمــل ف هــو الســوق ال
قصيــرة  الماليــة  الأدوات  وبيــع 
إصطــاح  أن  العلــم  مــع  الأجــل، 
قصيــر الأجــل يعــرف فــي مجــال 
او  تعامــل  لــكل  الماليــة  الخدمــات 
أجلــه عــن ســنة.  يقــل  اســتحقاق 

Fonds du marché moné-
taire

Money market fund  صندوق الاستثمار علــى  نشــاطه  يقــوم  صنــدوق 
والأدوات  الودائــع  فــى  الإســتثمار 
النقديــة القصيــرة الأجــل علــى ســبيل 

الخزانــة.  أذونــات   ; المثــال 



69

- - لـجـنة تـنظيـم عـمليـات الـبورصـة ومراقبتهـا

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Produits monétaires / 
Instrument du marché 
monétaire

Money Market Instruments  أدوات النقد الأجــل  قصيــرة  اســتثمار  أدوات 
فــي  يقابلهــا  مــا  أو  كالودائــع 
المصــارف الإســامية، والأذونــات 
الحكوميــة  والصكــوك  والســندات 
الصــادرة  والصكــوك  والســندات 
عــن البنــوك أو الشــركات وشــهادات 
إعــادة  واتفاقيــات  البنكيــة  الإيــداع 
الشــراء والصكــوك أو أي أدوات نقــد 

الهيئــة.  عليهــا  توافــق  أخــرى 

HypothèqueMortgage (1) رهن
(2) يرهن 

يعطــي  بموجبهــا  ديــن  أداة   (1)
المقتــرض أو الراهــن للمقــرض أو 
المرتهــن حــق الحجــز علــى ممتلــكات 
عقــارات  تكــون  عــادة  محــددة 
قبــل  مــن  تامــة  ملكيــة  مملوكــة 
المقتــرض كضمــان لإعــادة تســديد 
مبلــغ القــرض لتمييــزه عــن رهــن 
الممتلــكات المنقولــة (مثــل المكائــن 
الســيارات  و  الأدوات  و  والمعــدات 
ــذي يدعــى  والأثــاث ومــا شــابه) و ال
فعــل   (chattel mortgage (2
الرهــن الــذي يقــوم بــه المقتــرض. 

Banque de crédit hypothé-
caire

Mortgage bank  مصرف الرهونات الــذي يقــرض الأمــوال  المصــرف 
علــى  الحجــز  حــق  منحــه  لقــاء 
المقتــرض  قبــل  مــن  الممتلــكات 
القــروض.  مبالــغ  لتســديد  ضمانــا 

Lettre de gageMortgage bond  سند الرهن ــى  ــن عل ــون بره ــند صــادر مضم س
أمــاك الجهــة المصــدرة، و يتــم نقــل 
الســند  حامــل  إلــى  عليهــا  الرهــن 

بموجــب ســند رهــن ائتمانــي. 

Obligation hypothécaireMortgage debenture  سند دين مؤمن برهن ــل الســند الحــق  ــك حام و يعطــي كذل
فــي اســتام المبلــغ المســدد إذا تطلــب 
الأمــر مــن مبالــغ معينــة (أرصــدة 
مــن  جــزء  بيــع  مــن  أو  نقديــة) 

المقتــرض.  ممتلــكات 

Emprunt hypothécaireMortgage payable  رهن مستحق الدفع رهــن طويــل الأجــل يملــك الدائــن فيــه 
أولويــة مضمونــة لحقــه فــي المطالبــة 
أصــول  مــن  أكثــر  أو  واحــد  فــي 
ــرض)، و هــذا الرهــن  ــن (المقت المدي
يعطــي للمرتهــن (المقــرض) حــق 
إجباريــا  المرهونــة  الأصــول  بيــع 
ــات  ــة المرهون ــزع ملكي مــن خــال ن
إذا لــم يدفــع ديــن الرهــن فــي ميعــاده 

المحــدد. 

Titre hypothécaireMortgaged-backed security  الورقة المالية المعززة الورقــة الماليــة المعــززة مــن قبــل 
علــى  تعمــل  إســتثمارية  شــركة 
فــي  مســاهميها  أمــوال  إســتثمار 
أداة  أو  والســندات  الماليــة  الأوراق 
ماليــة أخــرى وقــد تكــون الشــركة 
أو  اســتثمار،  (وحــدة  الإســتثمارية 

اســتثمار...).  صنــدوق 
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Moyenne mobileMoving Averages  متوسطات الأسعار مؤشــرات  أنــواع  مــن  نــوع  هــي 
التحليــل الفنــي. هــي ببســاطة متوســط 
الإتجــاه  تجعــل  الســابقة.  الأســعار 
اليوميــة،  التذبذبــات  بــدون  أملــس 
تشــتيت  أي  دون  الإتجــاه  فتوضــح 
البيانــات. هــي  بتنعيــم  تقــوم  فهــي 
Lag- (مؤشــر متأخــر عــن الأســعار 
ging) ولا يســبقها أبــداً فهــي مــن 
التابعــة للإتجــاه. كلمــا  المؤشــرات 
قــل حجــم المتوســط كلمــا كان أســرع 
وكلمــا  أكثــر.  الأســعار  وإحتضــن 
كبــر حجــم المتوســط كلمــا كان أبطــأ 
ــتخدم  ــر. تس ــعار أكث ــن الأس ــد ع وبعُ
المتوســطات مــع وجــود إتجــاه ولا 

تســتخدم فــي الإتجــاه العرضــي. 

MurābahahMurābahah المرابحة المتخــارج  فيهــا  يبــرئ  اتفاقيــة 
أربــاح  أي  مــن  معــه  المســتثمرين 
المســتثمرون  ويبــرؤه  تســجل  لــم 
مــن أي خســائر لــم تســجل فــي فتــرة 

الإســتثمار. 

MuḍārabahMuḍārabah  المضاربة عقــد مشــاركة فــي الربــح بيــن مقــدم 
ومقــدم  المــال)  (رب  المــال  رأس 
ــه رب  ــوم في ــارب) يق ــل (المض العم
المــال بالمســاهمة بــرأس مــال فــي 
نشــاط يديــره المضــارب (أو مقــدم 
العمــل). ويتــم توزيــع الأربــاح التــي 
يحققهــا النشــاط أو تحققهــا المؤسســة 
وفــق النســبة المئويــة المحــددة فــي 
العقــد، ويتحمــل رب المــال الخســارة 
وحــده مــا لــم تكــن تلــك الخســائر 
بســبب التعــدي أو التقصيــر أو إخالــه 

ــا.  ــد عليه ــروط المتعاق بالش

Murābahah / Murābahah 
dans les marchandises

Murābahah/ Murābahah for 
the Purchase Orderer 

المرابحة في السلع  مرابحــة قائمــة علــى شــراء ســلعة 
مــن بائــع أو سمســار وبيعهــا للعميــل 
العميــل  بيــع  ثــم  بالأجــل  مرابحــة 
حــال  بثمــن  الســلعة  لهــذه  بنفســه 
لطــرف ثالــث لتحصيــل الســيولة دون 

ارتبــاط بيــن العقديــن. 

Mushārakah (Sharikat 
al-ʻAqd)

Mushārakah (Sharikat al-
ʻAqd) 

المشاركة (شركة العقد)  علــى  الأطــراف  فيــه  تتفــق  عقــد 
المســاهمة بــرأس المــال فــي مؤسســة 
قائمــة أو جديــدة. ويتــم المشــاركة فــي 
الأربــاح التــي تحققهــا تلــك المؤسســة 
وفــق النســبة المئويــة المحــددة فــي 
عقــد المشــاركة، بينمــا يتــم المشــاركة 
فــي الخســائر وفقــاً لنســبة كل مســاهم 

ــال.  ــي رأس الم ف

Mushārakah (Sharikat 
al-Mulk)

Mushārakah (Sharikat al-
Mulk) 

المشاركة (شركة الملك)  إشــتراك اثنيــن أو أكثــر فــي تملــك 
ــم  ــراراً. ويت ــاراً أو اضط ــل اختي أص
المشــاركة فــي الأربــاح والخســائر 

ــة.  ــبة الملكي ــاً لنس وفق
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N

Fonds mutuel Mutual Fund  صندوق إستثمار ــى  ــدف إل نظــام اســتثمار جماعــي يه
المســتثمرين  مــن  الأمــوال  تجميــع 
عنهــم  نيابــة  إســتثمارها  بغــرض 
وفقــاً  المختلفــة  المجــالات  فــي 
لأصــول الإدارة المهنيــة للإســتثمار 
الجماعــي ويديــره مديــر الصنــدوق 
ويقتصــر  محــددة،  رســوم  مقابــل 
تأسيســه علــى الشــخص المرخــص 
لــه بمزاولــة نشــاط تأســيس وإدارة 
الجماعــي،  الاســتثمار  أنظمــة 
وصناديــق الاســتثمار عــادة مــا تنقســم 

ومفتوحــة). (مغلقــة  نوعيــن  إلــى 

Naked option (option nue)Naked option  عقد الخيار الذي يتم شرائه أو
بيعه لا لغرض إلا للمضاربة فقط 

عقــد الخيــار الــذي يتــم شــرائه أو 
بيعــه لا لغــرض إلا للمضاربــة فقــط. 

Accord de confidentialitéNegotiated confidentiality 
agreement 

إتفاقات أو عقود مبدئية فى إطار 
من السرية 

ــى إطــار  ــة ف ــود مبدئي ــات او عق إتفاق
مــن الســرية. 

Actif net réévalué / Valeur 
d’actif net

Net asset value (NAV)  قيمة أسهم المحفظة هــى قيمــة أســهم المحفظــة المصــدرة 
بنــاء علــى أصــول والتــى يخصــم 
منهــا الخصــوم وتقســم علــى عــدد 
القيمــة  وهــذه  المصــدرة،  الأســهم 

تســعر بالبنــس عــن كل ســهم. 

Résultat net / Revenu netNet income  صافي الدخل كافــة  منهــا  منــزلً  الإيــرادات 
كذلــك  المصاريــف، ويطلــق عليــه 
ــي  ــن العناصــر الت Net profit، وم
تدخــل فــي احتســاب الأربــاح الصافية 
(مخصومــا  العاديــة  غيــر  البنــود 
والأثرالمتراكــم  الضرائــب)  منهــا 
للتغيــر فــي اتبــاع المبــادئ المحاســبية 

الضرائــب).  منــه  (مخصومــاً 

Méthode de prix netNet price method  طريقة السعر الصافي إجــراء محاســبي بموجبــه يتــم تســجيل 
قيمــة المشــتريات بالســعر الصافــي 
بعــد طــرح الخصــم النقــدي المكتســب 
ولبــس بالقيمــة الإجماليــة للمشــتريات. 
وعندمــا لا تؤخــذ الخصميــات يحمــل 
المبلــغ المدفــوع زيــادة عــن ســعر 
حســاب  علــى  المســجل  الشــراء 

ــودة.  ــات مفق خصمي

 Fonds de roulement netNet working capital  صافي رأس المال العامل ناقصــاً  المتداولــة  الموجــودات 
وللبســاطة  المتداولــة،  المطلوبــات 

العامــل.  المــال  رأس  يدعــى 

Valeur nette / Fonds 
propres nets

Net worth  القيمة الصافية الموجــودات  إجمالــي  بيــن  الفــرق 
وإجمالــي المطلوبــات، وهــي تمثــل 
رأس المــال الــذي تمتلكــه المنشــأة، 
ــة.  ــوق الملكي ــح حق ــا مصطل ويرادفه
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Capital nominal  Nominal capital  رأسمال إسمي المصــرح  الأســهم  قيمــة  مقــدار 
للشــركة أن تصدرهــا بموجــب وثيقــة 
عنهــا  ويعبــر  الشــركة،  تأســيس 
التــي  المثبتــة  الأســهم  بعــدد  عــادة 
ــة  ــة إســمية معين ــا قيم يحمــل كل منه
ــن رأس  ــركة م ــا الش ــي تصدره والت
مــال يدعــى رأس المــال المصــدر 
(المدفــوع) أو رأس المــال المكتتــب 
بــه، وليــس بالضــرورة أن يصــدر 
بــه،  المصــرح  المــال  رأس  كافــة 
والمتبقــي منــه يســمى رأس المــال 

المصــدر.  غيــر 

Nominatif administréNominee المعين ــناد  ــه إس ــم بموجب ــي يت ــب قانون ترتي
لــدى  بالأســهم  الاحتفــاظ  عمليــة 
طــرف ثالــث مخــول ومعيــن مــن 

المالــك. 

Teneur de compte conser-
vateur

Nominee company  شركة تعين لإدارة الأسهم نيابة
عن الشركات أو الأفراد 

شــركة تعيــن لإدارة الأســهم نيابــة 
علــى  الأفــراد،  أو  الشــركات  عــن 
الحفــظ  شــركات  المثــال  ســبيل 

الوســاطة.  وشــركات 

Dévidende non cumulé Non-cumulative dividends  أرباح أسهم ممتازة غير تراكمية الأربــاح  تراكــم  لا  التــي  الأســهم 
بمعنــى أنــه يســقط فيهــا حــق المطالبــة 
يعلــن  لــم  إذا  مــا  لســنة  بالأربــاح 
ــوم  ــع مقس ــن توزي ــس الإدارة ع مجل

أربــاح لتلــك الســنة. 

Administrateur non exécu-
tif

Non-Executive Member of the 
Board of Directors 

عضو مجلس الإدارة غير 
التنفيذي 

متفرغــاً  يكــون  لا  الــذي  العضــو 
لإدارة الشــركة ولا يتقاضــى راتبــاً 
ــأة  ــر المكاف ــا لا تعتب ــن الشــركة كم م
التــي يتقاضاهــا كعضــو مجلــس إدارة 

ــا.  راتب

Actions non cotées Non-listed Shares  الأسهم الغير مدرجة هــي أســهم الشــركات التــي لــم تتقــدم 
ــة.  بطلــب الإدراج فــي الســوق المالي

Organisation à but non 
lucratif 

Non-profit organization  المنظمة التي لا تهدف إلى الربح جماعة أو مؤسســة أو منظمة تشــكلت 
والخدمــات  الســلع  تقديــم  لغــرض 
بموجــب سياســة عــدم اشــتراك أي 
فــرد (مســاهم أو مؤتمــن) فــي أيــة 
المنظمــة،  لهــذه  أربــاح أو خســائر 
والربــح هــو ليــس الهــدف النهائــي 
ــد  ــات ق ــذه المنظم ــل ه ــا إلا أن مث له

تحقــق أرباحــاً. 

NovationNovation  عملية التسوية التى تتم في
المقاصة 

حيــث تلغــى عمليــة التــداول المســجلة 
عمليتيــن  محلهــا  ليحــل  بالمقاصــة 
ــن  ــع م ــة والبائ ــن المقاص ــن بي بديلتي
جانــب وبيــن المقاصــة والمشــترى 

ــر.  ــب آخ ــن جان م
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O
1) Obligation
2) Engagement

Obligation  (1) إلتزام، واجب، تعهد
(2) سند دي

ــه أو  ــد الشــخص بفعل ــا تقي (1) كل م
الإمتنــاع عنــه أو ألــزم بالمحافظــة 
واســتهدف  بــه  الوفــاء  أو  عليــه 
أهملــه.  إذا  والقصــاص  للإرغــام 
كل  أنــه  أيضــا  الإلتــزام  وعــرف 
واجــب يفرضــه القانــون أو التعهــد 
أو  الأدبيــة  العاقــات  أو  العقــد  أو 
التربيــة  تقتضيــه  أو  الاجتماعيــة 
البواعــث  مــن  وغيرهــا  والآداب 
ــف  ــي تعري ــا ف ــل أيض ــة. وقي الملزم
الكلمــة أنهــا وردت أصــا للدلالــة 
مكتــوب  رســمي  ســند  أي  علــى 
وموقــع ومختــوم حســب الأصــول 
أو كل تعهــد كتابــي مهمــا ابتعــد عــن 
ــن.  ــند دي ــمية (2) س ــكليات الرس الش

Transaction non enregis-
trée

Off the books  معامات خارج الدفاتر مدفوعــات أو مقبوضــات أو مقايضــة 
لا تســجل فــي دفاتــر كا الطرفيــن 
الرســمية لــذا بإمــكان الطرفيــن إخفــاء 

ــة.  ــة عــن الســلطة الضريبي المعامل

OffreOffer (1) عرض بضاعة أو سعر (2) 
الإيجاب (3) يعرض أو يقدم 

(1) عــرض بضاعــة أو ســعر (2) 
العنصــر الأول مــن العقــد والثانــي 
هــو القبــول (3) يعــرض أو يقــدم. 

Prospectus / Notice d’in-
formation 

Offer document  مستند العرض او مشروع عرض
الشراء 

مســتند العــرض أو مشــروع عــرض 
الشــراء. 

Période de l’offre Offer period /Time allowed for 
acceptance of the offer 

فترة سريان العرض  فترة سريان العرض. 

Prix d’offre Offer price  سعر العرض يرغــب صانــع  الــذى  الســعر  هــو 
ــداول أن يكــون ســعر  الســوق أو المت

ــد.  ــي العق ــع ف البي

Annulation d’une offre par 
l’émetteur 

Offer withdrawal  سحب العرض او الإنسحاب أو
العدول عن العرض 

أو  الإنســحاب  او  العــرض  ســحب 
العــرض.  عــن  العــدول 

Compte omnibus / 
Compte général / Compte 
non spécifique

Omnibus account  حساب يتضمن ممتلكات أكثر من
عميل

حســاب يتضمــن ممتلــكات أكثــر مــن 
عميــل. 

Compagnie d’investisse-
ment est une forme juri-
dique d’OPCVM répandue 
en Grande-Bretagn

Open ended investment 
companies (OEIC)

صندوق إستثمار مؤسسي صدر 
بموجب القانون رقم 1997 
بالمملكة المتحدة وهو إحدى 

أدوات الاستثمار الجماعي

صنــدوق اســتثمار مؤسســي صــدر 
 1997 رقــم  القانــون  بموجــب 
بالمملكــة المتحــدة وهــو إحــدى أدوات 

الجماعــي. الاســتثمار 

Ordre à la criée Open outcry  المناداة الحرة المتاجــرة بالســلع والأوراق الماليــة 
والعمــات وغيرهــا فــي البورصــات، 
أن  واقــع  مــن  التســمية  واشــتقت 
(تجــار  البورصــة  فــي  المتعامليــن 
عليهــم  يتعيــن  والشــراء)  البيــع 
أو  للتدليــل  عــال  بصــوت  المنــاداة 
ــع  ــي البي ــاه لعروضهــم ف جــذب الانتب

والشــراء. 

OuvertureOpening الإفتتاح  الإفتتاح. 
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Prix d’ouverture / Cours 
d’ouverture

Opening Price  سعر إفتتاح السهم هــو ســعر الســهم عنــد افتتــاح الســوق 
ــل  ــت قب ــة تم ــر صفق ــى آخ ــاءً عل بن

ــاح.  ــوم الافتت ي
Bénéfice avant les 
charges et les produits 
d’intérêt ainsi que les 
impôts / Bénéfices d’ex-
ploitation

Operating profit (EBIT) and 
its margin 

هامش الربح التشغيلي  الربــح التشــغيلي هــو الربح المكتســب 
العاديــة  التجاريــة  العمليــات  مــن 
ــة أي  ــذه القيم ــمل ه للشــركة. ولا تش
اســتثماراتها،  مــن  مكتســبة  أربــاح 
مثــل الأربــاح مــن الشــركات التــي 
يكــون للشــركة فيهــا مصلحــة جزئيــة، 
المعمــول  الضرائــب  وقبــل خصــم 
ــح  ــش الرب ــبة هام ــاب نس ــا . لحس به
التشــغيلي للشــركة، يتــم قســمة الربــح 
ــي المبيعــات أو  ــى صاف التشــغيلي عل

الإيــرادات. 
Résultat d’éxploitationOperating revenue  إيراد تشغيلي الفتــرة  نهايــة  فــي  المتبقــي  المــال 

للمنشــأة  الماليــة  أو  المحاســبية 
المصاريــف  جميــع  تنزيــل  بعــد 
حصــص  وتوزيــع  والمخصصــات 
ــى  ــراد إل ــذا الإي ــاح. ويرحــل ه الأرب
حســاب الإحتياطــي العــام أو الفائــض 

الفتــرة.  نهايــة  فــي  المكتســب 

Efficience opérationnelleOperational Efficiency  الكفاءة التشغيلية للسوق الســوق علــى خلــق  قــدرة  وتعنــي 
العــرض  بيــن  مســتمر  تــوازن 
مــن  أدنــى  حــد  وتوافــر  والطلــب 
بمــا يضمــن معــه حريــة  الســيولة 
دخــول المســتثمرين إليــه أو الخــروج 
ــى  ــة. وبمعن ــة ممكن ــل تكلف ــه وبأق من
آخــر، قــدرة المتداوليــن علــى بيــع 
بســهولة  الماليــة  الأوراق  وشــراء 
ــاض أو  ــك انخف ــب ذل دون أن يصاح

بالأســعار.  حــاد  ارتفــاع 

Risque opérationnel Operational Risk  المخاطر التشغيلية مخاطــر الخســارة الناتجــة عــن عــدم 
ــة  ــات الداخلي ــاق العملي ــة أو إخف كفاي
أو الأشــخاص أو النظــم أو الخســارة 

ــة.  الناتجــة عــن الأحــداث الخارجي

Risque opérationnel 
(Takāful)

Operational Risk (Takāful)  (التكافل) المخاطر التشغيلية مخاطــر الخســارة الناتجــة عــن عــدم 
ــة  ــات الداخلي ــاق العملي ــة أو إخف كفاي
أو الأشــخاص أو النظــم أو الخســارة 
الناتجــة عــن الأحــداث الخارجيــة. 
وبالنســبة لشــركات التكافــل أو إعــادة 
التكافــل تشــمل المخاطــر التشــغيلية 
مخاطــر الخســارة الناتجــة عــن عــدم 
الالتــزام بمبــادئ الشــريعة والإخفــاق 
مشــغل  بمســؤوليات  القيــام  فــي 
التكافــل بصفتــه  إعــادة  أو  التكافــل 

مســتئمناً. 
Gestion du risque opéra-
tionnel

Operational risk management  هي إدارة المخاطر واحتمالات
خسائر التشغيل 

التشــغيل  بمخاطــر  أيضــا  تعــرف 
عــن  الناجمــة  المخاطــر  وتتضمــن 
المتعلقــة  كتلــك  والنظــم،  الأفــراد 
بالإخفــاق فــي تطبيقــات الحوكمــة، 
تقنيــة  بأنظمــة  المتعلقــة  تلــك  او 
وعــدم  الشــركة  فــي  المعلومــات 
كفاءتهــا، أو تلــك المتعلقــة بالخدمــات 
الشــركة  أو  للمؤسســة  تقــدم  التــي 
الازمــة  التعهيــد  خدمــات  مثــل 
للشــركة، كمــا أنهــا تتعامــل أيضــا 
مــع المخاطــر التــي قــد تنجــم عــن 

المحتملــة.  الخارجيــة  الأحــداث 
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Coût d’opportunitéOpportunity cost  تكلفة الفرصة البديلة فــي النظريــة الإقتصاديــة تكلفة شــيء 
فرصــة  أخــذ  عــدم  شــخص  قــرر 
شــرائه، ونظــرا لأن عــرض البضائع 
الإقتصاديــة محــدود، فإنــه يتوجــب 
اختيــارات  عمــل  الشــخص  علــى 
رغبــة  وتــرك  رغبتــه  لإرضــاء 

إرضائهــا.  بــدون  أخرى(بديلــة) 

Contrat d’option Option Contract  عقود الخيار عقــد اتفــاق يعطــي شــخصا مــا الحــق 
وليــس الالتــزام بشــراء أو بيــع ورقــة 
الأوراق  مــن  مجموعــة  أو  ماليــة 
الماليــة أو مؤشــر فــي الأوراق المالية 
لشــخص آخــر، ولكــن هــذا الحــق لا 
ــة.  ــك الأوراق المالي ــل حــق تمل يحم

Marché aux ordres dirigés Order driven market  سوق الأوامر الموجهة الوســطاء  فيــه  يقــوم  الســوق  هــذا 
بــدور التوفيــق وعقــد الصفقــات نيابــة 
عــن العمــاء ســواء داخــل قاعــات 
مــن  أو  البورصــات،  فــي  التــداول 
خــال نظــم معلومــات متقدمــة توفــر 

هــذه الخاصيــة. 

Marché dirigé par les 
ordres

Order-driven  نظام صفقات حيث تتحدد فيه
الأسعار من خال التدفقات 

المباشرة لأوامر البيع والشراء 

فيــه  تتحــدد  حيــث  نظــام صفقــات 
التدفقــات  خــال  مــن  الأســعار 
المباشــرة لأوامــر البيــع والشــراء. 

Actions ordinairesOrdinary shares  أسهم عادية حاملوهــا  يملــك  أســهم  فئــة  أكبــر 
أربــاح  فــي  المشــاركة  فــي  الحــق 
الشــركة بعــد دفــع أربــاح الأســهم 
الممتــازة، ولكــن قبــل دفــع أربــاح 

المؤجلــة الأســهم 

Oscillation / fluctuation Oscillators  المؤشرات المتذبذبة مؤشــرات  أنــواع  مــن  نــوع  هــي 
ــي تتحــرك  ــي. وهــي الت ــل الفن التحلي
أغلبيــة  ينتصفهــا،  محــور  حــول 
ــي  ــدود. وه ــا ح ــرات له ــذه المؤش ه
أفضــل المؤشــرات التــي مــن الممكــن 
إســتخدامها فــي الإتجــاه العرضــي، 
الممكــن  مــن  أنــه  جانــب  إلــى 
الصاعــد  الإتجــاه  مــع  إســتخدامها 
تكــون  وعــادةً  الهابــط.  والإتجــاه 
تســبق  مؤشــرات  المؤشــرات  هــذه 

الأســعار. 

Sous-traitance / Externa-
lisation 

Outsourcing البحث عن مصادر خارجية 
لإدارة وتشغيل كل أو جزء من 

المنشأة 

البحــث عــن مصــادر خارجيــة لإدارة 
وتشــغيل كل أو جــزء مــن المنشــأة. 

Actions en circulationOutstanding common shares  الأسهم العادية القائمة الأسهم العادية القائمة. 

SurévaluationOver value  المبالغة في التقييم المبالغة في التقييم. 
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Découvert bancaire Overdraft  سحب على المكشوف (1) الحالــة التــي يقوم فيهــا المقترض 
بســحب أمــوال مــن حســاب تســهيات 
إئتمانيــة متفــق عليــه مــع المصــرف. 
يتكبدهــا  التــي  الأساســية  الكلفــة 
ــي  ــة الت ــدة اليومي ــي الفائ ــاحب ه الس
تفــرض علــى الرصيــد المكشــوف، 
ــى  ــدة عل ــع الفائ وهــو عــادة يقــوم بدف
(الأرصــدة  المســتعملة  الأرصــدة 
المدينــة) فقــط طالمــا بقيــت هكــذا 
(إيداعــات)  مقابلــة  مبالــغ  دون  أي 
ــى عــدد  ــا وعل لتعويضهــا أو مقابلته
الأيــام التــي بقيــت فيهــا الأرصــدة 
فــي  الســلبي  الرصيــد   (2) مدينــة 
حســاب جــارٍ ناجــم عــن دفــع شــيكات 
مســحوبة وليــس لهــا رصيــد كافٍ. 

ImpayéOverdue  متأخر الدفع أي  الاســتحقاق،  لتاريــخ  متجــاوز 
الديــن الــذي تخطــى تاريــخ اســتحقاقه 

ــد.  ــع بع ــم يدف ول

Sursouscription Oversubscribed  مكتتب بأسهم زيادة مــن  أســهم  فــي  اكتتــاب  حالــة 
العــدد  عــن  تزيــد  المكتتبيــن  قبــل 
هــذه  وتدعــى  منهــا،  المعــروض 
.overbooked أيضــا  الحالــة 

Évaluation du risque et 
de la solvabilité (ORSA) 
(Takāful)

Own Risk and Solvency 
Assessment (ORSA) (Takāful) 

تقييم القدرة على الوفاء بالإلتزام 
وتحمل المخاطر (التكافل) 

تقييــم خــاص بشــركات التكافــل يُعنــى 
بتقييــم مــدى ماءمــة إدارة المخاطــر 
والمســتقبلي  الحالــي  والوضــع 
ــمل  ــي أن يش ــة. وينبغ ــاءة المالي للم
ــة  ــر المادي ــة المخاط ــم كاف ــذا التقيي ه
بشــكل  الصلــة  وذات  المتوقعــة 
معقــول، كمــا ينبغــي أن يحــدد العاقــة 
ومســتوى  المخاطــر  إدارة  بيــن 
ــة  ــة الإجمالي ــوارد المالي ــة الم ونوعي
الازمــة والمتاحــة، كمــا ينبغــي أن 
الإجماليــة  الماليــة  المــوارد  يحــدد 
التــي تحتاجهــا شــركات التكافــل فــي 
لقدرتهــا علــى  إدارة أعمالهــا وفقــاً 
تحمــل المخاطــر وخطــط الأعمــال 
الخاصــة بهــا والمتطلبــات الإشــرافية. 

Capitaux propresOwners’ equity  حقوق المالكين رأس المــال المدفــوع ورأس المــال 
ــاح  ــاً إليهمــا الأرب ــه مضاف ــرع ب المتب
غيــر الموزعــة ناقصــاً المطلوبــات 

ــا.  ــي شــركة م ف

PropriétéOwnership  ملكية، حق ملكية ــي تخصــه  ــكات الت التصــرف بالممتل
تملــك  درجــة  وتعنــي  غيــره،  دون 
. possession أعلــى مــن الحيــازة

P
Capital verséPaid in capital  رأس المال المدفوع المــال الــذي قامــت بجمعــه شــركة 

ــن  ــاب م ــهماً لاكتت ــا أس ــد طرحه بع
تعريفهــا  ويمكــن  الجمهــور،  قبــل 
بصيغــة أخــرى، فهــو ذلــك الجــزء 
مــن حقــوق المالكيــن الــذي لا يتضمن 
ويدعــى  الموزعــة  غيــر  الأربــاح 
ــك contributed capital أي  كذل
ــارة  ــه، والعب ــب ب ــال المكتت رأس الم
المتحــدة  الولايــات  فــي  تســتخدم 
فــي   paid-up capital ويقابلهــا 

بريطانيــا. 
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Capital libéré supérieur 
au pair

Paid in capital in excess of 
par 

رأس المال المدفوع زيادة عن 
القيمة الإسمية 

عــن  زيــادة  المدفــوع  المــال  رأس 
الإســمية.  القيمــة 

Capital versé Paid-up capital  رأس المال المدفوع رأس المال المدفوع. 

Valeur nominalePar value  القيمة الإسمية عقــد  فــي  الشــركة  حددتهــا  قيمــة 
لــكل ســهم مــن أســهمها  التأســيس 
ــى شــهادة الأســهم، وهــي  ــع عل وتطب
تمثــل حصــة الســهم القانونيــة فــي 

المــال.  رأس 

Valeur nominale d’une 
action

Par value capital stock  القيمة الإسمية لأسهم رأس المال القيمة الإسمية لأسهم رأس المال. 

Parallel Istiṣnāʻ Parallel Istiṣnāʻ  الإستصناع الموازي فيــه  يلتــزم  ثــانٍ  إســتصناع  عقــد 
طــرف ثالــث بصنع/إنشــاء موجــود 
محــدد المواصفــات، بحيــث تماثــل 
مواصفــات هــذا الموجــود مواصفــات 
عقــد  فــي  الــوارد  الموجــود 
الاســتصناع الأول دون الربــط بيــن 

العقديــن. 

Parallel Salam Parallel Salam  السلم الموازي عقــد ســلم ثــان مــع طــرف ثالــث 
ــة  ــي الذم ــة ف ــلعة موصوف ــازة س لحي
النــوع والمقــدار والصفــة  معلومــة 
تماثــل  بحيــث  معلــوم،  بثمــن 
ــات  ــلعة مواصف ــذه الس ــات ه مواصف
الســلعة الــواردة فــي عقــد الســلم الأول 

العقديــن.  بيــن  الربــط  دون 

ParticipantParticipant    المشارك والأعضــاء  الجهــات  تلــك  هــو 
الأوراق  ســوق  فــى  المشــاركين 
الخدمــات  صناعــة  وفــي  الماليــة، 
الماليــة بصفــة عامــة ويصــل عددهــم 
الماليــة  الخدمــات  ســلطة  حســب 
ــى أربعــة عشــر  بالمملكــة المتحــدة إل
مشــاركا، مــن ضمنهــم دار المقاصــة 
المركــزي،  الإيــداع  والتســوية، 
الخدمــات  الســوق،متعهدي  عضــو 
الــذى  البتــك  الماليــة،  والمعلومــات 
يتولــى المدفوعــات، المســجل، متعهــد 

الــخ  الاكتئــاب... 

Fonds d’investissements 
des participants (takaful)

Participants’ Investment 
Fund (Takāful) 

صندوق أستثمارات المشاركين 
(التكافل)    

صنــدوق يخصــص بــه جــزء مــن 
المســاهمات التــي يدفعهــا المشــاركون 
بشــركة التكافــل لأغــراض الإســتثمار 

ــار.  و/أو الإدخ

Participants’ risk fund 
(takāful)

Participants’ Risk Fund 
(Takāful) 

صندوق مخاطر المشاركين 
(التكافل) 

التــي  صنــدوق يشــمل المســاهمات 
ــل  ــا المشــاركون بشــركة التكاف يدفعه
لأغــراض تلبيــة متطلبات المشــاركين 
ــة أو  ــاعدة المتبادل ــاس المس ــى أس عل

ــة.  الحماي

Joint-venture, entreprise 
commune / Association 
en participation pour une 
unique transaction 

Particular partnership  شركة محاصة تنشــأ للقيــام بمهمــة أو مشــروع محــدد 
وتنقضــي بإتمــام ذلــك المشــروع. 
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Période de rembourse-
ment

Payback period  فترة الاسترجاع الفتــرة الزمنيــة المطلوبــة لاســترجاع 
المــال  لــرأس  الأولــي  المبلــغ 
التدفقــات  حدثــت  وإذا  المســتثمر، 
فــإن  منســق  نحــو  علــى  النقديــة 
فتــرة الاســترجاع هــي نســبة مبلــغ 
التدفقــات  إلــى  الأولــي  الاســتثمار 

المتوقعــة.  الــواردة  النقديــة 

Paiement contre paiement Payment versus payment 
(PvP) 

الدفع مقابل التسليم الفوري للعملة 
محل عملية الصرف الأجنبي 

ــع  ــم الدف ــرف باس ــا يع ــا م ــو أيض ه
مقابــل التســليم (PvP) ضمــن آليــات 
ــى البورصــات والأســواق  التســوية ف

ــة.  المالي

Sommet / Maximum cycli-
que économique

Peak  قمة هــي مســتوى أعلــى مــن مســتوى 
إليــه  وصلــت  قــد  الســوق،  ســعر 
بيعيــة  قــوة  وواجهــت  الأســعار 
ــرائية وضغطــت  ــوة الش إمتصــت الق

لأســفل.  لتتجــه  الأســعار  علــى 

PensionPension  (1) معاش تقاعدي (2) دفعات
دورية  

ــرات  ــى فت ــع عل ــت يدف ــغ ثاب (1) مبل
منتظمــة إلــى شــخص متقاعــد بالنظــر 
إلــى خدماتــه الســابقة (2) لشــخص 

ــة.  معــوق أو أرمل

StructuresPatterns  أشكال سعرية ــة وهــي  ــة عرضي ــة حرك هــي مرحل
أشــكال بيانيــة تظهــر علــى الرســم 
و  العــرض  بفعــل  تتكــون  البيانــي 
الطلــب وهــي تعتمــد على ســيكولوجية 
ــن  ــن الممك ــا هــدف م ــن. له المتعاملي
ــر  ــاك تغيي ــى أن هن ــدل عل ــابه. ت حس
إمــا  الحالــي  الإتجــاه  فــي  يحــدث 
حركــة  مجــرد  التغييــر  هــذا  أن 
يســتمر  أن  قبــل  مؤقتــه  عرضيــة 
الســوق فــي إتجاهــه وهــي مــا نطلــق 
للإتجــاه. المكملــة  الأشــكال  عليهــا 
 (Continuation Patterns)
ــي  ــي ف ــر حقيق ــاك تغيي ــا أن هن و إم
معادلــة العــرض و الطلــب و تــدل 
إتجاهــه  ســيغير  الســوق  أن  علــى 
و هــي مــا نطلــق عليهــا الأشــكال 
 Reversal) للإتجــاه.  العاكســة 

 .(Patterns

Fonds de pensionPension funds  صناديق معاشات التقاعد صناديق معاشات التقاعد. 

Agir de concertPersons acting in concert or 
Concert parties 

أشخاص تتصرف بالإتفاق أو 
المجموعة المرتبطة أو المجموعة 

أو  بالإتفــاق  تتصــرف  أشــخاص 
المجموعــة المرتبطــة أو المجموعــة. 

PartenariatPartnership  شركة تضامن / شركة توصية
بسيطة / مشاركة 

الأعمــال،  مؤسســة  أشــكال  أحــد 
ــر  ــاق شــخصين أو أكث تنشــأ عــن إتف
ــا  ــمالهما أو بخبراتهم ــاهمان برأس يس
أو بكليهمــا وذلــك للقيــام بمشــروع 
بينهمــا  فيمــا  ويشــتركان  تجــاري، 
ومــن  أعمالهــا  ومراقبــة  بــإدارة 
وخســائرها  أرباحهــا  يقتســمان  ثــم 

بالنســب التــي إتفقــا عليهــا. 
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Système de Ponzi Ponzi scheme  خطة بونزي نــوع مــن أنــواع إنتــزاع الأمــوال 
يغــري  والخــداع  الغــش  بطريــق 
ــريعة  ــاح س ــدد بأرب ــتثمرين الج المس
علــى مبالــغ صغيــرة مســتثمرة وبعــد 
فتــرة وجيــزة يتــم إغراءهــم باســتثمار 
مبالــغ كبيــرة لا تــدر عليهــم إيــرادات 

ولا يمكــن إرجاعهــا. 

Gestionnaire de portefeuillePortfolio Manager  مديرمحافظ شــخص  هــو  المحافــظ  مديــر 
الأشــخاص  مــن  مجموعــة  أو 
المســؤولين عــن صناديــق اســتثمار 
أو محافــظ ماليــة خاصــة يقــوم بتنفيــذ 
وإدارة  الإســتثمارية  اســتراتيجيته 

للمحفظــة.  اليومــي  التــداول 

Théorie moderne du portefeuillePortfolio theory نظرية المحفظة ــرارات  ــي اتخــاذ الق ــدم ف أســلوب متق
يســمح  بالإســتثمار  الخاصــة 
للمســتثمر بتصنيــف وتقييــم ومراقبــة 
والعائــد  المخاطــرة  ومقــدار  نــوع 
المتوقعيــن، وتســمى كذلــك نظريــة 
ــة  ــة المحفظ ــة أو نظري إدارة المحفظ
عناصــر  أبــرز  ومــن  الحديثــة، 
هــذه النظريــة تحديــد العاقــة بيــن 
وافتــراض  والعائــد  المخاطــرة 
المســتثمرين  تعويــض  وجــوب 

المخاطــرة.  لتحملهــم 

Position / Solde / Situation feuillePositions / holdings  الملكيات الملكيات 
Date postérieurePost date   تاريخ لاحق عمليــة تثبيــت تاريــخ علــى مســتند أو 

شــيك يلــي تاريــخ الإنشــاء أو التنفيــذ. 

Droit de préemptionPreemptive right  حق الشفعة الســلطة  أو  الحكومــة  حــق   (1)
الممتلــكات  شــراء  فــي  المحليــة 
حــق   (2) آخــر  شــخص  أي  قبــل 
المســاهمين الحالييــن فــي الشــراء أولاً 
الجديــدة.  الأســهم  إصــدارات  مــن 

Droit préférentiel
 de souscription (DPS)

Preemptive Rights  حق الأولوية في
الإكتتاب 

مالــك  يعطــي  الــذي  الحــق  هــو 
الورقــة الماليــة أولويــة الاكتتــاب فــي 
ــه  ــا يملك ــال بنســبة م ــادة رأس الم زي
مــن أوراق ماليــة فــي رأس المــال 

المصــدر. 

Actions privilégiéesPreference shares  أسهم الأفضلية تحقــق  بأنهــا  تتميــز  التــي  الأســهم 
ــدا  ــات وعائ ــن التوزيع ــا م ــا ثابت مبلغ
مــن رأس المــال بأفضليــة تتميــز بهــا 

ــة.  ــهم العادي ــائر الأس ــى س عل

Actionnaires prévilégiées / 
Actionnaires prioritaires 

preferred shareholders  حملة الأسهم
الممتازة 

مساهمون ممتازون. 

Actions privilégiéesPreferred Shares  الأسهم الممتازة ببعــض  تتمتــع  التــي  الأســهم  تلــك 
أو  التصويــت،  فــي  الإمتيــازات 
الأربــاح، أو ناتــج التصفيــة، أو أي 
تكــون  أن  بشــرط  أخــرى  حقــوق 
الأســهم مــن ذات النــوع متســاوية فــي 

والمميــزات.  الحقــوق 

Dividende majoré / Divi-
dende prioritaire

Preffered stock dividends  أرباح أسهم ممتازة ــازة  ــى الأســهم الممت ــة عل ــاح ثابت أرب
بنســبة ثابتــة تــوزع علــى حملتهــا قبــل 
توزيــع أربــاح الأســهم العاديــة وتدفــع 
ــم  ــت الشــركة أرباحــاً أم ل ســواء حقق

تحقــق. 
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Capital  souscrit cible 
(takāful)

Prescribed Target Capital 
(Takāful) 

رأس المال المصرح به 
المستهدف (التكافل) 

المحــددة  الماليــة  المــاءة  مســتوى 
ــي  ــذي ف ــهم ال ــة الأس ــدوق حمل لصن
ــب  ــه يتطل ــه، فإن ــم الإخــال ب حــال ت
ــادة مصــادر  ــل زي ــغل التكاف ــن مش م
ماءتهــا الماليــة كــي تفــي بالتزاماتهــا 

ــة.  المالي

Valeur actuelle Present value            القيمة الحالية النقديــة  للمدفوعــات  الحاليــة  القيمــة 
علــى  عليهــا  الحصــول  يتــم  التــي 
تختلــف  وهــي  مســتقبلية،  فتــرات 
باختــاف معــدل الخصــم المطبــق عنــد 
ــك  ــة، تدعــى كذل ــة الحالي حســاب القيم
 present worth or  present 

 discounted value 

Risque de pré-règlementPre-settlement risk (PSR)  مخاطر إعسار المؤسسة المالية
قبل التسوية 

مخاطــر إعســار المؤسســة الماليــة 
عندمــا  وبخاصــة   - التســوية  قبــل 
يكــون لــلأداة قيمــة إقتصاديــة إيجابيــة 

للطــرف الآخــر. 

PrixPrice  السعر القيمــة  أو  الدفــع  الواجبــة  النقديــة 
الماليــة  الورقــة  عــن  المســتحقة 

 . وغيرهــا

CorrectionPrice Correction  تصحيح سعري ــركات  ــهم الش ــعار أس ــودة أس ــو ع ه
ــة مــن أســعارها  ــى مســتويات قريب إل
أو  ارتفاعــات  موجــة  بعــد  المثلــى 
انخفاضــات غيــر مبــررة مــن الناحيــة 

الإقتصاديــة والماليــة. 

Marge de prixPrice Margin  هامش (فارق) السعر العــرض  ســعر  بيــن  الفــارق  هــو 
وســعر الطلــب علــى ســهم معيــن، 
علــى  بنــاءًا  ويتناقــص  ويــزداد 
عمــل  وكفــاءة  والطلــب  العــرض 
الأســعار.  شــفافية  لاســيما  الســوق 

Action des prix / Mouve-
ment des prix 

Price Action  حركة الأسعار هــي الأســعار التــي تحققــت نتيجــة 
تفاعــل معادلــة العــرض والطلب. هذا 
العــرض والطلــب مــن المتعامليــن هو 
نتــاج مجمــوع المعلومــات الموجــودة 
ــى  ــر عل ــد تؤث ــي ق ــوق والت ــي الس ف
أمثلــة  مــن  مســتقباً.  الأســهم  أداء 
هــذه المعلومــات الأخبــار الإقتصاديــة 
الماليــة  القوائــم  المحليــة والدوليــة، 
السياســية  والجوانــب  للشــركات 

ــخ...  ــة إل ــة والدولي المحلي

Prix cible  Price Target  السعر المستهدف يتوقعــه  الــذي  المســتهدف  الســعر 
ــة،  ــة المالي ــم) للورق ــل (أو المقي المحل
عليــه  يقيــس  الــذي  الســعر  وهــو 
المســتثمر أفضــل الفــرص المتاحــة 

للإســتثمار. 

Ratio de Multiple de cash-
flow

Price to cash flow ratio  مضاعف التدفقات النقدية هــو معــدل ســعر الســهم إلــى التدفــق 
ويعتبــر  الواحــد  للســهم  النقــدي 
مؤشــراً علــى تقييــم الســهم، حيــث 
تأخــذ هــذه النســبة فــي الإعتبارالتدفــق 
نتيجــة  للمســاهمين  المتــاح  النقــدي 
التشــغيل مخصومــاً منه الإســتثمارات 

الرأســمالية. 
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Ratio Prix/bénéfice 
Ratio cours/bénifice

Price to earnings ratio (P/E 
ratio) 

مقياس كفاءة الشركة وجاذبية 
السهم فى السوق 

مقيــاس يعتمــد عليــه المســتثمرون فــى 
تقييــم الشــركة، وذلــك بالنظــر لســعر 
ــه  ــدى ارتفاع ــوق وم ــى الس ــهم ف الس
الحاليــة،  (الأربــاح)  العوائــد  عــن 
وبالتالــي يظهــر إلــى أي مــدى مــا 
يتمتــع بــه الســهم تقريبــا مــن جاذبيــة 
ــة فــى  ــن الأســهم الأخــرى المتداول بي

ــوق.  الس

Ratio: cours de l’action / 
valeur comptable

Price-to-book value ratio  مضاعف القيمة الدفترية هــو معــدل يُســتخدم للمقارنــة بيــن 
وقيمتــه  للســهم  الســوقية  القيمــة 
الدفتريــة، ويتــم حســابه بقســمة ســعر 
ــة  ــه الدفتري ــى قيمت إغــاق الســهم عل

فــي الربــع الأخيــر مــن الســنة. 

Prix d’éfficience / Efficaci-
té en matière de prix

Pricing Efficiency  الكفاءة التسعيرية للسوق ــى  ــدرة الســوق وســرعته ف ــي ق وتعن
والمثلــى  العادلــة  الأســعار  تحديــد 
ــا.  ــم تداوله ــي يت ــة الت ــلأوراق المالي ل
بمعنــي أخــر، توافــر كافــة المعلومــات 
للتقييــم  الازمــة  الماليــة  والبيانــات 
العــادل لأســعار الأســهم فيــه بالتوقيت 

ــن.  ــة الازمي والدق

Exigence principalePrimary requirement  المتطلبات الأساسية والرئيسية كل مــا يتعلــق بالشــركة مــن متطلبــات 
ماليــة ، ســواء مــن حيــث مــاءة رأس 
ــر  ــب المخاطــر ، ومخاط ــال ،ونس الم
الســوق ، ومخاطــر العمــاء المنافســين  
مــن  وغيرهــا   ، الســمعة  ومخاطــر 
عنهــا  غنــى  لا  التــي  المتطلبــات 

لمباشــرة الشــركة لنشــاطها. 

Intermédiaire financierPrime broker  الوسيط الذي يعمل فقط بين
صندوق التحوط والسوق المالي 

بيــن  فقــط  يعمــل  الــذي  الوســيط 
صنــدوق التحــوط والســوق المالــي. 

Meilleur taux / Taux de 
base des banques

Prime rate  سعر الفائدة المميز تعبيــر اصطلــح عليــه فــي الولايــات 
المتحــدة الأمريكيــة مفــاده ســعر الفائــدة 
الــذى تقــرض بــه البنــوك عمائهــا 
الرئيســيين مــن ذوي الحيثيــة، وهــو 
أيضــا نفــس مــا يجــري العمــل بــه 
فــي المملكــة المتحــدة ولكــن فقــط فــي 
Rate Base المســمى  اختــاف 
ــدة خــاص للعمــاء  ــاره ســعر فائ باعتب

الرئيســيين. 

Montant d’un capital em-
prunté

Principal  القيمة الأسمية للسند والتي سيتم
دفعها عند الإستحقاق في تاريخ 

السداد 

القيمــة الاســمية للســند والتــي ســيتم 
دفعهــا عنــد الاســتحقاق فــي تاريــخ 

الســداد 

Négociation principalePrincipal trading  تداول من صندوق الشركة ــداول مــن  عندمــا تقــوم شــركة مــا بالت
النقديــة المتاحــة والمملوكــة لديهــا - 
يســمى أيضــا التــداول مــن الممتلــكات. 

Principes comptablesPrinciples, accounting  المبادئ المحاسبية هــي المبــادئ والقواعــد والإجــراءات 
ــة المحاســبة  الازمــة لتعريــف مزاول
ــة  ــى الثق ــد عل ــا، وتعتم ــت م ــي وق ف
قبولهــا  علــى  المبــادئ  هــذه  فــي 
ــة  ــي مهن ــن ف ــل العاملي ــن قب ــام م الع

المحاســبة. 
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Priorité Priority الأولوية  هــى الحالــة التــى مــن شــأنها أن تغيــر 
فــى درجــة تقديــم أو تأخيــر الترتيــب 
حســب التعليمــات علــى ســبيل المثــال 
علــى  الأولويــة  درجــات  تتنــوع   :
ــة  ــة عالي ــى درج ــى : عل ــو التال النح
مــن الأولويــة - عــادي ، أو تعليمــات 

ــة  ــي الأولوي أخــرى :متدن

Banque privée Private bank  مصرف (بنك) خاص (1) ملكيــة البنــك مقصــورة علــى 
أشــخاص محدديــن وهــو ليــس شــركة 
مســاهمة عامــة (2) البنــك مملــوك 
مــن قبــل القطــاع الخــاص وليــس 
القطــاع العــام (3) ليــس عضــواً فــي 

دار مقاصــة. 

Société privéePrivate company  شركة خاصة شركة خاصة. 

Action des fonds d’inves-
tissmement 

Private Equity  الأسهم الخاصة هــي أســهم شــركات غيــر مدرجــة في 
البورصــات. تتكــون الأســهم الخاصــة 
مــن صناديق ومســتثمرين يســتثمرون 
الخاصــة،  الشــركات  فــي  مباشــرةً 
شــراء  فــي  يشــتركون  الذيــن  أو 
يــؤدي  ممــا  المدرجــة،  الشــركات 
إلــى شــطبها. ويوفــر المســتثمرون 
والأفــراد)  المؤسســات  (بنوعيهمــا 
الخاصــة،  للأســهم  المــال  رأس 
ويمكــن اســتخدام رأس المــال لتمويــل 
وإجــراء  الجديــدة،  التكنولوجيــا 
ــيع رأس  ــتحواذ، وتوس ــات الاس عملي
الميزانيــة  العامــل، وتعزيــز  المــال 

العموميــة. 

Placement privéPrivate Placement  الإكتتاب الخاص ــة  ــة معين ــى فئ ــة إل ــو دعــوة موجه ه
أو أشــخاص معينيــن لاكتتــاب فــي 

ــة.  ــة مالي ورق

Placement privéPrivate Placement  اكتتاب خاص ــال  ــادة رأس الم ــرق زي ــد ط ــو أح ه
الماليــة  بيــع الأوراق  الــذي يشــمل 
لعــدد صغيــر نســبياً مــن المســتثمرين 
للمســتثمرين  ويمكــن  المختاريــن. 
المشــاركين فــي الاكتتــاب الخــاص 
ــق  ــرة وصنادي ــوكاً كبي ــملوا بن أن يش
اســتثمار وشــركات تأميــن وصناديــق 
المــاءة  ذوي  والأفــراد  معاشــات 
إختيارهــم  ويتــم  المرتفعــة  الماليــة 
طبقــاً للشــركة المصــدرة لــلأوراق 

الماليــة و/أو مديــر الطــرح. 

PrivatisationPrivatization  الخوصصة هــو أن تقــوم الحكومــة بعــرض بعــض 
المملوكــة  المرافــق  أو  الشــركات 
للدولــة ليتــم إدارتهــا وتشــغيلها مــن 
قبــل القطــاع الخــاص علــى ســبيل 
المثــال دوائــر الميــاه والكهربــاء . أو 
أن تبيــع الحكومــات بعــض شــركات 
قطــاع الأعمــال العــام للقطــاع الخــاص 
والمســتثمرين الأجانــب - الخوصصة - 
منهــج وأســلوب إبتدعــه صنــدوق النقــد 
الدولــي باعتبــاره وســيلة إصاح بصفة 
ــع  ــث - واق ــم الثال ــدان العال خاصــة لبل
الأمــر أن الوصفــة فضفاضــة وبالتالــى 
تحتــاج لتقنيــن حســب ظــروف كل بلــد 
، فقــد حــدث فــي كثيــر مــن البلــدان 
علــى أثــر تطبيقهــا مزيــد مــن البطالــة 

ــم.  والتضخ
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États financiers pro formaPro forma financial 
statements 

البيانات/ القوائم المالية 
الإفتراضية 

البيانــات/ القوائــم الماليــة الإفتراضيــة 
(أســلوب يســتهدف إظهــار أثــر تغييــر 

أو حــدث جوهــري). 

Profit Profit  (1) ربح (2) يربح ــد طــرح  ــى بع ــذي يتبق ــغ ال (1) المبل
تعديــات  (شــاما  المصروفــات 
المحافظــة علــى رأس المــال أينمــا 
ــو أي  ــل، وه ــن الدخ ــبا) م كان مناس
ــغ  ــك المبل ــادة عــن ذل ــقِ زي ــغ متب مبل
رأس  علــى  للمحافظــة  المطلــوب 
ــح.  ــرة (2) يرب ــة الفت ــي بداي ــال ف الم

Compte de profits et 
pertes

Profit and loss account  حساب الأرباح والخسائر حساب الأرباح والخسائر 

Réserve d’égalisation des 
bénéfices

Profit Equalisation Reserve 
(PER) 

احتياطي معدل الأرباح  ــي  ــذي يخصــص مــن إجمال ــغ ال المبل
أجــل  مــن  المضاربــة،  أربــاح 
ــن مــن  ــى مســتوى معي المحافظــة عل
العائــد علــى الإســتثمار للمضــارب 
الاســتثمار  حســابات  ولأصحــاب 

المطلقــة. 
Prospectus Prospectus  (الإصدار) نشرة الاكتتاب وتتضمــن نشــرة الاكتتــاب المعلومات 

المطروحــة  بالأســهم  المتعلقــة 
ــد  ــدار ومتعه ــة الاص ــاب وجه لاكتت
الاكتتــاب وغيرهــا مــن المعلومــات 
ــى تمكــن مــن  السلســة والمباشــرة الت

اتخــاذ القــرار الإســتثماري.

Fonds de prévoyanceProvident fund  صندوق ادخار الموظفين صندوق ادخار الموظفين. 

ProvisionProvision  (1) مخصص (2) تدبير
احتياطي (3) مؤونة (4) نص 

(بند في عقد أو قانون) 

الأربــاح  مــن  مقتطعــة  مبالــغ   (1)
انخفــاض  أو  إلتزامــات  لمقابلــة 
فــي قيمــة الأصــول ســتحصل فــي 
القريــب. باختصــار هــو  المســتقبل 
مخاطــر  لمعالجــة  تتخــذ  وســيلة 
 (3) إحتياطــي  تدبيــر   (2) مرتقبــة 
ــد أو  ــي عق ــد ف ــص (بن ــة (4) ن مؤون

قانــون). 

Saisie provisoireProvisional Seizure  الحجزالتحفظي ــل الأمــوال  ــى نق الحظــر المؤقــت عل
والمتحصــات وتحويلهــا أو تبديلهــا 
أو التصــرف فيهــا أو تحريكهــا، أو 
وضــع اليــد عليهــا أو حجزهــا بصورة 
مؤقتــة، اســتنادا إلــى أمــر صــادر عــن 

ــك.  محكمــة أو ســلطة مختصــة بذل

Provisions (takāful)Provisions (Takāful)  (التكافل) المخصصات المبالــغ المخصصــة مــن الميزانيــة 
الناشــئة  المطلوبــات  لتلبيــة  العامــة 
عــن عقــود التكافــل أو إعــادة التكافــل، 
ــات  ــك مخصــص المطالب ــي ذل ــا ف بم
لا)،  أم  عنهــا  الإبــاغ  تــم  (ســواء 
ومخصــص المســاهمة غير المكتســبة 
الســارية  المخاطــر  ومخصــص 
إعــادة  أو  التكافــل  ومخصــص 
المطلوبــات  مــن  وغيرهــا  التكافــل 
إعــادة  أو  التكافــل  بعقــود  المتعلقــة 
ــع  ــل المســاهمات والودائ ــل (مث التكاف
ــدى  ــى م ــة عل ــرات المتراكم والمدخ
مــدة عقــد التكافــل أو إعــادة التكافــل). 
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ProcurationProxy  (1) توكيل، تفويض (2) وثيقة
التفويض (3) الوكيل 

(1) يمنــح مــن قبــل شــخص إلــى 
آخــر مؤهــل للتصويــت أو للإنتخــاب 
ــذي يمكــن  ــه(2) المســتند ال ــة عن نياب
الشــخص  للتصويــت عــن  شــخصاً 
مانــح الوثيقــة أو التصرف باســمه(3) 

ــل.  الوكي

Déclaration de procura-
tion

Proxy statement  الدعوة لإجتماع الجمعية العامة الدعوة لإجتماع الجمعية العامة 

Vote par procurationProxy voting  التصويت على ما تطرحه الشركة
من مواضيع من قبل وكيل عن 

المساهم 

التصويــت علــى مــا تطرحــه الشــركة 
ــن  ــل ع ــل وكي ــن قب ــع م ــن مواضي م

المســاهم. 

Règle de la personne 
prudente 

Prudent Person Rule
(PPR) 

منهج الشخص الإحترازي  »الشــخص  منهــج  يتطلــب 
أن  المؤسســة  مــن  الإحتــرازي« 
تتصــرف كمــا يتصــرف الشــخص 
المثــال،  ســبيل  علــى  الإحتــرازي. 
المخاطــر  الإعتبــار  فــي  الأخــذ 
المعنيــة، والحصــول على إستشــارات 
بنــاء  والعمــل  والتصــرف  مهنيــة 
عليهــا، وتنويــع إســتثماراتها بشــكل 

مائــم. 

Offre publiquePublic offer  عرض الاكتتاب العام الشــركة  أســهم  بيــع  عــرض 
للجمهــور، يحــدث عــادة فــى حالــة 
ــهم.  ــوق الأس ــى س ــركة ف ــم الش تعوي

Société par actions pu-
blique

Public Shareholding 
Company 

شركة المساهمة العامة 

Offre publique à l’épargnePublic Offer / Initial 
Public Offering 

الإكتتاب العام  عمليــة الدعــوة الموجهــة للجمهــور 
عــن  الماليــة  بــالأوراق  للإكتتــاب 
المختلفــة.  النشــر  وســائل  طريــق 

Secteur public Public sector  قطاع الأعمال العام هــو ذلــك القطــاع المملــوك للحكومــة 
والبلديــات والســلطات المحليــة والــذي 
الجهــات  وإدارة  لرقابــة  يخضــع 

الحكوميــة. 
الإكتتــاب  يتــم  التــي  الشــركة  هــي 
فــي الأســهم المصــدرة عنهــا بطريــق 
الإكتتــاب العــام ســواء عنــد تأسيســها 
أو عنــد زيــادة رأس مالهــا أو التــي 

ــة.  ــي البورص ــهمها ف ــدرج أس ت

Publication / Distribution 
du document de l’offre 

Publication / Distribution 
offer document 

نشر وتوزيع مستند العرض  نشر وتوزيع مستند العرض. 

Société publique cotéePublicly listed company  (إكتتاب عام) شركة عامة شركة عامة (إكتتاب عام). 

Fond  d’achat Purchase fund  صندوق قبــل  مــن  تأسيســه  يتــم  صنــدوق 
ــرض  ــندات بغ ــدرة للس ــة المص الجه
شــراء عــدد مــن الســندات المصــدرة 
إمــا  وذلــك  الأمــر  اقتضــى  كلمــا 
بســعر الإصــدار أو بســعر دون ســعر 
الإصــدار فهــي عمليــة شــبيهة بإعــادة 
 Buy-Back الشــراء فــي الأســهم

Méthode d’achat Purchase method  طريقة الشراء أســلوب محاســبي بموجبــه تضــاف 
شــركتين  إحــدى  موجــودات  قيــم 
ــى  ــا الإندمــاج إل ــن ســابقاً قررت قائمتي
موجــودات الشــركة الأخــرى، وبذلــك 
تــذوب شــخصية الشــركة المشــتراة 

بشــخصية الشــركة المشــترية. 
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Option d’achat /callPurchase option  خيار الشراء ــي  ــر التمويل ــد التأجي ــود عق ــل بن يمث
حيــث يكــون للمســتأجر الحــق فــي 
شــراء المعــدات المؤجــرة فــي نهايــة 
مــدة التأجيــر وذلــك وفقــاً لمبلــغ معيــن 

ــة.  ــوقية عادل ــة س أو بقيم

Option de ventePut option  خيار البيع أوراق  شــراء  بموجبــه  يتــم  عقــد 
ــة مــن  ــة معين ــة أو ســلعة أو عمل مالي
ــه،  ــي حين ــا ف ــع قيمته البورصــة ودف
ويمنــح العقــد للمشــتري الحــق فــي 
خيــار البيــع لأيــة كميــة يشــاء بشــرط 
أن يكــون البيــع فــي تاريــخ محــدد فــي 

ــه.  ــد أو قبل العق

Warrant de ventePut warrant  إشعار يخول البائع الحق في بيع
السهم المبني عليه عقد الخيار 

إشــعار يخــول البائــع الحــق فــي بيــع 
الســهم المبنــي عليــه عقــد الخيــار .

QarḍQarḍ القرض دفــع مــال لمــن ينتفــع بــه علــى أن 
يــرد بديــل مســاو لــه وهــو حــالٌ وإن 

ــل.  أجُ

Hypothèque Rahn الرهن عقــد لحبــس عيــن لصالــح الدائــن 
بوصفــه ضمانــاً لديــن مــا، بحيــث 
يســتحق الدائــن (المرتهــن) أن يحتفــظ 
ــة  ــة أو حكمــاً. وفــي حال ــن حقيق بالعي
تعثــر المديــن (الراهــن)، يحــق للدائــن 

ــن.  ــع العي بي

Restrictions quantitativesQuantitative Restrictions  القيود الكمية الســلطات  تفرضهــا  محــددة  قيــود 
الإشــرافية علــى الإســتثمارات فــي 
المخاطــر  ذات  الموجــودات  أنــواع 

العاليــة. 

Q

R

Limites de l’analyse par 
les ratios

Ratio analysis limitations  التحديدات على تحليل النسب هنــاك أربــع تحديــدات جوهريــة يمكن 
ــل  ــة التحلي ــن قيم ــل م ــد أو تقل أن تح
المالــي باســتخدام النســب والتــي لابــد 

للمحلــل المالــي أن يلــم بهــا:
طبيعتهــا  فــي  ثابتــة  النســبة   (1)
ولا تكشــف مجريــات الأمــور فــي 
تكشــف  لا  النســبة   (2) المســتقبل 
لمكوناتهــا  الحقيقيــة  المبالــغ  عــن 
(3) النســبة لا تكشــف عــن نوعيــة 
المكونــات (4) النســبة تبنــى علــى 
تأخــذ  لــم  تاريخيــة  كلــف  أرقــام 
فــي  التضخــم  عامــل  بالحســاب 

الأســعار. 

Règlement brut en temps 
réel

Real time Gross Settlement 
(RTGS) 

آلية التسوية المتبعة في نظام 
المدفوعات 

نظــام  فــي  المتبعــة  التســوية  آليــة 
ــة  ــن المناقل ــى تتضم المدفوعــات والت
ــال  ــن خ ــابات م ــن أرصــدة الحس بي
دفاتــر المصــرف المركــزي خــال 

الزمــن الحقيقــي. 
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Concrétisation / RéalisationRealization (1) تحقيق (أو تحقق)
(2) تحويل إلى نقد

(3) تصفية 

(1) مفهــوم يعنــي الإعتــراف بالإيراد 
فــي وقــت إتمــام عمليــة البيــع لبضاعة 
الســلع  لبيــع  متجــر  فــي  تمــت  إذا 
ــدم  ــذي تق ــت ال ــي الوق ــة أو ف بالتجزئ
يبيــع  المحــل  كان  إذا  الخدمــة  فيــه 
تكــون  التحقيــق  وعنــد  الخدمــات، 
الإيــرادات قــد تمــت لأن المعاملــة 
ــت وحــدد ســعر  ــع) كمل ــة البي (معامل
معروفــة  المبيعــات  وكلفــة  البيــع 
والكلــف المســتقبلية يمكــن أن تقــدر 
بدقــة، ومفهــوم التحقيــق ينطبــق علــى 
عمليــة تحقــق الربــح مــن بيــع أوراق 
 (3) نقــد  إلــى  تحويــل   (2) ماليــة 

تصفيــة.
Gain / perte réaliséeRealized gain/loss  ربح / خسارة محققة الفــرق بيــن المبلــغ المســتلم مــن بيــع 

أصــل وقيمتــه الدفتريــة، والأربــاح 
فــي  تظهــر  المحققــة  الخســائر  أو 
ــاف  ــا تض ــي أيض ــل، وه ــان الدخ بي
عــادة عنــد احتســاب الربــح الخاضــع 
الحــالات  بعــض  وفــي  للضريبــة، 
تكــون الخســارة محققــة حتــى ولــو لــم 

ــع.  ــة البي ــل عملي تحص

Revenu réalisé Realized revenue  إيراد محقق ــد اســتبدال الســلع  ــراد عن ــق الإي يتحق
أو الخدمــات بنقــد أو مطالبــات مقابــل 

النقــد (ذمــم مدينــة). 

RecapitalisationRecapitalization  إعادة هيكلة رأس المال ــا الشــركة  ــوم به ــات خاصــة تق ترتيب
بتعديــل تشــكيلة أســهمها وســنداتها 
الأســهم  قيمــة  (نســبة  خليطهمــا  أو 
إلــى الســندات) بــدون تغييرالمجمــوع 
الأساســي لمبلــغ رأس المــال. هــذه 
العمليــة تحــدث غالبــا كجــزء مــن 
الإداري  التنظيــم  إعــادة  عمليــة 
بموجــب قوانيــن الإفــاس، أو تحــدث 
رابحــة  شــركة  حالــة  فــي  أيضــا 
وضعهــا جيــد قــد تبحــث فــي موضوع  
توفيــر مبالــغ الضريبــة وذلــك بإحــال 
الممتــازة  الأســهم  محــل  الســندات 
إمكانيــة  امتيــاز  علــى  للحصــول 
تنزيــل فوائــد الســندات مــن الربــح 

للضريبــة.  الخاضــع 
Recettes / Reçu; quittance; 
récépissé

Receipts (1) مقبوضات نقدية أو 
موجودات أخرى (2) دليل أو 

أدلة 

(1) مقبوضــات نقديــة أو موجــودات 
واقعــة  حــدوث  تبيــن   (2) أخــرى 
التــي  المحاســبية  مــا، والمســتندات 
تبــرز الدليــل تتضمــن تقريــر إســتام 
تــم  قائمــة لمصــروف  أو  لبضاعــة 

ــده.  تكب

Créance échue / Sommes à 
recevoir récépissé

Receivable  مبلغ مستحق القبض مبلغ مستحق القبض. 

Règlement brut en temps 
réel

Real time Gross Settlement 
(RTGS) 

آلية التسوية المتبعة في نظام 
المدفوعات 

نظــام  فــي  المتبعــة  التســوية  آليــة 
ــة  ــن المناقل ــى تتضم المدفوعــات والت
ــال  ــن خ ــابات م ــن أرصــدة الحس بي
دفاتــر المصــرف المركــزي خــال 

الزمــن الحقيقــي. 



87

- - لـجـنة تـنظيـم عـمليـات الـبورصـة ومراقبتهـا

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Comptes débiteursReceivable, accounts  ذمم مدينة مبالــغ تمثــل مطالبــات علــى العمــاء 
مفتوحــة  حســابات  فــي  مســجلة 
(حســابات جاريــة) وعــادة تعنــي على 
وجــه التخصيــص مبالــغ ناجمــة عــن 
ــرة.  ــات المتاج ــع أو خدم ــع بضائ بي

Rectangle Rectangle  شكل المستطيل هــو شــكل مــن الأشــكال الســعرية 
للإتجــاه.  المكملــة  الكاســيكية 
ــوة  ــن الق ــت بي ــوازن مؤق ــا ت ــن لن يبي
الشــرائية والقــوة البيعيــة. ويتكــون 
هــذا الشــكل بوجــود مســتويات دعــم 
و مقاومــة أفقيــة متوازيــة، فحــدوده 
ــة  ــن معرف ــع. لا يمك ــة ولا تتقاط أفقي
إتجــاه الســوق التالــي إلا بعــد إختــراق 
أحجــام  وتنخفــض  حــدوده.  إحــدى 
التــداول داخــل الشــكل إلــى أن تُخترق 
إحــدى حــدوده بأحجــام تــداول عاليــة. 

RembourserRedeem (1) يسترد أو يدفع قيمة سندات 
أو أسهم ممتازة أو قروض (2) 

يفك الرهن عن الممتلكات 

(1) يســترد أو يدفــع قيمــة ســندات أو 
ــك  ــروض (2) يف ــازة أو ق أســهم ممت

الرهــن عــن الممتلــكات. 

Obligation remboursable 
par anticipation

Redeemable bond  سند قابل للإطفاء ســند قــرض تحتفــظ الشــركة التــي 
أصدرتــه بحــق اســتدعائه قبــل تاريــخ 
إســتحقاق القــرض لغــرض تســديده 
الحالــة  هــذه  وتحــدث  (إطفائــه)، 
عندمــا تهبــط أســعارالفائدة العامــة فــي 
ــن ســعر  ــل م ــى أق ــة إل الســوق المالي
ــرض،  ــى ســند الق ــت عل ــدة المثب الفائ
. Callable bond ويدعــى كذلــك

Prêt remboursableRedeemable loan  قرض قابل للتسديد ــرة  ــال الفت ــديد خ ــل للتس ــرض قاب ق
الزمنيــة وبالقيمــة المحــددة فــي العقــد. 

Prêt remboursableRedeemable security  الأوراق المالية التي تصدر
بتاريخ إستحقاق معروف او تاريخ 

إطفاء

الأوراق الماليــة التــي تصــدر بتاريــخ 
إســتحقاق معــروف او تاريــخ إطفــاء. 

Rédemption / Amortisse-
ment; rachat

Redemption  (1) إسترداد (2) إعادة تسديد قيم
سندات قرض قبل استحقاقها (3) 

إعادة شراء 

(1) الحــق فــي اســتدعاء أو اســترداد 
أســهم ممتــازة قائمــة لشــركة عــن 
ــمية  ــا الإس ــع قيمته ــادة دف ــق إع طري

ــل المصــدر  ــن قب ــع عــاوة م م
عــاوة  أيضــا  تدفــع  وعــادة   (2)
تدعــى عــاوة الاســتدعاء (3) إعــادة 

شــراء. 

Fonds d’amortissementRedemption fund  صندوق الاسترداد الأمــوال  فيــه  تخصــص  صنــدوق 
الكافيــة لدفــع قيــم الأســهم أو الســندات 

ــا.  ــع عاوته ــداد م ــتدعاة للس المس

Taux de rendement  actua-
riel brut / Rendement à ma-
turité / Rendement effectif

Redemption yield  العائد السنوي الكلي بناء على
تملك ورقة مالية ذات عائد ثابت 

يتكــون هــذا العائــد مــن دخــل ســنوي 
ــه  ــا من ــب أو منقوص ــدا أي مكاس زائ

ــد الاســترداد  اي خســائر عن

Prix de référence Reference price  سعر إسترشادي، سعر مرجعي سعر إسترشادي، سعر مرجعي. 
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Actionnaire inscritRegistered shareholder  حامل أسهم شخصية مســاهم بأســهم مســجلة بإســمه فــي 
وبموجــب  الشــركة  لــدى  ســجل 

شــهادة. 

Réglementaion Regulations  تعليمات، أنظمة، لوائح لائحــة أو لوائــح تصدرهــا مختلــف 
الدوائــر الحكوميــة لتنفيــذ القانــون، 
ــح ليســت مــن عمــل الســلطة  و اللوائ
ــون  ــر القان ــا أث ــس له التشــريعية و لي
أنــه  علــى  النظريــة،  الناحيــة  مــن 
مــن الناحيــة العمليــة مــن الممكــن أن 
يكــون للوائــح تأثيــر هــام فــي تحديــد 
نتيجــة الحــالات التــي تتضمــن نشــاطا 

ــا.  تنفيذي

Marché financier / BourseRegulated market /stock 
exchange 

البورصة (أو السوق المالي)  البورصة (أو السوق المالي). 

Enregistrement / InscriptionRegistration  تسجيل، تدوين ــة)  (1) (فــي بورصــة الأوراق المالي
عمليــة تقتضيهــا أحــكام قانــون الهيئــة 
المســؤولة عــن إدارة ســوق الأوراق 
ــا  ــي بموجبه ــة (البورصــة)، الت المالي
والســندات  الأســهم  مراجعــة  يتــم 
ــى  ــا إل ــا ببيعه ــي يرغــب مصدره الت
الجمهــور مــن قبــل الهيئــة المذكــورة 
(2) فــي الحاســوب، هــي عمليــة قيــام 
المشــتري لبرنامــج حاســوب بإعــام 
بشــرائه  البرنامــج)  (منتــج  المنتــج 
مفيــدة  العمليــة  وهــذه  واســتخدامه، 
للحصــول  تؤهلــه  لأنهــا  للمشــتري 
علــى  والتحديــث  الدعــم  علــى 

ــج.  ــل المنت ــن قب ــج م البرنام

GreffierRegistrar  مسجل، مأمور تسجيل (1) موظــف مســؤول عــن الإحتفــاظ 
مســؤول  شــخص   (2) بالســجات 
رســمية  بســجات  الإحتفــاظ  عــن 
مثــل المواليــد والوفايــات والــزواج 
الشــركات،  فــي   (3) والعقــود... 
ــة  ــة خارجي ــة أو وكال شــخص أو هيئ
مســؤولة عــن تســجيل عمليــة إصــدار 
بتوثيــق  وتقــوم  للشــركات  الأســهم 
حملــة  ومتابعــة  الأســهم  شــهادات 
الأســهم المســجلين وتوزيعــات أربــاح 
الشــركات  مســجل   (4) الأســهم 
ــق  ــه وثائ ــدم إلي ــي تق ــف حكوم موظ

لتســجيلها.  الرســمية  الشــركات 

Société listéeRegistered company شركة مسجلة الماليــة،  الأوراق  ســوق  فــي   (1)
ــة  ــت بتعبئ ــركة قام ــارة ش ــي العب تعن
ــة  ــى الهيئ ــه إل ــجيل وقدمت ــان التس بي
الرســمية المعنيــة بالإشــراف علــى 
بورصــات الأوراق الماليــة وإدارتهــا، 
فيمــا يتعلــق بقيــام الشــركة بطــرح 
إصداراتهــا مــن الأســهم والســندات 
وبذلــك  بهــا،  للإكتتــاب  للجمهــور 
يجــب أن تمتثــل الشــركة المســجلة 
لشــروط وأحــكام الهيئــة المذكــورة 
مســجل  لــدى  مســجلة  شــركة   (2)
الشــركات الــذي هــو جهــة رســمية 

تعنــى بشــؤون الشــركات. 
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Partie liéeRelated Person  شخص ذو عاقة ــي  ــز عضــو ف ــغل مرك ــرد يش ــو ف ه
التنفيذيــة  الإدارة  أو  الإدارة  مجلــس 
مستشــار  أو  لوســيط  الإشــرافية  أو 
إســتثمار، أو يعمــل كمديــر أو يشــغل 
الجهــات  لــدى  إشــرافية  وظيفــة 
المذكــورة أعــاه، أو يعمــل كموظــف 
أو ممثــل لأي مــن تلــك الجهــات يقــوم 
ــة  ــه حري ــة أو لدي ــع العام بالتعامــل م
أو  الماليــة  الأوراق  فــي  التصــرف 
لــدى  عملــه  مــن  كجــزء  الأمــوال 
الجهــة المرخصــة للعمــل فــي مجــال 

الماليــة.  الأوراق 

Consultant dépendant Related/Dependent 
consultants 

مستشارين مرتبطين  مستشارين مرتبطين. 

Performance relative d’un 
titre

Relative Performance  الأداء النسبي هــو مؤشــر يقــوم بإجابــة ســؤال مــاذا 
نشــتري وليــس أيــن نشــتري. فهــو 
يُقــارن بيــن الأســهم بعضهــا البعــض، 
ــن  ــر، أو بي ــهم و المؤش ــن الأس أو بي
مــن  الســندات  و  والســلع  الأســهم 
ــي  ــمة طرف ــوم بقس ــث الأداء. ويق حي
ــى ســهم  ــة بقســمة ســهم 1 عل المقارن
ــد، هــذا يعنــي  2 وإذا كان الناتــج يزي
أن ســهم 1 أفضــل أداءًا مــن ســهم 2. 

Repo (sale and repurchase) Pension livrée (prise ou 
mise en pension)

عملية في السندات  عمليــة فــي الســندات يتــم مــن خالهــا 
ــادة  ــدد لإع ــخ مح ــعر وتاري ــع بس البي
الشــراء ، (وفقــا لتشــريع الحكومــة 
تــم   1996 عــام  فــى  البريطانيــة 
فــي  الســندات  بتــداول  التصريــح 
الفائــدة  ســعر  الفائــدة)،  أســواق 
ــى الســندات  يمكــن أيضــا تنفيذهــا عل

والأســهم.

Repo rate Taux d’intérêt directeurs العائد المتحقق على عقود الفائدة 
والمعبر عنها بسعر الفائدة 

وتجرى على الجانب النقدي 
منها 

ــدة  ــود الفائ ــى عق ــق عل ــد المتحق العائ
والمعبــر عنهــا بســعر الفائــدة وتجري 

علــى الجانــب النقــدي منهــا. 

Report, audit Rapport d’audit تقرير التدقيق  الحســابات  مدقــق  يصــدره  تقريــر 
و يبيــن رأيــه فــي عدالــة البيانــات 
ــال  ــى أعم ــتنادا إل ــأة إس ــة لمنش المالي

التدقيــق التــي قــام بهــا. 

Repurchase agreement Accord de rachat / 
Accord de réméré

إتفاقية إعادة شراء  إتفاقيــة لتحويــل أصــل مالــي إلــى 
طــرف ثــان مقابــل نقــد أو عــوض 
آخــر و الإلتــزام المتبــادل معــه بإعــادة 
ــخ  ــي تاري ــي ف ــل المال ــاك الأص إمت
مســتقبلي مقابــل مبلــغ مســاو للنقــد أو 
ــه  ــذي تمــت مبادلت العــوض الآخــر ال

ــدة.  ــى الفائ ــة إل بالإضاف

Repurchase price Prix de rachat سعر إعادة شراء  سعر الإسترداد. 

Repurchased stock Rachat d’actions أسهم مستردة  أسهم معاد شراؤها. 



90

- - لـجـنة تـنظيـم عـمليـات الـبورصـة ومراقبتهـا

Term in English Term in French Term in Arabic Explanation Term in English Term in French Term in Arabic Explanation

Research Analyst (Sell-side 
vs. Buy-side) 

Analyste buy-side et 
sell-side

محلل البحوث (من جانب البيع 
ومن جانب الشراء) 

مــن جانــب  البحــوث  يقــوم محلــل 
ــركات  ــن الش ــة م ــة قائم ــع بمتابع البي
تكــون كلهــا عــادةً فــي نفــس الصناعــة 
لعمــاء  بحثيــة  تقاريــر  لينشــر 
الأوراق  فــي  السمســرة  شــركات 
الماليــة. يقــوم المحلــل عــادةً ببنــاء 
ــوم  ــي يق ــركات الت ــة للش ــاذج مالي نم
مــع  التحــدث  وكذلــك  بمتابعتهــا 
والمنافســين  والمورديــن  العمــاء 
تلــك  فــي  الأخــرى  والمصــادر 
ــة النهائيــة تشــمل  الصناعــة. المحصل
ماليــة،  وتوقعــات  بحثــي،  تقريــر 
ــة للســهم. وســعر مســتهدف، وتوصي
المحلــل  يركــز  النقيــض،  وعلــى 
مــن جانــب الشــراء فــي أن يكــون 
ــى صــواب وأن يتجنــب الأخطــاء  عل
أفــكار  يســتهدف  حيــث  الكبــرى 
أداءًا أفضــل مــن  تنتــج  إســتثمارية 
مؤشــر الســوق. يقــوم المحلــل مــن 
المعلومــات،  بتتبــع  الشــراء  جانــب 
وبنــاء النمــاذج الماليــة، وفهــم نمــاذج 
الدراســة  محــل  الشــركات  أعمــال 
فــي محاولــة لتعميــق معرفتــه بهــا 
ليصــل فــي النهايــة لأفضــل توصيــات 

الأســهم. 

Research Report Rapport de recherche  تقرير بحثي هــو وثيقــة يعدهــا المحلــل المالــي 
أبحــاث  فريــق  أعضــاء  كأحــد 
الاســتثمار فــي شــركات الوســاطة في 
الأوراق الماليــة أو بنــوك الاســتثمار. 
وعــادةً مــا يركــز التقريــر البحثــي 
علــى ســهم أو أســهم فــي قطــاع معيــن 
أو صناعــة معينــة أو عملــة أو ســلعة 

أو أداة ذات دخــل ثابــت. 

Reserve Réserve  إحتياطي (1) فــي المحاســبة تعنــي الكلمــة، 
غيــر  الأربــاح  مــن  يحجــز  مبلــغ 
أو  مصاريــف  لمواجهــة  الموزعــة 
ــة. (2) فــي  إلتزامــات مســتقبلية معين
الكلمــة  تعنــي  المصرفــي،  النظــام 
ــن المصــرف  ــب م ــي يطل ــغ الت المبال
ــدى  ــه أو ل ــي خزينت ــا ف ــاظ به الإحتف
أن  علــى  الأخــرى  المصــارف 
إلــى  الإقــراض  فــي  يســتعملها  لا 

عمائــه. 

Reserves Réserves  الإحتياطيات ــي  ــن الأرباح/صاف ــتقطع م ــغ تس مبال
غيــر  المطلوبــات  لتغطيــة  الدخــل 
القانونيــة،  المتطلبــات  أو  المحتملــة 
مــال  رأس  مــن  جــزءاً  وتشــكل 

الفائــض.  أو  المســاهمين 

Resistance Niveaux de Support  مستوى المقاومة يواجــه  أن  المتوقــع  المســتوى  هــو 
ــة.  ــوة بيعي ــده ق ــهم أو الســوق عن الس
ــت  ــد وصل ــا بســبب أن الأســعار ق إم
وإنخفضــت  الماضــي  فــي  عنــده 
منــه أو إذا كان هــذا المســتوى كان 
ــوة شــرائية  ــده ق مســتوى دعــم أو عن
فــي الماضــي وإخترقتــه الأســعار بعــد 

ذلــك لأســفل فأصبــح مقاومــة. 
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Resistance Level Niveaux de résistance حاجزالمقاومة  هــو مســتويات أســعار التــي يصعــب 
ــد  ــا يع ــودا، وتجاوزه ــا صع تجاوزه
مؤشــراً علــى حالــة مــن الإنتعــاش 

ــي الســوق.  ف

Restricted Investment 
Accounts 

Comptes de placement 
restreints

حسابات الاستثمار المقيدة  ــتثمار  ــا باس ــأذن أصحابه ــابات ي حس
أموالهــم إســتناداً إلى عقــود المضاربة 
أو الوكالــة مــع قيــود معينــة حــول 
الــذي  والغــرض  والكيفيــة  المــكان 
ــه.  ــوال في ــذه الأم ــتثمار ه ــب إس يج

Restrictions /limitations Restrictions  قيود قيود 

Results of takeover offer Résultat de l’offre 
publique d’achat 

نتائج العرض  نتائج العرض. 

Retail financial products Produit financier de 
détail

منتجات التجزئة المالية  ــتثمار،  ــق الاس ــات صنادي ــل منتج مث
وحــدات أمنــاء الاســتثمار، التأميــن 

ــد.  ــق التقاع ــاة، وصنادي ــى الحي عل

Retained Earnings Bénéfices non répartis الأرباح المحتجزة  إلــى  المحتجــزة  الأربــاح  تشــير 
الأربــاح  لصافــي  المئويــة  النســبة 
ــم  ــاح، ولكــن يت ــر المدفوعــة كأرب غي
الشــركة  قبــل  مــن  بهــا  الإحتفــاظ 
أعمالهــا  فــي  إســتثمارها  لإعــادة 
يتــم  الديــون.  لســداد  أو  الأساســية، 
ــاهمين  ــوق المس ــن حق ــجيلها ضم تس
فــي الميزانيــة العموميــة. وتحســب 
عــن  المحتجــزة  الأربــاح  صيغــة 
ــى  ــل إل ــي الدخ ــة صاف ــق إضاف طري
أو طــرح أيــة خســائر صافيــة مــن 
بدايــة الأربــاح المســتبقاة وطــرح أيــة 

للمســاهمين.  أربــاح  توزيعــات 

Retakāful Retakāful  إعادة التكافل إتفاقيــة يتــم مــن خالهــا إســناد شــركة 
وفــق  مخاطرهــا  بعــض  التكافــل 
أو  إلزاميــة  تكافــل  إعــادة  إتفاقيــة 
اختياريــة بوصفهــا ممثــاً للمشــاركين 
وفــق عقــد التكافــل، وذلــك بإســهامها 
ــه تبرعــاً  بجــزء مــن الأقســاط بوصف
أيــة  ضــد  مشــترك  صنــدوق  فــي 

مخاطــر أو أضــرار معينــة. 

Retakāful Participant Participant Retakaful مشاركو إعادة  التكافل  ــة  ــي إتفاقي ــي تشــارك ف الأطــراف الت
إعــادة  مــع مشــغل  التكافــل  إعــادة 
التكافــل التــي يحــق لهــا الإســتفادة 
منــه بموجــب عقــد إعــادة التكافــل. 

Retakāful Undertaking Retakāful undertaking شركة إعادة التكافل  فيهــا  المشــاركون  تكافــل  شــركة 
شــركات تكافــل إبتدائيــة، وتخضــع 

نفســها.  التكافــل  شــركة  لأحــكام 

Retakāful Operator Opérateur de Retakāful  مشغل إعادة التكافل أيــة مؤسســة أو كيــان يديــر عمــاً 
ــاً  ــل، وغالب ــادة التكاف ــال إع ــن أعم م
ــان  ــة أو الكي ــك المؤسس ــون تل ــا تك م
- دون ضــرورة ذلــك- جــزءاً مــن 
الكيــان القانونــي الــذي يتــم الإحتفــاظ 

فيــه بمصالــح المشــاركين. 
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Return of capital Restitution du  capital 
/ Rembousement de 
capital

عودة (أو إسترداد) رأس المال  توزيــع نقــد ناجــم عــن توفيــر فــي 
بيــع  عــن  و  الإســتهاك  ضريبــة 
أصــل رأس مالــي أو أوراق ماليــة 
أيــة  أو  الإســتثمارات  فــي محفظــة 
معاملــة أخــرى لا تتعلــق بالأربــاح 

الموزعــة.  غيــر 

Return of capital Restitution du  capital 
/ Rembousement de 
capital

عودة (أو إسترداد) رأس المال  توزيــع نقــد ناجــم عــن توفيــر فــي 
بيــع  عــن  و  الإســتهاك  ضريبــة 
أصــل رأس مالــي أو أوراق ماليــة 
أيــة  أو  الإســتثمارات  فــي محفظــة 
معاملــة أخــرى لا تتعلــق بالأربــاح 

الموزعــة.  غيــر 

Return on investment (ROI) Retour sur 
investissement / 
Rendement des capitaux 
investis

العائد على الإستثمار  علــى  الموجــودات  لقــدرة  مقيــاس 
ــبة، و  ــه كنس ــر عن ــق دخــل معب تحقي
ــة المنشــأة  هــذه النســبة تكشــف ربحي
فــي عمليتهــا التشــغيلية و بذلــك فهــي 
نشــاط  و  لفاعليــة  كمقيــاس  تعمــل 

الإدارة. 

Return on capital employed Rentabilité des capitaux 
engagés

الربح العائد المتحقق من 
الإستثمار وتوظيف الأموال 

الربــح العائــد المتحقــق من الاســتثمار 
ــف الأموال.  وتوظي

Return on equity Rentabilité des fonds 
propres 

العائد على حقوق الملكية  مئويــة،  بنســب  عنــه  يعبــر  مبلــغ 
الأســهم  إســتثمار  نتيجــة  أكتســب 
معلومــة.  لفتــرة  للشــركة  العاديــة 

Return on invested capital Retour sur capitaux 
investis

العائد على رأس المال المستثمر  مئويــة  بنســبة  عنــه  يعبــر  مبلــغ 
مــال  رأس  إســتثمار  مــن  أكتســب 
الشــركة بكاملــه ( الأســهم العاديــة 
ــة  ــا الممول ــدا مديونته ــازة زائ و الممت

الأجــل).  طويلــة 

Reversal Patterns Modèles inversés
Inversion de tendances

أشكال سعرية عاكسة للإتجاه  الرســم  علــى  تظهــر  أشــكال  هــي 
البيانــي وتعتبــر فتــرة حركــة عرضية 
عــادة تظهــر علــى المــدى المتوســط، 
ــي  ــر حقيق ــاك تغيي ــى أن هن ــدل عل ت
ــب وأن  ــرض و الطل ــة الع ــي معادل ف
الســوق ســيغير إتجاهــه. لا يمكــن أن 
نتوقــع بعــد هــذه الأشــكال أن الإتجــاه 
سيســتمر فــي إتجاهــه. ومــن الممكــن 
حســاب هــدف الحركــة المتوقعــة بعــد 

إكتمــال هــذه الأشــكال. 

Reverse Acquisition Prise de contrôle 
inversée

الإستحواذ العكسي  هــو أي ترتيــب تقــوم بموجبــه شــركة 
جديــدة  أســهم  بإصــدار  مدرجــة 
شــركة  مســاهمي  علــى  وعرضهــا 
ــر مدرجــة عوضــا عــن أســهمهم  غي
ــر  ــدة أكث ــهم الجدي ــل الأس ــث تمث بحي
مــن %50 مــن الأســهم المصــدرة 
تنفيــذ  بعــد  المدرجــة  الشــركة  فــي 

الاســتحواذ. 

Right Droit  الحق في شراء أسهم إضافية إتاحــة الفرصــة لمســاهمي الشــركة 
الحالييــن فــي الاكتتــاب فــي حصــص 

ــد  ــة مــن الطــرح الجدي إضافي

Rights issue Droit de souscription عرض الأسهم للمستثمرين 
الحاليين (مزايا وحقوق الإصدار 

التي تنطبق على المستثمرين 
الحاليين) 

عــرض الأســهم للمســتثمرين الحاليين 
التــي  الإصــدار  وحقــوق  (مزايــا 
تنطبــق علــى المســتثمرين الحالييــن). 
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Risk Risque المخاطر  يمكــن تعريــف المخاطــر بأنهــا درجــة 
المحفظــة،  فــى  للتغيــر  التعــرض 
ويمكــن أن يأتــي التعــرض لاحتمالات 
المخاطــر مــن خــال الســوق والــذى 
يعــرف باســم مخاطــر الســوق ، أو 
ــى  ــرأ عل ــذى يط ــك ال ــبب التحري بس
أســهم معينــة والــذي يســمى أيضــا 
ــددة« أو  ــة مح ــم »مخاطــر نوعي باس
مــا يعــرف باســم المخاطــر النظاميــة 
النظــام  باســتقرار  أساســا  المتعلقــة 
المالــي، كمــا أن هنــاك أيضــا مخاطــر 
تتعلــق بالعملــة وتلــك التــي تتعلــق 
ــى ســعر  ــى تطــرأ عل ــرات الت بالتغيي

الصــرف والعمــات. 

Risk analysis Analyse de risque  تحليل المخاطرة عمليــة قيــاس و تحليــل المخاطــرة 
الماليــة  بالقــرارات  المرتبطــة 

 . رية لإســتثما وا

Risk Appetite (Takāful) Aversion au risque 
(Takāful)

قابلية الإقدام على المخاطر 
(التكافل) 

تســتطيع  التــي  المخاطــر  مقــدار 
شــركة التكافــل الإقــدام عليهــا لتحقيــق 
فــي  المصلحــة  أصحــاب  أهــداف 

معيــن.  صنــدوق 

Risk Management (Takāful) Gestion du risque 
(Takāful)

إدارة المخاطر (التكافل)  شــركة  تتخذهــا  التــي  الإجــراءات 
لتقييــم  التكافــل  إعــادة  أو  التكافــل 
تأثيــر الأحــداث الماضيــة والمســتقبلية 
ــركة  ــر بالش ــد تض ــي ق ــة الت المحتمل

والتحكــم فيهــا. 

Risk Margin (Takāful) Marge de risque (Takāful) هامش المخاطر (التكافل)  الفنيــة  المخصصــات  مــن  عنصــر 
لصنــدوق مخاطــر المشــاركين يعكس 
التيقــن  وعــدم  المخاطــر  درجــة 
لــدى تحديــد التقديــرات الحاضــرة، 
تعكــس  فنيــة  مخصصــات  ويُنتــج 
مشــغل  مــن  يتوقــع  التــي  القيمــة 
تكافــل آخــر أن يطالــب بهــا بغيــة 
الاســتياء (الفرضــي) علــى محفظــة 

الالتزامــات. 

Risk measurement Mesure de risque قياس نسبة المخاطر  للتنبــؤ  المقيــاس  هــذا  يســتخدم 
وفهــم حجــم  المســتقبلية  بالمخاطــر 
اســتقراء  علــى  المبنــي  المخاطــر 

الســابقة.  المعلومــات 

Risk on default Risque de défaut  مخاطرة عدم السداد مخاطرة عدم السداد 

Risk operational Risque opérationnel  المخاطر الناجمة عن التشغيل مخاطــر التشــغيل - مخاطــر الخســارة 
أو  المطبعيــة،  الأخطــاء  بســبب 
ــبب  ــي، أو بس ــف الأداء المؤسس ضع
الـــتأجيل، التزييــف، عــدم جاهزيــة 
ــة  ــك الناجم ــتخدم، أو تل ــام المس النظ
الخدمــات  متعهــدي  أداء  بســبب 
ــن  ــا م ــات أو غيره ــة والمعلوم المالي

المشــابهة.  الأحــداث 

Risk premium Prime de risque عاوة المخاطرة  الفــرق بيــن ســعر الصرف المســتقبلي 
و الســعر الفــوري المتوقع مســتقبا. 
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Risk systemic Risque systémique المخاطر النظامية  ــدرة  ــدم ق ــن ع ــة ع ــر الناجم المخاط
بالتزاماتهــا عنــد  للوفــاء  المؤسســة 
حلــول الأجــل ويترتــب علــى ذلــك 
أو مؤسســات  قــدرة مؤسســة  عــدم 
بالتزاماتهــا  الوفــاء  علــى  أخــرى 
أيضــا ممــا يســبب سلســلة مــن ردود 
علــى  العكســية  والتأثيــرات  الفعــل 
الســوق والمعامــات بصفــة عامــة. 

Rolling settlement Dénouement de 
l’opération 

فترة تسوية عملية التداول  ــوية  ــتغرقها التس ــى تس ــرة الت أي الفت
بعــد تنفيــذ عمليــة التــداول ويمكــن 
 n حيث أن T+n تعريفهــا مــن خــال
هنــا تشــير إلــى عــدد الأيــام المطلوبــة 
 T+3 كانــت  إذا  فمثــا  للتســوية، 
ــة التســوية تســتغرق  معناهــا أن عملي
ثاثــة أيــام بعــد يــوم التــداول حيــث أن 

ــداول.  ــى الت ــا تشــير إل T هن

Royalty Paiement de redevance أتاوة  علــى  الإمتيــاز  صاحــب  تعويــض 
ــاح أو  ــن الأرب ــة م ــبة مئوي ــكل نس ش

المنتوجــات.  فــي  المشــاركة 

Run-off (Takāful) Run-off (Takāful) تسرب المشاركين (التكافل)  ــم يعــد مشــغل التكافــل  ــة التــي ل الحال
تجاريــة  أعمــالاً  فيهــا  يواصــل 
مخاطــر  صنــدوق  لصالــح  جديــدة 
المشــاركين، لكنــه يواصــل الوفــاء 
يتعلــق  فيمــا  الصنــدوق  بالتزامــات 
المفعــول  ســارية  التكافــل  بعقــود 
إلــى أن ينتهــي أجلهــا، بمــا فــي ذلــك 
ــود.  ــك العق ــن تل ــة ع ــع الناجم المناف

Safeguarding of assets Sauvegarde des actifs حماية الموجودات  عمليــة حمايــة موجــودات المنشــأة من 
خــال وجــود نظــام رقابــة داخلية. 

Salam Salam  السلم الذمــة  فــي  موصوفــة  ســلعة  بيــع 
النــوع والمقــدار والصفــة  معلومــة 
التعاقــد  عنــد  يدفــع  معلــوم  بثمــن 
ــة  ــتقبل دفع ــي المس ــلعة ف ــلم الس وتس

دفعــات.  علــى  أو  واحــدة 

Sales or Revenues Ventes ou revenus المبيعات أو الإيرادات  هــو المبلــغ الــذي تتلقــاه الشــركة فعليــا 
ــك  ــي ذل ــا ف ــددة، بم ــرة مح ــال فت خ
ــع  الخصومــات والخصومــات للبضائ
ــى أو  ــم الأعل ــو الرق ــذا ه ــادة. ه المع
ــرح  ــم ط ــذي يت ــي ال ــراد الإجمال الإي
التكاليــف منــه لتحديــد صافــي الدخــل. 

S

Saucer Soucoupe شكل الصحن  هــو شــكل مــن الأشــكال الســعرية 
ــو  ــاه. وه ــة للإتج ــيكية العاكس الكاس
تغييــر  علــى  يــدل  ســعري  شــكل 
و  العــرض  معادلــة  فــي  تدريجــي 
الطلــب فتنتقــل الحركــة مــن إنخفــاض 
إلــى  إلــى إنخفــاض ضعيــف  حــاد 
حركــة عرضيــة إلــى إرتفــاع تدريجي 
إلــى إرتفــاع حــاد. وعــادة يأخــذ وقــت 
ــة  ــح مرحل ــو يوض ــر وه ــي كبي زمن
ــة داو.  ــي نظري ــورة ف ــع المذك التجمي
ــكل  ــس ش ــداول نف ــام الت ــذ أحج وتأخ
الصحــن فــي القــاع وترتفــع بحــدة مــع 

ــد.  ــاه الجدي ــة الإتج بداي
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Screen-based trading Transaction par voie 
électronique

التداول الإلكتروني  هــو تــداول لا يحتــاج إلــى صالــة 
التــداول بالبورصــة، ولكــن مــن خال 
أجهــزة الكومبيوتــر يقــوم المتداولــون 
والبيــع  الشــراء  عــروض  بإدخــال 

ــداول.  ــات الت ــم عملي ــم تت ــن ث وم

Second order Ordre secondaire مقياس الحساسية الذي يستخدم 
لقياس نسبة تغير العاقة 

بين قيمة المحفظة وعنصر 
المخاطرة المحتمل بها (أو 

ما يسمى بخط المنحنى إذا تم 
التعبير عنه كرسم بياني) 

يســتخدم  الــذي  الحساســية  مقيــاس 
بيــن  العاقــة  تغيــر  نســبة  لقيــاس 
ــة المحفظــة وعنصــر المخاطــرة  قيم
المحتمــل بهــا (أو مــا يســمى بخــط 
ــم التعبيــر عنــه كرســم  المنحنــى إذا ت

بيانــي). 

Secondary issue Emission secondaire قيام شركة مدرجة بإصدار أسهم 
جديدة 

إصــدارات  ذلــك:  علــى  مثــالاً 
المنحــة.  أســهم  أو  الحقــوق، 

Secondary market Marché secondaire السوق الثانوية  العمليــات  و  التبــادل  أســواق   (1)
خــارج  العمليــات  (أي  الفوريــة 
تشــترى  حيــث  الماليــة)  الســوق 
مباشــرة  الماليــة  الأوراق  تبــاع  أو 
لأول   ) الأصلــي  صدورهــا  بعــد 
الســوق  فــي  حــدث  الــذي  مــرة) 
الرئيســية. (2) الســوق التــي تتــم فيهــا 
المتاجــرة بــأدواة الســوق النقديــة بيــن 

لمســتثمرين.  ا

Secured bonds Obligations garanties سندات مضمونة  ــة) بضمــان  ســندات مدعومــة (مكفول
أمــوال ( رهونــات، أو حــق حجــز 

ــاري).  ــن عق ــوال أو ره أم

Securities Valeurs mobilières الأوراق المالية  تعنــي بشــكل عــام الأســهم والســندات 
أو أيــة حقــوق أخــرى لإســتام أربــاح 
أكثــر  وبمعنــى  فوائــد،  أو  أســهم 
تحديــدا تعنــي الحقــوق التــي يدعمهــا 

ــان.  ــن الضم ــا م نوع

Securities borrowing / 
lending 

Emprunt / prêt de titres إقتراض الأوراق المالية   إجــراء متعــارف عليــه فــى بورصات 
يقــوم  حيــث  الأجنبيــة  الأســواق 
بــه صنــاع الســوق وذلــك بغــرض 
ــن  ــروض م ــى المع ــص ف ــداث نف إح
تلــك الأوراق الماليــة فــى البورصــات 

مقابــل مصاريــف ورســوم. 

Securities for which the offer 
is made 

Titres pour lesquels 
l’offre est faite

الأوراق المالية محل العرض  الأوراق المالية محل العرض. 

Securities market Marché des valeurs 
mobilières

سوق الأوراق المالية / بورصة 
الأوراق المالية 

إصطــاح عــام يطلــق علــى الأســواق 
ــالأوراق  ــرة ب ــا المتاج ــم فيه ــي تت الت
الماليــة و تشــمل كا النوعيــن مــن 
المنظــم  الســوق   (1) الأســواق: 
لتــداول الأوراق الماليــة. (2) الســوق 
الــذي يتــم فيــه تــداول الأوراق الماليــة 
مــن خــال الهاتف أو شــبكة الحاســب 

الآلــي و يســمى
.(Over the counter market  OTC)

Securities Settlement System Système de règlement de 
titres

نظام تسوية الأوراق المالية  كيــان يتولــى تســوية وتحويــل الأوراق المالية 
عــن طريــق القيــد الدفتــري، وفقــا لمجموعــة 

قواعــد محــددة مســبقا. 

Securities, listed Titres cotés أوراق مالية مدرجة  مسجلة في البورصة. 
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Securitization Titrisation financière, 
répartition des risques

(1) التوريق المالي
(2) عملية توزيع المخاطرة 

(1) عمليــة تحويــل قــروض مصرفيــة أو 
عمليــات ماليــة أخــرى غيــر قابلة للتــداول إلى 
أوراق ماليــة قابلــة للتــداول. (2) بتجميــع أدواة 
ــك  ــد ذل ــع (POOL)، و بع ــي مجم ــن ف الدي
إصــدار أوراق ماليــة جديــدة يدعمهــا مجمــع 

ــن.  أدواة الدي

Security identification 
number 

Numéro d’identification 
de titre

الرقم التعريفي للورقة المالية  الــذى يجــب أن يتطابق مــع مواصفة التعريف 
ــام تعريــف الأوراق  ــة أرق ــل مدون ــة مث الدولي
نظــم  لجنــة  أو   ،(ISIN) الدوليــة الماليــة 
وإجــراءات تعريــف الأوراق الماليــة الرســمية 

 .(CUSIP)

Security ratings Évaluation des valeurs 
mobilières

تقييمات الأوراق المالية  ــة و  ــم للمخاطــرة الإئتماني ــم تت ــات تقيي عملي
المخاطــرة الإســتثمارية لــلأوراق الماليــة 
المصــدرة لأول مــرة، من قبل وكالات تجارية 

مختصــة. 

Segment Secteur قطاع  (1) بشــكل عــام، مجــال معيــن مثــل القطــاع 
التجــاري أو الصناعــي... 

(2) جــزء مــن منشــأة يتــم إصــدار التقاريــر 
الماليــة حولهــا مثــل نشــاط معيــن أو منطقــة 
جغرافيــة معينــة. (3) جــزء مــن برنامــج 

حاســوب. 

Segmentation Secteur قطاعي  علــى نطــاق ضيــق بصفة خاصــة فيما يتعلق 
بسياســات تخص منطقة معينة. 

Segregation funds Séparation des actifs فصل الأصول  حيــث يتم فصــل أصــول العماء عــن أصول 
الشركة العضو بالسوق. 

Self regulating organization 
(SROs) 

Organisme 
d’autoréglementation 

هيئات ذاتية الإدارة  ــى عــام 1986، كانــت هــذه الأجهــزة أو  حت
الهيئات تحظى بصاحيــات الإدارة الذاتية في 
المملكــة المتحــدة، وأصبحت جميعها تخضع 
لسلطة الخدمات المالية بالمملكة المتحدة، لكن 
منــذ ذلــك التاريــخ أصبحــت جميعهــا تخضع 

لســلطة الخدمات المالية بالمملكة المتحدة. 

Self regulating organization 
(SROs) 

Organisme 
d’autoréglementation 

هيئات ذاتية الإدارة  ــى عــام 1986، كانــت هــذه الأجهــزة أو  حت
الهيئات تحظى بصاحيــات الإدارة الذاتية في 
المملكــة المتحــدة، وأصبحت جميعها تخضع 
لسلطة الخدمات المالية بالمملكة المتحدة، لكن 
منــذ ذلــك التاريــخ أصبحــت جميعهــا تخضع 

لســلطة الخدمات المالية بالمملكة المتحدة. 

Sell options on a stock 
Sell out 

Option sur des actions 
Vente

إصدار أو منح خيارات على 
أسهم 

مطالبة الأقلية بتقديم المسيطر 
لعرض شراء 

إصدار أو منح خيارات على أسهم. 
المســيطر  بتقديــم  الأقليــة  مطالبــة 

شــراء.  لعــرض 

Settlement Règlement عملية التسوية  العمليــة التــي يتــم بموجبهــا إتمــام 
أي عقــد تــداول لنقــل ملكيــة الأوراق 
الماليــة مــن البائــع إلــى المشــتري 
وتســديد قيمتهــا بشــكل نهائــي وغيــر 

مشــروط. 

Settlement, rolling Règlement/livraison  فترة التسوية التي تتم عقب
المعاملة 

تســوية  يتــم  المثــال  ســبيل  علــى 
الســندات الأوربيــة فــى ثالــث يــوم 
 ،T+3 التــداول تاريــخ  مــن  عمــل 
ــدة  ــة المتح ــى المملك ــهم ف ــا الأس بينم
يتــم تســويتها خامــس يــوم عمــل مــن 

 .T+5 التــداول  تاريــخ 
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Share buyback Rachat d’actions إسترداد وإلغاء الشركة لجزء 
من أسهمها 

فــي المملكــة المتحــدة تخضــع عمليــة 
لحكــم  والإلغــاء  الشــراء  إعــادة 
العليــا وموافقــة مصلحــة  المحكمــة 
المتحــدة،  المملكــة  فــى  الضرائــب 
الاســترداد  عمليــة  تخضــع  بينمــا 
هيئــة  لموافقــة  الشــراء  وإعــادة 
بدولــة  والســلع  الماليــة  الأوراق 
الامــارات علــى ألا تزيــد النســبة عــن 

الشــركة.  أســهم  مــن   10%

Share capital Capital social رأس المال (القيمة الأسمية 
للأسهم المصدرة) 

فــي  يظهــر  الــذي  الرقــم  وهــو 
و  للشــركة  العموميــة  الميزانيــة 

بهــا.  المكتتــب  الأســهم 

Share certificate Certificat d’actions شهادة الأسهم  الشــركة  تصدرهــا  التــى  الشــهادة 
ــا الإســم، ســواء كان الإســم  ــا به مبين
المالــك  إســم  هــو  بهــا  المطبــوع 
هــو  الشــهادة  حامــل  أو  المســجل 

المالــك. 

Share option Option de partage حق المستثمر في تحويل خيار 
البيع أو الشراءلاسهم شركة 
معينة وفق سعر محدد سابقا 

وإيطار زمني محدد 

حــق المســتثمر فــي تحويــل خيــار 
شــركة  لأســهم  الشــراء  او  البيــع 
ســابقا  محــدد  ســعر  وفــق  معينــة 

محــدد.  زمنــي  وإطــار 

Share split Subdivision / 
Fractionnement des 
actions

تقسيم السهم الواحد إلى عدد 
من الأسهم ذات قيم أسمية أقل 

وتسمى أيضا عملية التقسيم 
الفرعي 

ــى عــدد مــن  تقســيم الســهم الواحــد إل
الأســهم ذات قيــم إســمية أقــل وتســمى 

أيضــا عمليــة التقســيم الفرعــي. 

Share yield Rendement en actions نسبة من قيمة السهم المسعرة  المســعرة  الســهم  قيمــة  مــن  نســبة 
صنــدوق  او  الشــركة  حســب 
بمــا   OEIC المفتــوح  الاســتثمار 
ــع  ــنوى المتوق ــل الس ــن الدخ ــه م يمثل
عــن الفتــرة المحاســبية الجاريــة بعــد 
ــد يمثــل  خصــم كافــة التكاليــف والعائ
حســب  للضريبــة  الخاضــع  المبلــغ 

المتحــدة.  المملكــة  نظــام 

Shared, deffered Actions différées أسهم مؤجلة الأرباح  فئــة مــن الأســهم ينــص بصراحــة 
علــى تأجيــل دفــع الأربــاح لهــا حتــى 
الأســهم  مــن  أخــرى  فئــة  تحصــل 
علــى حصتهــا أو بعــد دفــع إلتــزام 

معيــن علــى الشــركة. 

Shareholder Actionnaire المساهم  ــك  ــاري يمتل شــخص طبيعــي أو إعتب
أســهما صــادرة عــن شــركة مســاهمة. 

Shareholder funds Fonds d’actionnaires تمويات المساهمين في رأس 
المال 

رأس  فــي  المســاهمين  تمويــات 
المــال مــن خــال الإكتتــاب فــي أســهم 
الأربــاح  إلــى  بالإضافــة  الشــركة 

المحتجــزة. 

Shareholder rights Droits des actionnaires الحقوق القانونية للمساهمين  للمســاهمين  القانونيــة  الحقــوق 
مثــل حــق التصويــت فــي الجمعيــة 

ميــة  لعمو ا

Shareholders Actionnaires حاملي الأسهم العادية أو 
مساهمي الشركة 

ــة أو مســاهمي  ــي الأســهم العادي حامل
الشــركة. 
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Shareholders Register Registre des actionnaires سجل المساهمين  ســجل رســمي يوثــق ملكيــة أســهم 
شــركة مســاهمة كمــا يوثــق إنتقــال 
ملكيــة هــذه الأســهم وأي تصــرف يتــم 
ــي  ــماء مالك ــادة أس ــم ع ــا ويض عليه
الأســهم وعناوينهــم وعــدد الأســهم 

التــي يمتلكهــا كل منهــم. 

Shareholders’ Fund (Takāful) Fonds des actionnaires 
(Takāful)

صندوق المساهمين (التكافل)  صنــدوق يمثــل موجــودات ومطلوبات 
إعــادة  مشــغل  أو  التكافــل  مشــغل 
التكافــل ولا ينســب إلــى المشــاركين. 

Shareholding Company Société par actions شركة المساهمة  ــى  ــا إل ــم رأس ماله ــي شــركة ينقس ه
أســهم متســاوية القيمــة تقبــل التــداول، 
وتقتصــر مســؤولية المســاهم علــى 
قيمــة الأســهم التــي اكتتــب فيهــا، ولا 
يســأل عــن إلتزامــات الشــركة إلا فــي 
حــدود القيمــة الإســمية لمــا اكتتــب 

فيــه مــن أســهم

Shares Actions الأسهم  المقتــرح  أو  الصــادرة  الأســهم 
شــركة  مــال  رأس  فــي  إصدارهــا 

Shares authorized Capital autorisé رأس المال المصرح به  ــت  ــال المثب ــرأس الم ــهم ل ــدد الأس ع
فــي عقــد تأســيس الشــركة، و هــذا 
العــدد أو الرقــم يذكــر عــادة فــي جــزأ 
ــة  ــي الميزاني ــال ف ــابات رأس الم حس

ــركة. ــة للش العمومي

Sharīʻah Sharīʻah الشريعة  الأحــكام الشــرعية العمليــة المســتنبطة 
(القــرآن  الشــرعية  المصــادر  مــن 
والقيــاس)،  والإجمــاع  والســنة 
الشــرعية  المصــادر  مــن  وغيرهــا 

المعتمــدة. 

Sharīʻah Advisory Firm Société de conseil  
Sharī’atique 

شركة إستشارات شرعية 
خارجية 

ــه،  ــه وقدرت ــق حجم ــدّم، وف ــان يق كي
ــمل  ــرعية تش ــارات ش ــات استش خدم
والتدقيــق  المراجعــة  خدمــات 
تتعلــق  نصائــح  وكذلــك  الشــرعي، 
مــع  المتفقــة  المنتجــات  بتطويــر 
أحــكام الشــريعة، بصفتهــا جــزءاً مــن 

المهنيــة.  خدماتهــا 

Sharīʻah non-Compliance 
Risk 

Risque de non-
conformité Sharī’atique

مخاطر عدم الالتزام بأحكام 
الشريعة 

المخاطــر التشــغيلية ناتجــة عــن عــدم 
وأحــكام  بمبــادئ  المؤسســة  إلتــزام 
ــا.  ــا وخدماته ــي منتجاته ــريعة ف الش

Short (1)Pénurie (2) Vente à 
découvert (3) Montant 
partiel (4) Court terme (5) 
Pas suffisan

(1) عجز (2) بيع على 
المكشوف (3) مبلغ جزئي (4) 

قصير الأجل (5) غير كاف

(1) عجــز (2) بيــع علــى المكشــوف 
(3) مبلــغ جزئــي (4) قصيــر الأجــل 

(5) غيــر كاف. 

Short selling Vente à découvert البيع على المكشوف  فــي  المضــارب  بهــا  يقــوم  عمليــة 
البورصــة يتوقــع إنخفــاض أســعار 
أســهم شــركة معينــة فيقــوم بإقتــراض 
بعــض الأســهم مــن وســيط و يبيعهــا 
بالســعر الجــاري الحالــي المرتفــع، و 
ينتظــر إنخفــاض الســعر ليقوم بشــراء 
أســهم جديــدة بالســعر المنخفــض و 
يعيدهــا إلــى الوســيط (مســتبقيا فــارق 
الوســيط)  فائــدة  ناقصــا  الســعرين 

ــح.  كرب
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Short-term Investments Investissements à court 
term

الإستثمار قصير الأجل في 
أسواق المال

ــوع مــن الإســتثمار فــي  ــك الن هــو ذل
ــى  ــذي ينطــوي عل ــال وال أســواق الم
عنــد  ماليــة  أوراق  وبيــع  شــراء 
ــق  ــدف تحقي ــلفا به ــددة س ــعار مح أس
أربــاح خــال فتــرات قصيــرة نســبيا. 

Sideways Trend Tendance latérale إتجاه عرضي الاإتجــاه،  عليــه  يُطلــق  مــا  هــو 
ــوة  ــن الق ــوازن بي ــارة عــن ت ــو عب فه
بحيــث  البيعيــة.  والقــوة  الشــرائية 
أن يكــون هنــاك منطقــة مقاومــة لا 
ــى  ــا لأعل ــعار إختراقه ــتطيع الأس تس
ومنطقــة دعــم لا تســتطيع الأســعار 

لأســفل. إختراقهــا 

Sinking fund Fonds d’amortissement صندوق أموال لسداد الدين أو 
إستبدال أصل

صنــدوق أمــوال مســتثمرة تتــم تغذيتــه 
بمبالــغ ســنوية و الغايــة منــه ســداد 
ديــن أو قــرض أو إســتبدال أصــل فــي 

تاريــخ معيــن. 

Solvency Control Levels 
(Takāful)

Niveaux de contrôle de la 
solvabilité (Takāful

مستويات مراقبة الماءة 
(التكافل) 

بهــا  الإخــال  تــم  إن  التــي  هــي 
نَجــم عــن ذلــك قيــود علــى مشــغل 
التكافــل أو تدخــل مــن قِبــل الســلطات 

الإشــرافية. 

Solvency Requirements 
(Takāful) 

Exigences de solvabilité 
(Takāful)

متطلبات الماءة (التكافل) المتطلبــات الماليــة التــي يتــم تحديدهــا 
بصفتهــا جــزءاً مــن نظــام المــاءة 
مــوارد  مبالــغ  بتحديــد  والمتعلقــة 
التــي يجــب علــى شــركة  المــاءة 
إضافــة  لديهــا  تتوفــر  أن  التكافــل 
تغطّــي  التــي  الموجــودات  إلــى 
ومطلوباتهــا  الفنيــة  مخصصاتهــا 

الأخــرى.

Solvency Resources Ressources de 
solvabilité

موارد الماءة  الزائــد  الموجــودات  فــي  الفائــض 
عــن المطلوبــات الــذي يعــد متاحــاً 
القوانيــن  وفــق  المــاءة  لمتطلبــات 
الإشــرافية.  القوانيــن  أو  المحليــة 

Sovereign debt securities Titres de dette 
souveraine

أوراق مالية الدين الحكومي  ــن  ــوك المصــدرة م ــندات والصك الس
الجهــات الحكوميــة بالبلــدان المختلفــة 
والتــي تمثــل الديــن الحكومــي المحلــي 

(الديــون الســيادية). 

Speculation Spéculation مضاربة  إســتثمار  فــي  أمــوال  تخصيــص 
يحمــل فــي طياتــه مخاطــرة عاليــة 
عقــود  أو  خيــارات  شــراء  مثــل 
الخطــورة  تقــاس  و  مســتقبلية، 
إحتماليــة  العائــد و  فــي  بالتغيــرات 
التوزيــع لتلــك العوائــد. إن الإســتثمار 
ــج  ــه نتائ ــة ترافق ــراض المضارب لأغ
تنبؤيــة، لكــن عبــر مــدى واســع مــن 
إحتمــالات  مــع  الممكنــة  العائــدات 
كبيــرة لحــدوث الأمــور المتطرفــة، 
و المضاربــة أساســا، هــي متاجــرة 
قصيــرة الأجــل مــع الأمــل بالحصــول 
علــى ربــح أعلــى بصــورة ربــح رأس 
مالــي إلا أنهــا تكتنفهــا مخاطــر أكبــر. 

Speculative market Marché de la spéculation سوق المضاربة   ــة بشــكل  ــه المضارب ســوق تحــدث في
دائــم. 
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Speculator Spéculateur مضارب  أحــد المشــاركين فــي فعاليــات الســوق 
أرباحــا  يجنــي  أن  يحــاول  الــذي 
مــن خــال شــرائه و بيعــه عقــودا 
مســتقبلية و عقــود خيــارات بتوقعاتــه 
عــن حــركات الأســعر المســتقبلية.

Split Division / Fractionnement تجزئة، إنقسام   القائمــة  الأســهم  عــدد  فــي  زيــادة 
لشــركة بــدون أي تغييــر فــي حقــوق 
المســاهمين أو فــي إجمالــي القيمــة 

الســوقية فــي تاريــخ التجزئــة. 

Spot 1) Lieu, point , 2) 
Immédiatement ,
 3) Prêt à être livré, 4) 
Présent ; en espèces

(1) مكان، نقطة (2) فوراً، 
في الحال (3) جاهز للتسليم، 

حاضر (4) نقدي

(1) مــكان، نقطــة (2) فــوراً، فــي 
ــليم، حاضــر  ــز للتس ــال (3) جاه الح

(4) نقــدي. 

Spot Market  Marché instantané / 
Marché au comptant

السوق الفوري ــوية  ــه تس ــم في ــذي تت ــوق ال ــو الس ه
أو إســتام وتســليم الأوراق الماليــة 
فتــرة  خــال  الصفقــات  موضــع 

قصيــرة. زمنيــة 

Spot price Prix au comptant / Prix 
du disponible

السعر الفوري  ســعر التســليم الحالــي لبضاعــة تمــت 
ــات  ــوق الصفق ــي س ــا ف ــرة به المتاج

ــة.  الفوري

Squeeze out Offre de retrait  عرض السحب عــرض الســحب أو عــرض شــراء 
مســاهمي  لإخــراج  المســيطر  مــن 

الأقليــة. 

Stakeholders Parties prenantes أصحاب المصالح  كل شــخص لــه مصلحــة مــع الشــركة 
ــن والدائنيــن والمورديــن  ــل العاملي مث
ومقدمــي  والــوكاء،  والعمــاء، 

الخدمــات للشــركات.

Stock Actions (1) أسهم (2) شهادة أسهم (3) 
مخزون (4) مواش (5) يخزن، 
يمول، يجهز (6) عربة تجري 

على عجات

(1)الــرأس مــال القانونــي المــوزع 
علــى أســهم (2) شــهادة أســهم (3) 
المخــزون مــن البضاعــة الجاهــزة أو 
تحــت التشــغيل أو المــواد الخــام (4) 
مــواش (5) يخــزن، يمــول، يجهــز 
(6) تســتخدم فــي صناعــة النقــل مثــل 
عربــات ســكك الحديــد، الســيارات، 
القاطــرات و المقطورات، الشــاحنات.

Stock arbitrage Arbitrage en actions المراجحة في الأسهم  بيعهــا  و  ســوق  فــي  أســهم  شــراء 
فــي نفــس الوقــت أو فــي ســوق آخــر 
للإســتفادة مــن فروقــات الأســعر. 

Stock dividend Dividende en actions / 
Distribution d’actions 
gratuite

أسهم منحة  ــة،  ــورة مجاني ــي ص ــهم ف ــع أس توزي
ــى  ــاح عل ــع الأرب ــن توزي ــن ع و يعل
يكــون  عندمــا  غالبــا  النحــو  هــذا 
غيــر  (الســيولة)  النقــدي  المركــز 
الشــركة  ترغــب  عندمــا  و/أو  كاف 
بزيــادة معــدلات التــداول لأســهمها 
ــل الســعر  ــل أو تنزي ــق تقلي عــن طري

لأســهمها.  الســوقي 

Stock Dividends Dividendes en actions / 
Dividendes de titres

أسهم المنحة  الشــركة  تقــوم  التــي  الأســهم  هــي 
بتوزيعهــا علــى مســاهميها إضافــة 
بــدلا  أو  النقديــة  التوزيعــات  إلــى 

عنهــا. 
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Stock exchange Bourse des valeurs 
mobilières 

سوق الأوراق المالية / 
البورصة

ســوق منظــم يتــم فيــه تــداول (شــراء 
و بيــع) الأســهم و الســندات مــن قبــل 
الأعضــاء فــي الســوق الذيــن يعملــون 
فــي نفــس الوقــت كــوكاء (وســطاء) 
و  تجــار،  و  أصليــن  كمتعامليــن  و 
ــن  ــع معي ــي موق تتواجــد البورصــة ف
فيهــا  يلتقــي  حيــث  المدينــة  فــي 
الوســطاء و المتعاملــون لتنفيــذ أوامــر 
ــتثمرين  ــراد مس ــات أو أف ــن مؤسس م
لشــراء و بيــع الأوراق الماليــة، و كل 
بورصــة تضــع شــروطا و متطلبــات 

ــا. ــة فيه للعضوي

Stock exchange automated 
quotation system (SEAQ)

Système automatisé de 
cotation boursière

نظام عرض الأسعار الكترونياً 
على الشاشات 

الكترونيــاً  الأســعار  عــرض  نظــام 
علــى الشاشــات، حيــث يظهــر صنــاع 
يرغبــون  التــى  الأســعار  الســوق 

التــداول بهــا فــى الأســهم. 

Stock option Options sur actions خيار الأسهم  الحــق فــي شــراء أو بيع أســهم شــركة 
خــال فتــرة محــددة و بســعر محدد. 

Stock option plans Plans d’options d’actions خطط خيارات الأسهم  ترتيبــات لمنــح الموظفيــن خيــارات 
ــع.  ــن المناف ــوع م ــهم كن أس

Stock purchase warrant Bon de souscription 
d’action

إمتياز شراء الأسهم  فــي  الحــق  حاملهــا  تمنــح  شــهادة 
شــراء عــدد معيــن مــن الأســهم بســعر 

ــددة. ــرة مح ــال فت ــدد خ مح

Stock right Droit d’acheter des 
actions

حق شراء الأسهم  أســهم  شــراء  حاملــه  يخــول  حــق 
جديــدة مــن نفــس الفئــة، و يتــم عــادة 
ــاهمين  ــراء للمس ــوق الش ــدار حق إص
تبقــى  أن  أي  بالتناســب،  الحالييــن 
ــة  ــي الملكي نســبة حصــة المســاهمة ف

ــة. ثابت

Stock Split Fractionnement d’actions تجزئة الأسهم »تقسيم الأسهم«  هــي الإجــراء الــذي ينجــم عنــه زيــادة 
لرأســمال  المكونــة  الأســهم  عــدد 
الشــركة دون أن يصاحبــه زيــادة فــي 
حقــوق الملكيــة فيــه نظــرا لانخفــاض 
القيــم الإســمية والســوقية لأســهمها 

ــررة.  ــة المق ــب التجزئ بنس

Stock-for-stock offer Offre d’échange عرض بالمبادلة ، إستخدام 
المشترى الأسهم كمقابل فى 

العرض

عــرض بالمبادلة، إســتخدام المشــتري 
الأســهم كمقابــل فــى العرض. 

Stop limit order Ordre à  cours limité أمر التداول الذي يتم تنفيذه وفق 
سعر محدد

ــذه وفــق  ــم تنفي ــذي يت ــداول ال أمــر الت
ســعر محــدد.

Stop-loss limit Ordre à cours de perte 
maximale limité

الحد الأقصى للخسارة المسموح 
به والذي للشركة أن تتحمله 

الحــد الأقصــى للخســارة المســموح 
بــه والــذي للشــركة أن تتحملــه.

Stop-loss order Ordre de vendre ou 
d’acheter pour éviter la 
perte

أمر بيع او شراء لتفادي خسارة  ــع أو شــراء  أمــر يعطــى للوســيط لبي
أوراق ماليــة إذا إرتفــع أو إنخفــض 

ــن. ــد المعي ســعرها عــن الح

Strategic plans Plans stratégiques خطط إستراتيجية  خطط إستراتيجية. 
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Subscription Subscription  (2) (1) إكتتاب بأسهم شركة
إكتتاب بمبلغ من المال كمتبرع 
(3) توقيع وثيقة (4) إشتراك 

 (2) شــركة  بأســهم  إكتتــاب   (1)
إكتتــاب بمبلــغ مــن المــال كمتبــرع 
ــق أو  ــا أو التصدي ــهادة عليه (3) للش
الإلتــزام بهــا (4) فــي نــاد أو جمعيــة 

أو جريــدة...

Subscription Agent/ 
Underwriter

Agent de souscription  وكيل إكتتاب يبيــع  أو  يعــرض  الــذي  الشــخص 
أوراقــا ماليــة لصالــح مصدرهــا أو 
حليفــه، أو يحصــل علــى أوراق ماليــة 
بغــرض  حليفــه  أو  المصــدر  مــن 
عمليــة  إدارة  أو  تســويق  إعــادة 

الماليــة. الأوراق  إصــدار 

Subscription right OR Pre-
emption right OR allocation 
right

Droit de souscription ou 
Droit de priorité ou Droit 
de distribution

حق الاكتتاب أو حق الأولوية أو 
حق التوزيع

ــة أو  ــق الأولوي ــاب أو ح ــق الاكتت ح
ــع.  ــق التوزي ح

Subsidiary Company Filiale شركة تابعة  ــا  ــك به ــث يمل ــة حي ــركة تابع ــد ش تع
شــخص نســبة تزيــد علــى 50% مــن 
رأســمالها أو يكــون لديــه الســيطرة 

ــا. ــة عليه الفعلي

Ṣukūk Ṣukūk الصكوك  مســتندات (شــهادات) تُمثــل ملكيــة 
موجــودات  فــي  شــائعة  نســبة 
عينيــة، أو مجموعــة مختلطــة مــن 
ــد  ــا، وق ــة وغيره ــودات العيني الموج
مشــروع  فــي  الموجــودات  تكــون 
محــدد أو نشــاط إســتثماري معيّــن 

الشــريعة. لأحــكام  وفقــاً 

Ṣukūk Securitisation 
(Sharīʻah-compliant 
Securitisation)

Sukuk (émission de 
Sukuk) 
Titrisation conforme à la 
Sharīʻah

التصكيك (إصدار الصكوك)   ــة إصــدار صكــوك أو شــهادات  عملي
ــي  ــائعة ف ــل حصــة ش ــتثمارية تمث إس
ملــك موجــودات معينــة، قــد تصدرهــا 
حملــة  إلــى  تبيعهــا  مالكــة  جهــة 
تمثلهــا  أمينــة  جهــة  أو  الصكــوك، 

شــركة ذات غــرض خــاص. 

Supervisory authority Autorité de surveillance الجهة الرقابية  الجهة الرقابية. 

Support Support مستوى الدعم  يواجــه  أن  المتوقــع  المســتوى  هــو 
الســهم أو الســوق عنــده قــوة شــرائية. 
ــت  ــد وصل ــا بســبب أن الأســعار ق إم
ــه  ــت من ــي وإرتفع ــي الماض ــده ف عن
أو إذا كان هــذا المســتوى مســتوى 
فــي  بيعيــة  قــوة  عنــده  أو  مقاومــة 
بعــد  الأســعار  وإخترقتــه  الماضــي 

ذلــك لأعلــى فأصبــح دعــم.

Support Level Niveaux de support مستويات الدعم  هــي مســتويات أســعار الأســهم التــي 
يصعــب تجاوزهــا نــزولا، وإن حــدث 
ــة  ــى حال ــراً عل ــد مؤش ــه يع ــك فإن ذل

مــن الركــود فــي أســواق المــال. 

Suspension of listing Suspension de la 
cotation

تعليق الإدراج  ــم مــن الجهــة  هــذا التعليــق إمــا أن يت
الرقابيــة التــى تعتبــر جهــة الإدراج أو 
بنــاء علــى طلــب الشــركة المدرجــة ، 
وبنــاء عليــه يتــم توقــف كافــة عمليــات 
التــداول علــى الســهم وإلغــاء كافــة 

الأوامــر مــن ســجل الأوامــر.
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Symmetrical Triangle Triangle symétrique شكل المثلث المتماثل  هــو شــكل مــن الأشــكال الســعرية 
الكاســيكية المكملــة للإتجــاه. وهــو 
ــن أن  ــذي لا يمك ــد ال ــوذج الوحي النم
نتوقــع مــن خالــه الحركــة القادمــة إلا 
بعــد إختــراق أحــد حــدوده. هــو عبارة 
ــل  ــة، كل قمــة أق عــن حركــة عرضي
ــى  ــاع أعل ــابقة وكل ق ــة الس ــن القم م
مــن القــاع الســابق لــه. (04 نقــاط 
ــكل  ــدود الش ــل). ح ــى الأق ــول عل تح
يتقاطعــوا مــع مــرور الوقــت ليتصلــوا 
عنــد قمــة المثلــث (Apex). تنخفض 
و  الشــكل  داخــل  التــداول  أحجــام 
ــراق  ــع إخت ــوظ م ــكل ملح ــع بش ترتف

ــن. ــن الحدي أي م

Syndicate Syndicat إتحاد مؤقت مكون من إثنين 
أو أكثر من الأفراد او الجهات 

الإستثمارية

(مصــارف إســتثمار عــادة) اجتمعــت 
علــى هــدف إســتثماري مثــل بيــع 
ســندات القــروض (إقــراض الغيــر) و 
إقتســام إرادات الفوائد بنســبة مســاهمة 

كل عضــو فــي هــذه الجمعيــة. 

Tabarruʻ Commitment 
(Takāful)

Tabarruʻengagement 
(takāful)

إلتزام التبرع (التكافل) مبلــغ المســاهمة الــذي يلتــزم بالتبــرع 
بــه المشــارك فــي التكافل أو المشــارك 
الوفــاء  لقــاء  التكافــل  إعــادة  فــي 
علــى  المتبادلــة  المســاعدة  بواجــب 
ســبيل التعــاون فــي تحمــل المخاطــر، 
ــن  ــات م ــع المطالب ــي دف ــتخدم ف ويس

ــتحقين.  ــل المس قب

Takāful Takāful التكافل  الإلتــزام  نظيــر  المتبــادل  الضمــان 
بالتبــرع باشــتراك محــدد لصنــدوق 
أنّ  بحيــث  المشــاركين  مخاطــر 
مجموعــة مــن المشــتركين يتفقــون 
فيمــا بينهــم علــى مســاندة بعضهــم 
الأضــرار  مــن  نــوع  بعضًــا ضــد 

لمحتملــة.  ا

Takāful Operator Opérateur Takāful مشغل التكافل  أيــة مؤسســة أو كيــان يديــر عمــاً 
مــا  وغالبــاً  التكافــل،  أعمــال  مــن 
تكــون تلــك المؤسســة أو الكيــان - 
مــن  جــزءاً  ذلــك-  ضــرورة  دون 
الكيــان القانونــي الــذي يتــم الاحتفــاظ 

المشــاركين.  بمصالــح  فيــه 

Takāful Participant Participant Takāful مشاركو التكافل  ــج  ــي منت ــارك ف ــي تش ــراف الت الأط
التكافــل مــع شــركة التكافــل التــي 
يحــق لهــا الاســتفادة منــه بموجــب 

عقــد التكافــل. 

T

Takāful Undertaking Entreprise Takāful شركة التكافل  صنــدوق  محفظــة  لإدارة  شــركة 
مخاطر المشــاركين يمتلك مســاهموها 
رأس مــال مفصــول عــن صنــدوق 
مخاطــر المشــاركين وتســتحق أجــرة 
ــا وحصــة عــن إســتثمار  عــن أعماله
إســتثمارات  صنــدوق  موجــودات 

المشــاركين.
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Takeover Prendre le contrôle الإستياء على شركة  الســيطرة علــى الشــركة عــن طريــق 
تقديــم عــرض اســتاء لشــراء أغلبيــة 
مــن  أعلــى  معيــن  بســعر  الأســهم 
يمكــن  الإســتاء  و  الســوق،  ســعر 
ــا و عــرض  ــا أو ودي أن يكــون عدائي
الشــراء (الــذي يحتــوي ســعرا هــو 
دائمــا أعلــى مــن ســعر الســوق) هــو 
بخــاف  شــركة  لإمتــاك  الوســيلة 
الإســتاء  أمــا  إدارتهــا.  رغبــة 
الشــركة  علــى  فيفــرض  الــودي، 
ــركة  ــة الش ــدأ بمفاوض ــتريا أن تب مش
إلــى  للتوصــل  شــراؤها  المنــوي 
ــودة  ــي جــو تســوده الم ــام ف ــاق ع إتف
و الرضــا بيــن الطرفيــن و للحصــول 

علــى موافقــة حملــة الأســهم.

Target company or Offeree 
Company

Société cible ou Société 
visé

الشركة المستهدفة أو الشركة 
محل عرض الشراء

الشــركة المســتهدفة او الشــركة محــل 
عــرض الشــراء. 

Target securities Titres cibles الأوراق المالية المستهدفة أو 
الأوراق المالية محل العرض 

أو  المســتهدفة  الماليــة  الأوراق 
العــرض.  محــل  الماليــة  الأوراق 

Technical Analysis Analyse technique التحليل الفني هــو دراســة إتجاهــات حركــة أســعار 
ــي  ــداول ف ــم الت ــات وقي ــهم وكمي الأس
ــة  ــات تاريخي ــى بيان ــاءا عل الســوق بن
ــداول  ــدم الت ــات وق ــع كمي ــدف توق به

ــعار. ــات الأس ــتقبلي وإتجاه المس

Technical Analysis Indicators Indicateurs d’analyse 
techniqu

مؤشرات التحليل الفني  هــي مؤشــرات حســابية محســوبة مــن 
الأســعار وتوضــح قــوة أو ضعــف 
محتمــل غيــر واضــح فــي حركــة 
مــن  مؤشــرات  وهــي  الأســعار. 
الممكــن أن تتحــرك فــي إتجاهــات 
متذبذبــة  تكــون  أن  الممكــن  ومــن 
(تتحــرك حــول محــور ينتصفهــا). 
ومــن الممكــن أن تكــون مؤشــرات 
أن  الممكــن  ومــن  الإتجــاه  تســبق 
تتبــع  أو  تتأخــر  مؤشــرات  تكــون 

الإتجــاه.

Technical Provisions 
(Takāful)

Provisions techniques 
(Takāful)

المخصصات الفنية (التكافل)  لتغطيــة  المخصصــة  القيمــة 
الإلتزامــات المتوقعــة الناشــئة عــن 
إعــادة  عقــود  أو  التكافــل  عقــود 
التكافــل. وبالنســبة لأغــراض المــاءة 
المخصصــات  تشــمل  الماليــة، 
ــل  ــا: (أ) أفض ــن وهم ــة عنصري الفني
التقديــرات الرئيســة الحاليــة للتكاليــف 
أو  التكافــل  بالتزامــات  تفــي  التــي 
إعــادة التكافــل، ناقصــاً منهــا صافــي 
القيمــة الحاليــة (التقديــرات الحاليــة). 
(ب) هامــش المخاطــر علــى مــدى 

الحاليــة.  التقديــرات 

Tender offer Offres publiques d’achat هــو الطــرح الــذي يتميــز بكونــه يأخــذ  الطرح والمناقصة
صورتين. 

Tender offers or Takeover 
offers 

Offres publiques d’achat 
ou Offres publiques 
d’acquisition

عروض الشراء بقصد 
الاستحواذ 

عروض الشراء بقصد الاستحواذ. 

The capitalization of the debt Capitalisation des dettes  رسملة الدين رسملة الدين. 
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The exercise of the 
conversion option for a 
convertible 

Exercice de l’option de 
conversion d’obligations 
en actions

ممارسة خيار التحويل من 
سندات إلى أسهم 

ممارســة خيــار التحويــل مــن ســندات 
الــى أســهم. 

The Structure of capital Structure du capital هيكل الملكية  هيكل الملكية. 
Thin market Marché limité / Marché 

étroit
سوق محدودة، سوق ضيقة  ســوق فيهــا عــدد ضئيــل مــن الطلبــات 

للشــراء و العــروض للبيــع، و هــي قــد 
تنطبــق علــى صنــف معيــن بأكمله من 
العقــود المســتقبلية لأوراق ماليــة أو 
لســلع أو قــد تشــير إلــى أســهم معينــة 
ــي البورصــة  ــت مســجلة ف ســواء كان
ــعار  ــون الأس ــجلة، و تك ــر مس أو غي
ــة قياســا  ــذا الســوق متقلب ــل ه ــي مث ف
للأســواق ذات الســيول الكبيــرة، إذ أن 
عــدد معامــات البيــع و الشــراء التــي 
ــر  ــا، مــن شــأنها التأثي ــى قلته ــم عل تت
البالــغ علــى الأســعار، لــذا فــإن كبــار 
المســتثمرين يتحاشــون هــذه الأســواق 
خشــية أن تتــرك تعاماتهــم تأثيــرا 
بالغــا علــى أســعار الأوراق الماليــة.

Tick Tick الحد الأدنى المسموح به للتذبذب 
في العقود المستقبلية أو عقود 

الخيارات

الحد الأدنى المسموح به للتذبذب في 
العقود المستقبلية أو عقود الخيارات

Time Horizon (Takāful) Horizon temporel 
(Takāful)

الأفق الزمني (التكافل)  بهــا  تُقــاس  التــي  الزمنيــة  الفتــرة 
المــاءة. لأغــراض  مــوارد  كفايــة 
المــاءة يتــم تحديدهــا فــي الغالــب 
لتقــارب المــدة الزمنيــة التــي تحتاجهــا 
ــل أو الســلطات  ــا شــركة التكاف منطقيًّ
الإشــرافية لتتخــذ الإجــراءات بعــد 
ــر  ــي التقاري ــلبي ف ــادث س ــدوث ح ح
الداخليــة أو الرقابيــة لشــركة التكافــل. 
مــن  جــزءًا  الزمنــي  الأفــق  ويُعــد 
لمعايــرة  المســتهدفة  المقاييــس 

الرقابيــة. المــاءة  متطلبــات 
Tick value  Valeur de tick نسبة تحرك السعر في قيمة 

العقد (عقود الخيارات) 
نقطــة  بمعــدل  قيمــة تحــرك ســعر 
 per cent واحــدة تســاوى 0.01 
فــي ســعر العقــد المســتقبلي أو الخيــار 
الــذي يتــم تداولــه فــى بورصــة لنــدن. 

Total Balance Sheet 
Approach (Takāful)

Approche par total du 
bilan (Takāful)

منهج المركز المالي الإجمالي 
(التكافل)

المالــي  المركــز  لتقييــم  منهــج 
ــي  ــل، تراع ــركة التكاف ــي لش الإجمال
المتعلقــة  المخاطــر  بيــن  الارتبــاط 
بالموجــودات والمطلوبــات ومتطلبات 
المــاءة الرقابيــة ومــوارد المــاءة 
لشــركة التكافــل والتأثيــر المحتمــل 
لهــذه المخاطــر علــى المركــز المالــي 

لشــركة التكافــل. 
Total return Rendement total إجمالي العائد  و  اســتثمار  علــى  الســنوي  العائــد 

يشــمل ذلــك زيــادة قيمتــه و أربــاح 
الأســهم أو الفائــدة، و بالنســبة للأســهم 
الإســتحقاق  حتــى  بهــا  المحتفــظ 
حتــى  العائــد  هــو  العائــد  اجمالــي 
ــدر  ــبة للأســهم تق ــتحقاق و بالنس الإس
ــبة  ــتخدام نس ــا باس ــي قيمته ــادة ف الزي
الســعر/ الأربــاح، و فــي المتاجــرة 
ــد  ــي العائ ــارات يعنــي اجمال فــي الخي
أربــاح الأســهم مضافــا إليهــا مكاســب 
رأس المــال بالإضافــة إلــى الدخــل 
مــن خيــار البيــع و/ أو خيــار الشــراء. 
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Toxic assets Actifs toxiques  أصول مقيمة بغير قيمتها الفعلية أصــول تــم تقييمهــا بأكثــر مــن قيمتهــا 
الحقيقيــة وبالتالــي تــؤدي اربــاكا لمــا 
تســببه فــى ائتمــان مبالــغ فيــه لا يجــد 
لــه ضمانــات حقيقيــة مثــل فقاعــة 
فــى  العقــارى  والرهــن  الائتمــان 
أمريــكا إبــان عــام 2007 نشــأت مــن 
تقييمــات مبالــغ فيهــا للأصــول المبنــى 
ــى  ــى أدت إل ــان، وبالتال ــا الائتم عليه
قــروض وائتمــان مبالــغ فيــه لا يمــت 

ــة.  ــع بصل للواق

Trader Trader المتداول  ــع  ــزاول أعمــال شــراء وبي شــخص ي
ــابه الخــاص.  ــة لحس الأوراق المالي

Trading Trading  تداول في البورصة الأوراق  وشــراء  بيــع  عمليــة  هــو 
ــداول  ــوات الت ــال قن ــن خ ــة م المالي

البورصــة.  توفرهــا  التــي 

Trading Hall (Trading Flaar) Salle des marchés قاعة التداول  ــى  ــي مبن ــكان المخصــص ف ــى الم ه
لتنفيــذ  الماليــة  الأوراق  بورصــة 
الأوراق  وشــراء  بيــع  عمليــات 

الماليــة. 

Transferable securities Titres négociables أوراق مالية قابلة للتداول  أوراق مالية قابلة للتداول. 

Transparency Transparence الشفافية  مرادفــان  والإفصــاح  الشــفافية 
المــال  أســواق  فــى  منهمــا  لابــد 
بصفــة خاصــة وفــى ســائر النظــم 
والقــرارات بصفــة عامــة الشــفافية 
تعتمــد بصــورة كبيــرة علــى توفــر 
الصحيحــة  المعلومــات  وإتاحــة 
والجوهريــة دون إبطــاء أو تأخيــر أو 
ــات  ــق بالمعلوم ــا يتعل ــم م ــص وأه نق
يكفــل  وبمــا  والكميــة  الســعر  عــن 
نزاهــة التعامــات والســوق - عملــت 
ــى  ــلع عل ــة والس ــة الأوراق المالي هيئ
تعميــق ثقافــة الشــفافية مــن خــال 
ــريعات  ــة للتش ــة التحتي ــة البني منظوم
بحيــث أصبحــت الشــفافية إلزاميــة 

فــي كافــة المعامــات.

Treasury bills Bons du Trésor أذونات الخزينة  تصدرهــا  الأجــل  قصيــرة  ســندات 
الدولــة و لا تحمــل ســعر فائــدة، لذلــك 
تبــاع بخصــم فــي مزايــدات أســبوعية 
ــة).  ــة (المالي ــل وزارة الخزان ــن قب م

Treasury bonds Obligations du Trésor سندات الخزينة  تصدرهــا  قــروض  ســندات   (1)
حكومــة الولايــات المتحــدة، تتميــز 
بأنهــا طويلــة الأجــل مــن 10 ســنوات 
فمــا فــوق و تصــدر بفيئــات أقلهــا 
1000 دولار (2) ســندات القــروض 
تصدرهــا الشــركات ثــم يعــاد شــراؤها 
مــن قبــل نفــس الشــركات، و هــذه 
ــأة  ــتهلكة أو مطف ــر مس ــندات تعتب الس

ــرائها.  ــادة ش ــد إع عن

Treasury certificate Certificat de trésorerie شهادة الخزينة العامة  تصدرهــا  ماليــة  مديونيــة  وثيقــة 
حكومــة الولايــات المتحــدة، تحمــل 
قســيمة فائــدة مدتهــا ســنة أو أقــل مــن 

تاريــخ الصــدور. 
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Treasury notes Billets de trésorerie  سندات الخزينة، سندات إلتزام
حكومية متوسطة الأجل

إلتزامــات حكوميــة متوســطة الأجــل، 
حيــث تســتحق بعــد ســنة أو بعــد 10 
ــن  ــدة بي ــات عدي ــدر فئ ــنوات، تص س
دولار  مليــون  إلــى  دولار   1000
ــات  ــل حكومــة الولاي ــر مــن قب أو أكث

ــدة.  المتح
Treasury Shares Actions de trésorerie أسهم خزينة  الشــركة  تقــوم  التــي  الأســهم  هــي 

أو  بيعهــا،  وإعــادة  بشــرائها 
اســتخدامها، مــن أســهمها المصــدرة. 

Treasury stock Actions de trésorerie أسهم الخزينة ، شراء الشركة 
لأسهمها 

الشــركة  شــراء  الخزينــة،  أســهم 
 . ســهمها لأ

Treasury warrant Mandat du trésor أمر دفع خزينة  أمــر دفــع تصــدره الخزينــة البريطانية 
أو وزارة الخزينــة الأمريكيــة لدفــع 
وزيــر  علــى  المســتحقة  الأمــول 

الماليــة بشــيك مصرفــي.
Treaty (Takāful) Traité (Takāful) إتفاقية إعادة التكافل الإلزامي  ــود  ــل خاصــة بعق ــادة تكاف ــة إع إتفاقي

(أو جــزء منهــا) اكتتبــت فيهــا شــركة 
التكافــل ذات طبيعــة محــددة وفــق 

ــة.  الإتفاقي
Triple Bottom Triple fond شكل القيعان الثاثة  ــيكية  ــكال الكاس ــن الأش ــكل م ــو ش ه

ــاه  ــد إتج ــي بع ــاه، ويأت ــة للإتج العاكس
ــق  ــأن تتحق ــكل ب ــون الش ــط، ويتك هاب
حركــة هبــوط قويــة كاســتمرار للإتجاه 
الهابــط الســابق، ثــم تتبعهــا حركــة 
إرتفــاع. ثــم تنخفــض الأســعار مــن 
منطقــة القمة الســابقة هذه مرتيــن بدون 
ــس  ــى نف ــل إل ــى وتص ــا لأعل إختراقه
القــاع الســابق تقريبــاً مرتيــن أيضــاً 
بــدون إختــراق لأســفل إلــى أن تتحقــق 
حركــة إرتفــاع قويــة وتختــرق منطقــة 

ــة. ــرة الثالث ــي الم ــى ف ــة لأعل القم
Triple Top Triple top شكل القمم الثاثة  ــيكية  ــكال الكاس ــن الأش ــكل م ــو ش ه

ــاه  ــد إتج ــي بع ــاه، ويأت ــة للإتج العاكس
صاعــد، ويتكــون الشــكل بــأن تتحقــق 
حركــة صعــود قوية كاســتمرار للإتجاه 
ــة  ــا حرك ــم تتبعه ــابق، ث ــد الس الصاع
إنخفــاض. ثــم ترتفــع الأســعار مــن 
منطقــة القــاع الســابقة هــذه مرتيــن 
ــى  ــفل وتصــل إل ــا لأس ــدون إختراقه ب
نفــس القمــة الســابقة تقريبــاً مرتيــن 
أيضــاً بــدون إختراقهــا لأعلــى إلــى أن 
تتحقــق حركــة إنخفاض قويــة وتخترق 
منطقــة القــاع لأســفل فــي المــرة الثالثة. 

Trust Trust; confiance (1) إتحاد إحتكاري لشركات 
(2) عاقة وكالة (3) ثقة (4) 
أمانة، إئتمان، عهدة (5) شركة 

إستثمار 

ــر مشــروع لشــركات  ــع غي (1) تجم
إدارة  مجلــس  بينهــا  مــن  تنتخــب 
الأمنــاء،  مــن  مركزيــا  مشــتركا 
الأســعار  علــى  بالســيطرة  ليحتفــظ 
ــا (2)  ــا بينه ولإســتبعاد المنافســة فيم
بموجبهــا تنقــل ملكيــة أموال المســتفيد 
ــدة  ــان، عه ــة، إئتم ــة (4) أمان (3) ثق
ــند  ــب س ــؤولية بموج ــى مس (5) تتول
إئتمــان تعهــد لشــخص أو أكثر يســمى 
علــى  المحافظــة  أو  إدارة  الأميــن 
شــخص  لمنفعــة  ممتلــكات  أمــوال 

آخــر (المســتفيد). 
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Trust company Société de fiducie شركة إئتمان أو (ترست)  شــركة تكــون عــادة مرتبطــة مــع 
كأميــن  يعمــل  تجــاري  مصــرف 
(وصــي) لأفــراد أو منشــآت لإدارة 
ترتيبــات  أو  عقــارات  أو  أمــوال 
حراســة أو تحويــل أســهم و تســجيلها 
كمــا  أخــرى،  مشــابهة  خدمــات  و 
تعمــل شــركات الإئتمــان فــي إدارة 
الإســتثمارات الإئتمانيــة و تخطيــط 
الشــركة  هــذه  تنظــم  و  العقــارات 

الدولــة.  قوانيــن 

Trust fund Fonds fiduciaire أموال إئتمان، صندوق إئتمان  موجــودات مثــل العقــارات و الأوراق 
الماليــة يحتفــظ بهــا كعهــدة و تــدار 

مــن قبــل أمنــاء. 

Trust instrument Instrument de confiance وثيقة الائتمان والاستثمار  الوثيقــة التــي ينشــأ عنهــا الاســتثمار، 
ــة أو  ــة أو حج ــون وصي ــد تك ــي ق فه

ــة.  ســند ملكي

Trustee Fiduciaire أمين، وكيل، وصي، قيم  ــم  ــه بحك ــرض إلي ــذي يع الشــخص ال
أمــوال  علــى  المحافظــة  القانــون 
الإئتمــان و إدارتهــا بأمانــة و بحكمــة 
مثــل  الإئتمــان  أغــراض  لتحقيــق 
ــة  ــوال تفليس ــى أم ــم عل ــيط أو قي وس
تعينــه المحكمــة أو الدائنــون لإدارة 
شــكون الشــركة المفلســة أو الشــخص 

المفلــس. 

Turmoil Perturbation أزمة / عدم استقرار  أطلقــت  التــى  المســميات  أحــد 
العالميــة  الماليــة  الأزمــة  علــى 
عديــدة  أخــرى  مســميات  ضمــن 
 : الاقتصاديــة  الأوســاط  تناقلتهــا 
 -  Turbelance إضطــراب 
تراجــع    Recession ركــود 

 Decline Depression
بالتضخــم  مصحــوب  كســاد    -

 .Stag Inflation

Turnover Taux rotation - Chiffre 
d’affaires

(1) معدل دوران (2) حجم 
النشاط أو حجم المبيعات 

التــي  المــرات  عــدد  هــو   (1)
يســتبدل فيهــا عنصــر معيــن (مثــل 
حســابات  الثابتــة،  الموجــودات 
ــرة  ــال الفت ــون) خ ــاء، الموظف العم
ــي  ــا تعن ــي بريطاني ــبية (2) ف المحاس
حجــم  أو  النشــاط  حجــم  الكلمــة 

لمبيعــات.  ا

Turnover ratio Ratio de rotation النسبة بين إجمالي المبيعات 
لمنشاة في فترة معينة تكون 
عادة سنة وقيمة موجوداتها 

الثابنة 

يمكــن  الــذي  المــدى  تقيــس  وهــي 
ــد  ــدون مزي ــه ب ــو إلي ــركة أن تنم للش
المــال  رأس  فــي  الإســتثمار  مــن 

فتــرة معينــة.  خــال 

Type of consideration Type de contrepartie طبيعة أو نوع المقابل فى 
العرض 

طبيعة أو نوع المقابل فى العرض. 
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Unaudited statement États financiers non 
audités

بيان مالي غير مدقق  ــق،  ــره المدق ــام بتحضي ــي ق ــان مال بي
أو ســاعد فــي تحضيــره لشــركة يقــوم 
ــم  ــه ل ــة، إلا أن ــا المالي ــق بياناته بتدقي
معاييــر  لمتطلبــات  طبقــا  يفحصــه 
عامــا  قبــولا  المقبولــة  التطبيــق 
يكــون  النتيجــة  وفــي   ،  (GAAS)
محاســبية  خدمــة  قــدم  قــد  المدقــق 
للمعلومــات  وتحضيــره  بتجميعــه 
بتطبيــق  يقــم  لــم  لكــن  الماليــة، 
ــن  ــاس لتكوي ــق كأس ــراءات التدقي إج
رأي تدقيــق، والبيــان غيــر المدقــق 
يتــم  لــم  أنــه  علــى  تحديــده  يجــب 
تدقيقــه، ويجــب علــى المدقــق إصــدار 
تقريــر بحجــب الــرأي يبيــن فيــه أنــه 
يمتنــع عــن إبــداء رأيــه حــول البيــان 

المالــي. 

Under subscribed Sous souscription الإكتتاب بنسبة قليلة لا ترقي 
إلى تغطية الأسهم المتاحة في 

الإصدار الجديد 

ــة لا ترقــي إلــى  ــاب بنســبة قليل الاكتت
تغطيــة الأســهم المتاحــة فــي الإصدار 

الجديــد. 

Undercapitalization Sous-capitalisation قلة رأس المال  حالــة تكــون فيهــا المنشــأة بحاجــة إلى 
رأس مــال إضافــي لتنفيــذ أعمالهــا 

ــا بشــكل عــادي.  ووظائفه

Underlying asset Actif sous-jacent الأصول المبني عليها العقود 
والخيارات 

العقــود  عليهــا  المبنــي  الأصــول 
والخيــارات - الأصــول التــي تبنــى 
والعقــود  الخيــارات  عقــود  عليهــا 

 . لمســتقبلية ا

Underlying security Sécurité sous-jacente الورقة المالية التي يجب تسليمها 
إذا تمت ممارسة عقد خيار بيع 

أو شراء 

ــي يجــب تســليمها  ــة الت ــة المالي الورق
إذا تمــت ممارســة عقــد خيــار بيــع أو 

شــراء. 

Undervalued Sous-évalué أوراق مالية تباع بأقل من قيمة 
التسييل أو القيمة السوقية التي 

تستحقها برأي المحللين 

أســهم  تخفــض  أن  الممكــن  ومــن 
لأن  قيمتهــا  مــن  لأقــل  الشــركة 
أو  بهــا  مرغــوب  غيــر  الصناعــة 
ــا  ــة أو له لأن الشــركة ليســت معروف
ســجل أربــاح غيــر منتظــم أو لأســباب 

عديــدة.  أخــرى 

Underwrite Souscrire (1) يؤمن على (2) يتعهد، 
يضمن (3) يكتتب 

(1) يؤمــن علــى (2) يتعهــد، يضمــن 
(3) يكتتــب 

Underwriter Souscripteur (1) متعهد بتغطية إصدار (2) 
مؤمن، شركة تأمين 

(1) شــخص أو شــركة تتعهــد مقابــل 
أتعــاب معينــة بشــراء جــزء أو كل 
ــم  ــر مــن الأســهم التــي ل إصــدار الغي
ــت  ــعر ثاب ــور بس ــا الجمه ــب به يكتت
مــن الجهــة المصــدرة لهــا، علــى أمــل 
بيعهــا بأســعار أعلــى و تحقيــق ربــح 
مــن ذلــك (2) مؤمــن، شــركة تأميــن. 

U
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Underwriting (Takāful) Souscription (Takāful) الإكتتاب (التكافل)  ــي  ــدة الت ــات الجدي ــم الطلب ــة تقيي عملي
ــل أو مشــغل  ــا مشــغل التكاف ــوم به يق
ــاركي  ــن مش ــة ع ــل نياب ــادة التكاف إع
ــل  ــادة التكاف ــاركي إع ــل أو مش التكاف
مــن  ثابتــة  مجموعــة  علــى  بنــاءً 
المبــادئ التوجيهيــة لتحديــد المخاطــر 
ويجــوز  الطلــب.  بمقــدم  المرتبطــة 
إعــادة  مشــغل  أو  التكافــل  لمشــغل 
التكافــل قبــول الطلــب أو إلحاقــه بفئــة 
ــب  ــض الطل ــبة أو رف ــف مناس تصني

المقــدم. 

Underwriting companies Sociétés de souscription شركات تغطية الاكتتاب  شركات تغطية الاكتتاب. 

Underwriting Risk (Takāful) Risque de souscription 
(Takāful)

مخاطر الاكتتاب (التكافل)  أنشــطة  بســبب  الخســارة  مخاطــر 
الاكتتــاب المتعلقــة بصنــدوق مخاطــر 
التكافــل  شــركة  لــدى  المشــاركين 
أو شــركة إعــادة التكافــل. وتشــمل 
مصــادر هــذه المخاطــر الإفتراضــات 
ــاس  ــعير أو القي ــي التس ــتخدمة ف المس
ــر  ــا غي ــك أنه ــد ذل ــي يتضــح بع والت
مثــل  تجربتهــا،  عنــد  صحيحــة 

المطالبــات. 

Underwriting Surplus or 
Deficit (Takāful) 

Excédent ou déficit de 
souscription
(Takāful)

الفائض أو العجز التكافلي 
للإكتتاب 

ــدوق مخاطــر  ــة لصن ــة المالي الحصيل
ــل أو  ــركة التكاف ــدى ش ــاركين ل المش
ــن عناصــر  ــل م ــادة التكاف ــركة إع ش
ــل  ــو يمث ــا، وه ــال الخاصــة به الأعم
المصاريــف  خصــم  بعــد  الرصيــد 
والمطالبــات (بمــا فــي ذلــك أي تحرك 
فــي قيمــة مخصصــات المطالبــات 
المســتحقة) مــن إيــرادات المســاهمات 
ــتثمار  ــدات الاس ــى عائ ــة إل وبالإضاف
(الدخــل والأربــاح علــى الموجــودات 

الاســتثمارية). 

Underwritting syndicate Syndicat de souscription إتحاد ضامني تغطية  مجموعــة مــن الشــركات الإســتثمارية 
تكاليــف  فــي  معــا  تشــترك  التــي 
جديــد  إصــدار  تغطيــة  مخاطــر  و 

ماليــة.  لأوراق 

Unissued capital stock Actions de capital non 
émis

أسهم رأسمال غير مصدرة  ــا إلا  ــال المصــرح به أســهم رأس الم
أنهــا لــم تصــدر بعــد. 

Unit investment trust Fonds d’investissement 
fermé

صندوق إستثمار مقفل على عدد 
محدد من المستثمرين لتفادي 

المخاطر 

ــدد  ــى ع ــل عل ــتثمار مقف ــدوق اس صن
لتفــادي  المســتثمرين  مــن  محــدد 

المخاطــر. 

Unit of trading Unité de trading وحدة التداول  العــدد العــادي للأســهم أو الســندات أو 
الســلع التــي تشــكل الحــد الأدنــى مــن 

وحــدة التــداول فــي البورصــة. 

Unit pricing Prix unitaire تسعير الوحدة الواحدة  ــن  ــدة م ــعرعلى الوح ــت الس (1) تثبي
المنتــوج أو الخدمــة المعروضــة للبيــع 
فــي عبــوات مــن كميــات مختلفــة (2) 
ســعر الوحــدة الواحــدة، عندمــا تكــون 
بســعر  معروضــة  وحــدات  عــدة 

واحــد. 
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Unlisted securities Titres non cotés أوراق المالية غير مدرجة في 
البورصة 

أوراق ماليــة غيــر مســجلة ولا يتــم 
الرســمية،  البورصــة  فــي  تداولهــا 
بواســطة  تداولهــا  عمليــات  وتتــم 
شــبكة  طريــق  عــن  أو  الهاتــف 
الإلكترونيــة  الأنظمــة  اتصــالات 
التــي تربــط بيــن المتعامليــن بالأســهم 
عــن  بــدلا  بينهــم  فيمــا  والســندات 

البورصــة. 

Unrealized loss, gain Perte ou  gain  non 
réalisé

خسارة أو كسب غير متحقق  التغيــر فــي قيمــة أصــل لازال فــي 
عــن  ويختلــف  صاحبــه،  حــوزة 
ــع  ــن بي ــة م ــارة متحقق ــب أو خس كس
عــادة  المصطلــح  ويشــير  أصــل، 
ــى انخفــاض فــي محفظــة اســتثمار  إل
ــة  ــة أو القيم ــق التكلف ــج عــن تطبي نات
ــاس  ــى أس ــل، عل ــا أق ــوقية، أيهم الس

إجمالــي. 

Unrestricted Investment 
Accounts 

Comptes de placement 
sans restriction

حسابات الاستثمار المطلقة  ــتثمار  ــا باس ــأذن أصحابه ــابات ي حس
عقــود  إلــى  اســتناداً  أموالهــم 
المضاربــة دون فــرض أيــة قيــود. 
أموالــه  خلــط  للمضــارب  ويمكــن 
بهــا واســتثمارها جميعــاً فــي محفظــة 

 . مجمعــة

Unsecured loan Prêt non garanti قرض غير مضمون  برهــن  مضمــون  غيــر  اقتــراض 
ــد  ــان الوحي ــة. والضم ــكات معين ممتل
لمثــل هــذه القــروض هــي المكانــة 
إن  للمقتــرض.  الرفيعــة  الائتمانيــة 
ــرة  هــذه القــروض تكــون عــادة قصي
الأجــل، ومــن عيوبهــا أنهــا تحمــل 
ســعر فائــدة مرتفعــاً (أعلــى مــن ســعر 
ــا  ــة)، لأنه ــروض المضمون ــدة الق فائ
تقــرض لأجــل قصيــر ولا يوجــد فيهــا 
ممتلــكات مرهونــة، عــاوة علــى أنها 
ــتحقاق  ــد الاس ــدة عن ــة واح ــع دفع تدف

Unsystematic risk Risque non systémique مخاطرة غير نظامية  ــة)،  ــأوراق مالي ــتثمارات ب ــي الاس (ف
هــي مخاطــرة فريــدة لنــوع معيــن مــن 
الأوراق الماليــة. لــذا، فكلمــا تنــوع 
ــتثمارات  ــة اس ــي محفظ ــتثمار ف الاس
تلــك  فـــــإن  الماليــة  الأوراق 
 moves المخاطــــــرة يــزول أثرهــا
to zero، لأن المخاطــر الخاصــة 
ــادل آثارهــا  ــة تع ــة معين ــأوراق مالي ب
مكونــات  أمــا  للأخــرى.  الواحــدة 
ــرة  ــن المخاط ــر فتتضم ــذه المخاط ه
economic  risk الاقتصاديــة 
الأعـــمــــال  ومخــاطــــرة 
والمخاطــرة   business risk

 financial risk المالية  
المحاســبية  والمخاطــرة 

 .accounting risk

Uptick Uptick عملية خاصة بسهم يتم تنفيذها 
بسعر أعلى من سعر العملية 
السابقة الخاصة بذلك السهم 

عمليــة خاصــة بســهم يتــم تنفيذهــا 
العمليــة  ســعر  مــن  أعلــى  بســعر 

الســهم.  بذلــك  الخاصــة  الســابقة 
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Uptrend line Ligne de tendance 
haussière

خط إتجاه صاعد  أدوات  مــن  أداة  هــو  الإتجــاه  خــط 
زاويــة  لنــا  يُظهــر  الفنــي  التحليــل 
وخــط  الإتجــاه،  تســارع  معــدل  أو 
ــفل  ــمه أس ــم رس ــد يت ــاه الصاع الإتج
القيعــان خــال الإتجــاه الصاعــد فقــط. 

ʻUrbūn ʻUrbūn العربون  مبلــغ يؤخــذ عنــد إبــرام العقــد، ويعــد 
ــد،  ــذ العق ــد تنفي جــزءاً مــن الثمــن عن

ــد.  وتعويضــاً إذا فســخ العق

ʻUrbūn ʻUrbūn العربون  مبلــغ يؤخــذ عنــد إبــرام العقــد، ويعــد 
ــد،  ــذ العق ــد تنفي جــزءاً مــن الثمــن عن

ــد.  وتعويضــاً إذا فســخ العق

Valuation  Évaluation التقييم  هــي عمليــة تحديــد القيمــة العادلــة 
لأصــل أو لشــركة؛ ويوجــد العديــد 
مــن التقنيــات والمنهجيــات المتبعــة 
ــل  ــث يأخــد المحل ــة، حي ــد القيم لتحدي
إدارة  الاعتبــار  بعيــن  المُقيــم)  (أو 
ــكل رأســمالها،  ــن هي الشــركة، وتكوي
نقديــة  تدفقــات  تحقيــق  واحتمــال 
مســتقبلية، والقيمــة الســوقية للأصول. 

Valuation reserve Réserve d’évaluation إحتياطي التقييم  ينشــأ  أو مخصــص  احتياطــي  هــو 
بتحميــل حســاب مصــروف معيــن 
ولذلــك فهــو مقتطــع مــن الأربــاح 
لغــرض التحــوط مــن التغيــرات التــي 
تحــدث فــي قيمــة الموجــردات التابعــة 

للشــركة. 

Vertical merger Fusion verticale الاندماج العمودي  الاندمــاج بيــن الشــركة الأم ومورديها 
ــا  ــتريي بضائعه ــام أو مش ــواد الخ للم
العمــودي  والإندمــاج  الجاهــزة، 
والإنتــاج  التوزيــع  خطــوط  يوســع 
إمــا للخلــف تجــاه المصــدر أو للأمــام 
ــركة  ــي، والش ــتهلك النهائ ــاه المس تج
ــاج  ــة الإنت ــى عملي ــيطر عل ــي تس الت
ــاً  ــة عمودي ــا مندمج ــا تعتبرأنه بكامله

ــل.  ــكل كام بش

Volumes Volume de négociation أحجام التداول  هــي عــدد الأســهم/أو العقــود التــي 
الجلســة. وتعتبــر  فــي  تداولهــا  تــم 
ــيء  ــم ش ــعار، فأه ــاعدة للأس أداة مس
حركــة  هــو  الفنــي  التحليــل  فــي 
التــداول  أحجــام  وتكــون  الأســعار 
إحــدى المؤشــرات التــي تؤكــد حركــة 

الأســعار. 

V

Uptrend Tendance haussière إتجاه صاعد  أعلــى  قيعــان  و  قمــم  مــن  سلســلة 
مــن الســابقة لهــا. تــدل علــى ضعــف 
القــوة البيعيــة بعــدم الوصــول للقيعــان 
القــوة  قــوة  علــى  وتــدل  الســابقة 
الشــرائية التــي تســتطيع أن تحقــق 

قمــم أعلــى جديــدة. 
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Voluntary Acquisition Offer Offre d’acquisition 
volontaire

عرض الاستحواذ الإختياري  المحاولــة أو الطلــب لتملــك جميــع 
جميــع  أو  مدرجــة  شــركة  أســهم 
ــات  ــة أو فئ ــأي فئ الأســهم الخاصــة ب
وذلــك  مدرجــة،  شــركة  ضمــن 
ــدم  ــي يمتلكهــا مق بخــاف الأســهم الت
لــه  التابعــة  العــرض أو الأطــراف 
ــم  ــخ تقدي ــي تاري ــه ف ــة مع أو المتحالف

العــرض. 

Voluntary arbitration Arbitrage volontaire تحكيم إختياري  تحكيــم للخافــات غيــر المحلولــة مــن 
قبــل طــرف ثالــث محايــد يتفــق عليــه 

الطرفــان (العمــال والإدارة). 

Voluntary bankruptcy Faillite volontaire إفاس طوعي  بفعــل  الاختيــاري  الإفــاس  حالــة 
إجــراء قانونــي منشــؤه أحــد المدينيــن 

 initiated by a debtor

Voluntary tender offer Offre publique d’achat 
volontaire

عرض شراء إختياري  عرض شراء اختياري. 

Voting Right Droit de vote حق التصويت  هــو الحــق الممنــوح لحامــل الســهم في 
التصويــت علــى سياســات وقــرارات 
الشــركة فــي اجتمــاع الجمعيــة العامــة 

بمــا يتناســب مــع عــدد أســهمه. 

Voting rights Suffrage حقوق التصويت (أو الإقتراع)  حقوق التصويت (او الاقتراع) 

Voting share Action avec droit de vote سهم ذو صوت  يصــوت  أن  لحاملــه  يحــق  ســهم 
الشــركة  إدارة  مجلــس  لاختيــار 
مــن  جديــدة  مجموعــة  ولإصــدار 
الأســهم وأيــة قــرارات مهمــة رئيســية 
ــي الاجتمــاع الســنوي  ــي الشــركة ف ف

لأســهم.  لحملــة  العــادي 

Voting trust Vote de confiance إتحاد التصويت  بوضــع  شــركات  مجموعــة  قيــام 
وبذلــك   trust أمانــة  فــي  أســهمها 
ــة  ــدة احتكاري ــة واح ــق منظم ــم خل يت
ــاهمو  ــد مس ــى أن يعه ــاق عل (2) إتف
ــى  ــن حت ــى أمي الشــركة بأصواتهــم إل
حســب  الشــركة  سياســة  يواجــه 

الاتفــاق. 

Wadīʻah Wadīʻah ; Dépôt الوديعة  عقــد يقتضــي حفــظ مــال علــى ســبيل 
الأمانــة وردهــا عنــد الطلــب وقــد 
تكــون بأجــر أو غيــر أجــر، وهــي 
أمانــة لــدى المــودع لديــه ولا يضمنهــا 
إلا بالتعــدي أو التقصيــر أو مخالفــة 

الشــروط المتعاقــد عليهــا. 

Wakālah Wakālah-Mandat الوكالة  عقــد يعيــن بموجبــه العميــل (المُوكِل) 
لتنفيــذ  وكيــاً  بصفتــه  المؤسســة 
تكــون  وقــد  عنــه،  نيابــة  الأعمــال 

بأجــر أو بــدون أجــر. 

Wakālah (Takāful) Wakālah (Takāful) الوكالة (التكافل)  مشــاركو  بموجبــه  يعيــن  عقــد 
ــل  ــادة التكاف ــاركو إع ــل أو مش التكاف
أو  التكافــل  مشــغل  (المُوكِلــون) 
(الوكيــل)  التكافــل  إعــادة  مشــغل 
لتنفيــذ أنشــطة الاكتتــاب والأنشــطة 
بصناديــق  الخاصــة  الاســتثمارية 
ــل  ــادة التكاف ــق إع ــل أو صنادي التكاف
ــوم.  ــر معل ــل أج ــم مقاب ــة عنه بالنياب

W
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Z

Y

Wedge Biseau شكل الوتد  ــيكية  ــكال الكاس ــن الأش ــو شــكل م ه
المكملــة لاتجــاه. ويأتــي عــادةً كحركة 
تصحيحــة للإتجــاه. وهــو من الأشــكال 
المتوســطة إلــى قصيــرة الأجــل. (03 
أســابيع علــى الأقــل). يشــبه المثلثــات 
ــل أو تتقاطــع، و  ــدوده تتقاب ــي أن ح ف
لكــن حــدي الشــكل ســوياً لهــم زاويــة 
ــد  صعــود أو هبــوط. يأتــي شــكل الوت
ــال  ــة خ ــة تصحيحي ــد كحرك الصاع
أن  الممكــن  ومــن  الهابــط  الإتجــاه 
يعكــس الإتجــاه إذا جــاء بعــد إتجــاه 
ــط  ــد الهاب ــكل الوت ــي ش ــد. ويأت صاع
كحركــة تصحيحيــة خــال الإتجــاه 
الممكــن أن يعكــس  الصاعــد ومــن 
ــط.  ــاه هاب ــد إتج ــاء بع ــاه إذا ج الإتج

White-wash Principle Principe de blanchiment قاعدة تصويت المساهمين 
المستقلين على زيادة رأس مال 

الشركة 

المســاهمين  تصويــت  قاعــدة 
المســتقلين علــى زيــادة رأس مــال 

 . كة لشــر ا
Working capital Fonds de roulement رأس المال العامل  الأمــوال المســتثمرة كنقــد فــي شــركة، 

وهــو زيــادة الموجــودات المتداولــة 
ــى  ــة. ويدع ــات المتداول ــن المطلوب ع
الموجــودات  قيمــة  صافــي  كذلــك 
 .net current assets ــة المتداول

Working capital ratio Ratio de fonds de 
roulement

نسبة رأس المال العامل  إلــى  المتداولــة  الموجــودات  نســبة 
المتداولــة.  المطلوبــات 

Working capital turnover Rotation  du fonds de 
roulement

معدل دوران رأس المال العامل  قســمة  مــن  المســتخرج  المعــدل 
المبيعــات علــى معــدل رأس المــال 
العامــل، وهــذا المعــدل يعكــس فعاليــة 
رأســمالها  اســتخدام  فــي  المنشــأة 
ــرادات.  ــى الإي ــول عل ــل للحص العام

Write off capital Amortissement du capital إستهاك رأس المال  استهاك رأس المال .

Year-on-Year Growth Rates 
and Compound Annual 
Growth Rate (CAGR) 

Taux de croissance d’une 
année sur l’autre et taux 
de croissance annuel 
composé (TCAC)

معدل النمو على أساس سنوي 
ومعدل النمو السنوي المركب 

معــدل النمــو علــى أســاس ســنوي 
ــن  ــد م ــي أي بن ــر ف ــبة التغي ــو نس ه
النمــو  معــدل  أمــا  لأخــرى.  ســنة 
ــد  ــاس مفي ــو مقي ــب ه الســنوي المرك
فتــرات زمنيــة  مــدى  علــى  للنمــو 
ــاره معــدل  متعــددة حيــث يمكــن اعتب
مــن  ســنوياً  يقودنــا  الــذي  النمــو 
ــة  ــة النهائي ــى القيم ــة إل ــة الأولي القيم
بافتــراض أن القيمــة تضاعفــت خــال 
ــة محــددة ويُمكــن حســابه  ــرة زمني فت
أيضــاً باســتخدام المتوســط الهندســي. 

Yield curve Courbe de rendement منحنى العائد  أســعار  مــن  سلســلة  عــن  عبــارة 
مــع  بالمقابــل  تعمــل  التــى  الفائــدة 

الاســتحقاق. تواريــخ 

Zero coupon bonds Obligations à coupon 
zéro

سندات با كوبونات  تدفــع بكامــل قيمتهــا مضافــا إليهــا 
تاريــخ  فــي  المجمعــة  الأربــاح 

ق. لاســتحقا ا

Warrant Mandat (1) كفالة، ضمان (2) إذن صرف 
(3) سند ملكية (4) خيار شراء 

أوراق مالية بسعر معين خال فترة 
معينة (5) أداة مالية تعطي حاملها 

حق شراء أسهم عادية 

(1) كفالــة، ضمــان (2) إذن صــرف 
(3) ســند ملكيــة (4) خيــار شــراء 
خــال  معيــن  بســعر  ماليــة  أوراق 
فتــرة معينــة (5) أداة ماليــة تعطــي 
ــة.  ــهم عادي ــراء أس ــق ش ــا ح حامله





Abdelhakim BERRAH

Président

Jalil TARIF

    General Secretary

La Commission d’Organisation et 
de Surveillance des Opérations de 
Bourse (COSOB) est une autorité de 
régulation indépendante, jouissant de 
la personnalité morale et de l’autonomie 
financière. Elle a été instituée par le 
décret législatif n° 93-10 du 23 mai 
1993, modifié et complété, relatif à la 
bourse des valeurs mobilières.
La COSOB a pour mission d’organiser 
et de surveiller le marché des valeurs 
mobilières en veillant notamment :

* à la protection de l’épargne investie 
en valeurs mobilières ou tout autre 
produit financier donnant lieu à appel 
public à l’épargne ;

* au bon fonctionnement et à la 
transparence du marché des valeurs 
mobilières.

Established in 2007, the Union of Arab 
Securities Authorities «UASA» is a not-
for profit Union for Securities Authorities 
with an independent legal personality. 
The Members of the Union are the 
Arab Securities Authorities and markets 
Regulators. United Arab Emirates shall 
be the headquarters of the Union.

The UASA objectives are to upgrade 
the legislative and regulatory level of 
Arab securities markets with a view 
to achieving fairness, efficiency and 
transparency. Unify efforts towards 
achieving effective levels of oversight 
over transactions in the Arab securities 
markets and to ensure coordination and 
cooperation among members to achieve 
maximum harmony and consistency with 
regard to relevant laws and regulations 
applicable in the Member States are 
main goals of the UASA.
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